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1 	 3.5 MM INPUT
Plug in an analogue audio device with a 3.5 mm stereo jack.

2 	 SOURCE SELECTION
Push the source button to toggle between Bluetooth® and AUX audio 
sources. A lit indicator shows which source is selected. This can also 
be selected from the Marshall Bluetooth app.
Caution: Make sure that the volume is set to low on both the speaker 
and the audio device before using the speaker. 

3 	 AUDIO CONTROLS
Acton III includes three controls for adjusting the audio.
I.	 Volume control
II.	 Bass control
III.	 Treble control

4 	 MEDIA CONTROL
Control the audio directly from the top panel when playing via Bluetooth.
I.	 Push to play or pause
II.	 Push right to skip forward
III.	 Push left to skip back
IV.	 Hold left or right to rewind or fast forward
Playback can also be controlled from the Marshall Bluetooth app. 

5 	 POWER SWITCH
Use the power switch to turn the speaker on or o�.
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6 	 POWER INPUT
�9�W�I���X�L�I���M�R�G�P�Y�H�I�H���Q�E�M�R�W���P�I�E�H���X�S���G�S�R�R�I�G�X���%�G�X�S�R���-�-�-���X�S���X�L�I���[�E�P�P���W�S�G�O�I�X��

DEVICE LAYOUT	  ENGLISH
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GETTING STARTED
I.	 Connect the mains lead to the mains input on your speaker, then connect 

the mains plug to the wall socket.
II.	 Use the power switch to turn the speaker on.
III.	 Download the Marshall Bluetooth app and follow the in-app instructions 

to set up your speaker.
Important: Always ensure that the mains lead, plug and speaker are 
compatible with your mains supply and wall socket.
Caution: Always unplug the mains lead from the wall socket before 
disconnecting it from the speaker.

BLUETOOTH PAIRING
I.	 Use the source button to select Bluetooth.
II.	 Push and hold the source button until the Bluetooth LED pulses red.
III.	 Select ACTON III from your audio device’s Bluetooth list.
Acton III can be connected to two Bluetooth devices at the same time. If a 
connected device is playing, a second connected device cannot start playing 
until the �rst device is paused.

CONNECTING AN AUX DEVICE
I.	 Connect a 3.5 mm stereo jack to the AUX input on the top of the speaker.
II.	 Connect the other end of the lead to the audio output on your audio source.
III.	 Use the source button to select AUX.
Note: Audio leads are not included. 

NETWORK STANDBY MODE
Acton III will go into network standby if left unused for 10 minutes to save 
energy. Any connected Bluetooth device will be disconnected.
Interact with any control or button on the top panel, reconnect a Bluetooth 
device or play anything via the physical inputs to wake up the speaker.
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PERFORMING A FACTORY RESET
A factory reset will return the speaker to its original settings, excluding any 
�rmware updates. 
Note: This will delete all user settings and the speaker needs to be set up again.
I.	 Push and hold the media control for more than 10 seconds and the 

speaker will reset.
II.	 Remove ACTON III from your audio device’s Bluetooth list before 

pairing again.

MARSHALL BLUETOOTH APP

Download the Marshall Bluetooth app to get the most out of your speaker 
and keep it up to date with the latest software.
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PROBLEM CAUSE ACTION

The speaker does not 
turn on

The speaker is not 
connected to mains 
electricity supply.

Connect the mains lead 
to the speaker and a 
working wall socket.

The speaker is not 
responding

A software problem  
has occurred.

Unplug the mains 
power plug from the 
wall socket, wait for 
15 seconds, then plug 
it in again.

There is no audio or 
audio is too low

The wrong audio source 
is selected.

Use the source button to 
select the audio source.

The audio device is  
not connected.

Ensure that the device is 
connected to Acton III.

Volume is set too low on 
either the audio source 
or the speaker.

Slightly increase the 
volume on your audio 
source or the speaker.

The audio is 
distorted

Volume is set too high 
on the audio source.

Turn down the 
playback volume on 
the audio source.

The volume, bass, or 
treble is set too high on 
the speaker.

Lower the volume, 
bass, or treble on the 
speaker.

TROUBLESHOOTING	 ENGLISH



009

BACK TO INDEX

PROBLEM CAUSE ACTION

Cannot connect  
or pair with a 
Bluetooth device

Bluetooth is not 
enabled on your device 
(smartphone, tablet, 
computer).

Activate Bluetooth on 
your audio device.

A Bluetooth device is 
already connected to 
the speaker.

Disconnect the 
connected Bluetooth 
audio device before 
setting the speaker in 
pairing mode.

The speaker is not in 
pairing mode.

I.	 Use the source 
button to select 
Bluetooth.

II.	Push the source 
button until the 
Bluetooth LED 
pulses red.

Bluetooth connection 
drops out

The two Bluetooth 
devices are too 
far apart, or the 
connection is a�ected 
due to obstacles.

Move the devices 
closer to each other 
so that they are 
unobstructed by 
obstacles such as walls 
or doors.

TROUBLESHOOTING	 ENGLISH
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PROBLEM CAUSE ACTION

Bluetooth connection 
drops out

There is a strong 
electric �eld 
surrounding the 
speaker. Items such 
as microwave ovens, 
wireless network 
adapters, �uorescent 
lights and gas cookers 
use the same frequency 
range as the Bluetooth 
device. This may lead to 
electrical disturbances.

Move the speaker to 
another spot or turn o� 
or move the interfering 
electronic device.

Erratic behaviour The speaker is not 
using the latest 
�rmware version.

Download the Marshall 
Bluetooth app and 
connect to the speaker. 
Follow the in-app 
instructions to ensure 
that the speaker has the 
latest �rmware version.

There is a 
software error.

Perform a factory reset 
by pressing the media 
control for more than 10 
seconds. The speaker 
needs to be set up 
again, see the GETTING 
STARTED instructions.

TROUBLESHOOTING	 ENGLISH
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ИЗГЛЕД НА УСТРОЙСТВОТО	 БЪЛГАРСКИ ЕЗИК

1 	 ВХОД 3,5 MM
•��••�•� ����•�••• �
 �• 
�•�•	�••• � 3,5 mm �•���• ­��.

2 	 ИЗБОР НА ИЗТОЧНИК
€�•����•� �
••�� �� ���•� �� ��•••���, ��  � ‚��•��•••�•� 
ƒ�­ 
 Bluetooth ® � AUX �
 �• ��•••��„�. …•�•�† �� ���••� 
‚•���•� �•	 ��•••��� � ������. ‡�•••����• ƒ•­�  � �� � ������ 
� •• ‚���•­����•• Marshall Bluetooth.
•��ƒ����: �•���•� ��, •� ����•� �� �•
�� � ���•�•��� �� 
����� �•�‚�� ���•• �� •��•�•�•••��•��ˆ, •��� � �� �
 �• 

�•�•	�•••••, ‚�� �  � ��‚•��•�•� •��•�•�•••��•��ˆ. 

3 	 РЕГУЛАТОРИ НА ЗВУКА
Acton III •��•••� •�� ���
��••�� �� �•
��.
I.	 ‰��
������ �� ����•� �� �•
��
II.	 ‰��
������ �� ����•�
III.	 ‰��
������ �� •��•��•� •��•••�

4 	 УПРАВЛЕНИЕ НА МЕДИИ
‰��
����	•� �•
��  ����•�• •• �•���ˆ ‚����, �•��•• 
•��‚�•��•�­ �•� �•
� •��� Bluetooth.
I.	 €� •����•�, ��  � ��‚••��•� •��‚�•��•�­ ��� ���  � 

‚•�•�•�•� �� ‚�
��
II.	 €� •����•� �� ˆ��•, ��  � ‚����••�•� ��‚�� 
III.	 €� •����•� ���ˆ••, ��  � ‚����••�•� ���� 
IV.	 Š� ��­•� ���ˆ•• ��� �� ˆ��• �� ����• ‚��•��•��� ����  

��� ��‚�� 
•��‚�•��•�­ ���•• ƒ•­�  � �� 
‚��•�ˆ•� � •• ‚���•­����•• 
Marshall Bluetooth. 

5 	 ПРЕВКЛЮЧВАТЕЛ НА ЗАХРАНВАНЕТО
‡�‚•��•�	•� ‚��•��•••�•��ˆ �� ��‹���•���••, ��  � •��••�•� 
��� ����••�•� •��•�•�•••��•��ˆ.
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ИНСТРУКЦИИ	 БЪЛГАРСКИ ЕЗИК

ПЪРВИ СТЪПКИ
I.	 …•��­�•� ��‹���•�†�ˆ ����� ��ƒ ��‹���•�†�ˆ •‹•  �� •�Œ�ˆ 

•��•�•�•••��•��, ���  �•�•• •��••�•� †�‚���� • �•�•��•�.
II.	 ‡� ‚•��•�	•� ‚��•��•••�•��ˆ �� ��‹���•���••, ��  � •��••�•� 

•��•�•�•••��•��ˆ.
III.	 ‡� •����•� ‚���•­����•• Marshall Bluetooth � ��� •�	•� ���•�
�„��•� • 

‚���•­����••, ��  � ���•�•�•� •��•�•�•••��•��ˆ ��.
•�­�•: •����� �� 
•��ˆ•�	•�, •� ��‹���•�†�ˆ• �����, †�‚����• � 
•��•�•�•••��•��ˆ• �� ��•ƒ��•�ƒ� � •�Œ�•• ��‹���•��� � �•�•��•.
•��ƒ����: •����� ����•••�	•� ��‹���•�†�ˆ ����� •• �•�•��•�, ‚�� �  � 
�• ����••�•� •• •��•�•�•••��•��ˆ.

СДВОЯВАНЕ С BLUETOOTH
I.	 ‡� ‚•��•�	•� �
••�� �� ���•� �� ��•••���, ��  � ������•� Bluetooth.
II.	 €� •����•� � �� ��­•� �
••�� �� ���•� �� ��•••���,  •��•• 

�•�•• �• �• �� Bluetooth ��‚••��  � ƒ��� • •��•��•.
III.	 ‡� ����•� ACTON III •• Bluetooth �‚����� �� •�Œ�•• �
 �• 
�•�•	�•••.
Acton III ƒ•­�  � �� � �•����� ��ƒ  •� Bluetooth 
�•�•	�••� � �••��ƒ���•. 
Ž�• � �••• •• �•������•� 
�•�•	�••� •��‚�•��•�­ �, •••�••• �•�����• 

�•�•	�••• �� ƒ•­�  � ��‚••��  � •��‚�•��•�­ �,  •��•• ‚��•••• 

�•�•	�••• �� �� � ‚•�•�•��• �� ‚�
��.

СВЪРЗВАНЕ НА AUX УСТРОЙСТВО
I.	 …•��­�•� 3,5 mm �•���• ­�� ��ƒ AUX •‹• � • �•���•� •��• �� 

•��•�•�•••��•��ˆ.
II.	 …•��­�•�  �
��ˆ ���	 �� ������ ��ƒ �
 �• ��‹• � �� •�Œ�ˆ �
 �• 

��•••���.
III.	 ‡� ‚•��•�	•� �
••�� �� ���•� �� ��•••���, ��  � ������•� AUX.
Š�����­��: ‘•�•�•��•� �� •��•••� �
 �• ������. 

МРЕЖОВ РЕЖИМ НА ГОТОВНОСТ
Acton III †� ‚��ƒ��� • ƒ��­•• ��­�ƒ �� �••••�•�•, ��• �� �� � 
��‚•��•�� • ‚�• ��­���� �� 10 ƒ��
•�, ��  � ‚��•� ������ˆ. •�ˆ�• 
�•�����• Bluetooth 
�•�•	�••• †� �� � ����••��•.
Š� �	�••�	•� �•	•• �  � � ���
��••� ��� �
••� �� �•���ˆ ‚����, 
�•��­�•� ••�••• Bluetooth 
�•�•	�••• ��� •��‚�•��•� �•� ���•••• � 
 � � ‚��� “���•����•� •‹• ••�, ��  � ���
 �•� •��•�•�•••��•��ˆ.



024

BACK TO INDEX

ИНСТРУКЦИИ	 БЪЛГАРСКИ ЕЗИК 

ИЗВЪРШВАНЕ НА НУЛИРАНЕ ДО ФАБРИЧНИТЕ НАСТРОЙКИ
€
������••  • “����•��•� ���•�•	�� †� •���� •��•�•�•••��•��ˆ  • 
‚��••��•����•� ƒ
 ���•�•	��, � ����••���� �� ��•
�����„��•� �� 
“��ƒ
���. 
Š�����­��: ”••� †� ��•��� •��•�� ‚••����•����� ���•�•	�� � 
•��•�•�•••��•��ˆ• •�ˆ�•�  � �� � ���•�•�� ••�•••.
I.	 €� •����•� � �� ��­•� ���
��••�� �� 
‚��•����� ƒ� ��•� �� 

‚••�•� •• 10 ���
� � � •��•�•�•••��•��ˆ• †� �� �
����.
II.	 ‡� •� �•� ACTON III •• Bluetooth �‚����� �� •�Œ�•• �•
�••• 


�•�•	�•••, ‚�� � ••�•••  � ��•��Œ�•� � ••ˆ•���.

ПРИЛОЖЕНИЕ ЗА MARSHALL BLUETOOTH

‡�•����•� ‚���•­����•• Marshall Bluetooth, ��  � �� •��‚•��•�•� • 
ƒ����ƒ���� �•�‚�� •• •��ƒ•­�•�•�•� �� •��•�•�•••��•��ˆ �� �  � 

�• ‚•  ��­�•� ��•
�������� � ��	-�••�ˆ �•“•
��.
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ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЕ

Високоговорителят 
не се включва

•��•�•�•••��•��ˆ• 
�� � �•����� ��ƒ 
����•��•����•� 
ƒ��­�.

…•��­�•� 
��‹���•�†�ˆ ����� 
��ƒ •��•�•�•••��•��ˆ 
� ��‚��•�� 
����•��•���� 
�•�•��•.

Високоговорителят 
не реагира

•�������� � 
�•“•
���� ‚�•���ƒ.

‡�•� �•� †�‚���� •• 
�•�•��•�, ��•���	•� 
15 ���
� �, ���  
�•�•• �• •��••�•� 
••�•••.

Няма звук или 
звукът е твърде 
нисък

‡����� � ���Œ�� 
�
 �• ��•••���.

‡�‚•��•�	•� �
••�� 
�� ���•� �� ��•••���, 
��  � ������•� �
 �• 
��•••����.

Ž
 �• 
�•�•	�••••• �� 
� �•�����•.

�•���•� ��, •� 

�•�•	�••••• � 
�•�����• ��ƒ 
Acton III.

…���•� �� �•
�� � 
�� � ��� �� ••�� � 
����� �•�‚�� ��� �� 
�
 �• ��•••����, ��� 
�� •��•�•�•••��•��ˆ.

�•���•�•� ���• ����•� 
�� �•
�� �� �
 �• 
��•••���� ��� �� 
•��•�•�•••��•��ˆ.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ	 БЪЛГАРСКИ ЕЗИК



026

BACK TO INDEX

ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЕ

Звукът е изкривен …���•� �� �•
�� � 
�� � ��� �� ••�� � 
•��•�� �•�‚�� �� 
�
 �• ��•••����.

€�ƒ���•� ����•� 
�� �•
�� �� 
•��‚�•��•�­ ��� �� 
�
 �• ��•••����.

…���•� �� �•
��, 
����•� ��� •��•��•� 
•��•••� �� �� � ��� �� 
••�� � •��•�� �•�‚�� 
�� •��•�•�•••��•��ˆ.

€�ƒ���•� ����•� �� 
�•
��, ����•� ��� 
•��•��•� •��•••� �� 
•��•�•�•••��•��ˆ.

Не може да се 
свърже или 
сдвои с Bluetooth 
устройство

Bluetooth �� � 
��•�•���� �� •�Œ�•• 

�•�•	�••• (�ƒ��•“•�, 
•����•, �•ƒ‚••��).

Ž�•�•���	•� Bluetooth 
�� •�Œ�•• �
 �• 

�•�•	�•••.

Bluetooth 
�•�•	�••• 
•�•� � �•�����• ��ƒ 
•��•�•�•••��•��ˆ.

‡���••�•� 
�•�����••• Bluetooth 
�
 �• 
�•�•	�•••, 
‚�� �  � ‚•�•�•�•� 
•��•�•�•••��•��ˆ • 
��­�ƒ �� � ••ˆ•���.

•��•�•�•••��•��ˆ• 
�� � • ��­�ƒ �� 
� ••ˆ•���.

I.	 ‡�‚•��•�	•� 
�
••�� �� ���•� 
�� ��•••���, ��  � 
������•� Bluetooth.

II.	 €�•����•� �
••�� �� 
���•� �� ��•••���, 
 •��•• �•�•• �• �• 
�� Bluetooth ��‚••�� 
 � ƒ��� • •��•��•.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ	 БЪЛГАРСКИ ЕЗИК
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ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЕ

Прекъсване на 
Bluetooth връзката

‘•�•� Bluetooth 

�•�•	�••� �� 
••�� �  ���• 
� �• ••  �
�• ��� 
•�����•� � ���
Œ��� 
‚•�� � ����•�� �� 
‚��‚ˆ•�••�ˆ.

•��ƒ��•�•� 

�•�•	�••�•� ‚•-
����• � �•  •  �
�•, 
•��� •� ƒ�­ 
 •ˆ‹  � 
�ˆƒ� ‚��‚ˆ•�••�ˆ, 
��•• �•��� ��� •��•�.

Прекъсване на 
Bluetooth връзката

—�•�• 
•��•�•�•••��•��ˆ �ƒ� 
����• ����•��•���• 
‚•��. •�� ƒ�•�, 
��•• ƒ���••���••� 
“
���, � �‚•��� �� 
���­�•�� ƒ��­�, 
“�
•���„��•�� 
��ƒ‚� � ���••� ‚�•��, 
��‚•��•�• ��†�ˆ 
•��•••��  ��‚��•� 
��•• Bluetooth 

�•�•	�•••••. ”••� 
ƒ•­�  �  ••� � 
 • ����•��•���� 
�ƒ
†���ˆ.

•��ƒ��•�•� 
•��•�•�•••��•��ˆ 
��  �
�• ƒˆ�•• 
��� ����••�•� 
��� ‚��ƒ��•�•� 
����•�•��••• 

�•�•	�•••, �•�•• � 
��•••��� �� •���•� 
�ƒ
†���ˆ.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ	 БЪЛГАРСКИ ЕЗИК
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ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЕ

Нестабилно 
поведение

•��•�•�•••��•��ˆ• �� 
��‚•��•� ��	-�••�•� 
•����ˆ �� “��ƒ
���.

‡�•����•� 
‚���•­����•• 
Marshall Bluetooth 
� �� �•��­�•� � 
•��•�•�•••��•��ˆ. 
…�� •�	•� 
���•�
�„��•� • 
‚���•­����••, �� 
 � �•� ���
���, •� 
•��•�•�•••��•��ˆ• 
���‚•���� � ��	-
�••�•� •����ˆ �� 
“��ƒ
���.

‡ƒ� �•“•
���� 
���Œ��.

‡�•��Œ�•� �
������ 
 • “����•��•� 
���•�•	��, ��•• 
��•����•� ���
��••�� 
�� 
‚��•����� �� 
ƒ� ��•� �� ‚••�•� 
•• 10 ���
� �. 
•��•�•�•••��•��ˆ• 
•�ˆ�•�  � �� � 
���•�•�� ••�•••, 
•�­•� ���•�
�„��•� 
• ��� �� ˜•™‰•‡ 
…”™•›‡œ.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ	 БЪЛГАРСКИ ЕЗИК
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IZGLED UREĐAJA	 HRVATSKI
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IZGLED UREĐAJA	 HRVATSKI

1 	 ULAZ 3,5 MM
Ukop�ajte ga u analogni audio urežaj s pomoŸu stereo utika�a od 3,5 mm.

2 	 ODABIR IZVORA
Pritisnite gumb izvora kako biste prebacivali izmežu Bluetooth® i AUX 
audio izvora. Lampica indikatora pokazuje koji je izvor odabran. Isto se 
mo¡e odabrati i u aplikaciji Marshall Bluetooth.
Oprez: Prije upotrebe zvu�nika se uvjerite da je glasnoŸa postavljena 
na nisku razinu na oba zvu�nika i na audio urežaju. 

3 	 AUDIO KONTROLE
Acton III sadr¡i tri kontrole za regulaciju zvuka.
I.	 Kontrola glasnoŸe
II.	 Kontrola basa
III.	 Kontrola visokih tonova

4 	 KONTROLA MEDIJA
Regulirajte zvuk izravno s gornje plo�e prilikom reprodukcije putem 
Bluetootha.
I.	 Pritisnite za reproduciranje ili stanku
II.	 Pritisnite desno za preskakanje naprijed
III.	 Pritisnite lijevo za preskakanje natrag
IV.	 Dr¡ite lijevo ili desno za premotavanje ili brzo naprijed
Reproduciranje se mo¡e regulirati i u aplikaciji Marshall Bluetooth. 

5 	 PREKIDAČ ZA UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE
S pomoŸu prekida�a za uklju�ivanje/isklju�ivanje zvu�nik mo¡ete 
uklju�ivati/isklju�ivati.



BACK TO INDEX

6 	 ULAZ SNAGE
�7���T�S�Q�S�‰�Y���T�V�M�P�S�ö�I�R�S�K���W�X�V�Y�N�R�S�K���Z�S�H�M�•�E���T�V�M�O�P�N�Y�•�M�X�I���%�G�X�S�R���-�-�-���Y����
�^�M�H�R�Y���Y�X�M�•�R�M�G�Y��

IZGLED UREĐAJA	 HRVATSKI
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UPUTE	 HRVATSKI

ZAPOČNIMO
I.	 Priklju�ite strujni kabel u mre¡ni ulaz na zvu�niku, zatim strujni utika� 

uklju�ite u zidnu uti�nicu.
II.	 S pomoŸu prekida�a za uklju�ivanje/isklju�ivanje zvu�nik mo¡ete 

uklju�iti.
III.	 Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth i slijedite upute unutar aplikacije 

kako biste postavili zvu�nik.
Va¡no: Uvijek se pobrinite da strujni vod, utika� i zvu�nik budu kompatibilni s 
izvorom napajanja i zidnom uti�nicom.
Oprez: Uvijek prije odspajanja sa zvu�nika, strujni vodi� iskop�ajte iz 
zidne uti�nice.

BLUETOOTH UPARIVANJE
I.	 S pomoŸu gumba za izvor odaberite Bluetooth.
II.	 Pritisnite i dr¡ite gumb izvora dok Bluetooth LED ne po�ne treptati u 

crvenoj boji.
III.	 Odaberite ACTON III s Bluetooth popisa audio urežaja.
Acton III se mo¡e priklju�iti na dva Bluetooth urežaja u isto vrijeme. Ako 
priklju�eni urežaj upravo reproducira, drugi priklju�eni urežaj ne mo¡e 
zapo�eti reprodukciju dok se prvi urežaj ne zaustavi.

PRIKLJUČIVANJE NA AUX UREĐAJ
I.	 Priklju�ite stereo utika� od 3,5 mm u AUX ulaz na vrhu zvu�nika.
II.	 Priklju�ite drugi kraj vodi�a na audio izlaz na svojem izvoru zvuka.
III.	 S pomoŸu gumba za izvor odaberite AUX.
Napomena: Audio vodi�i nisu uklju�eni. 

MODUS PRIPRAVNOSTI MREŽE
Acton III Ÿe, radi uštede energije, prijeŸi u stanje pripravnosti mre¡e ako se ne 
upotrebljava 10 minuta. Svi priklju�eni Bluetooth urežaji bit Ÿe odspojeni.
Zvu�nik Ÿe ponovno raditi uslijed vaše interakcije s bilo kojom kontrolom 
ili gumbom na gornjoj plo�i, ponovnog povezivanja Bluetooth urežaja ili 
reprodukcije bilo �ega putem �zi�kih ulaza.



033

BACK TO INDEX

UPUTE	 HRVATSKI

IZVOĐENJE VRAĆANJA NA TVORNIČKE POSTAVKE
VraŸanje na tvorni�ke postavke vratit Ÿe zvu�nik na izvorne postavke, osim 
a¡uriranja ugraženog softvera. 
Napomena: Ovo Ÿe izbrisati sve korisni�ke postavke i zvu�nik je potrebno 
ponovno postaviti.
I.	 Pritisnite i dr¡ite kontrolu medija dulje od 10 sekundi i zvu�nik Ÿe se 

ponovno postaviti.
II.	 Uklonite ACTON III s Bluetooth popisa svojega zvu�nog urežaja prije 

ponovnog uparivanja.

APLIKACIJA MARSHALL BLUETOOTH

Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth kako biste maksimalno iskoristili 
svoj zvu�nik i odr¡avali ga a¡uriranim s najnovijim softverom.
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PROBLEM UZROK RADNJA

Zvučnik se ne 
uključuje

Zvu�nik nije priklju�en 
u strujno napajanje.

Priklju�ite strujni kabel 
na zvu�nik i radnu 
zidnu uti�nicu.

Zvučnik ne odgovara Pojavio se problem  
sa softverom.

Iskop�ajte strujni 
utika� iz zidne 
uti�nice, pri�ekajte 
15 sekundi, zatim ga 
ponovno ukop�ajte.

Nema zvuka ili je 
zvuk na preniskoj 
razini

Odabran je pogrešan 
izvor zvuka.

Use gumb izvora za 
odabir izvora zvuka.

Audio urežaj nije 
priklju�en.

Osigurajte da je urežaj 
priklju�en na Acton III.

GlasnoŸa je postavljena 
na prenisku razinu 
na izvoru zvuka ili na 
zvu�niku.

Lagano poja�ajte 
glasnoŸu na izvoru 
zvuka ili zvu�niku.

Zvuk je izobličen GlasnoŸa je postavljena 
na previsoku razinu na 
izvoru zvuka.

Smanjite glasnoŸu 
reprodukcije na    
izvoru zvuka.

GlasnoŸa, bas ili visoki 
tonovi postavljeni su na 
previsoku vrijednost.

Smanjenje glasnoŸe, 
basa ili visokih tonova 
na zvu�niku.

RJEŠAVANJE PROBLEMA	 HRVATSKI
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PROBLEM UZROK RADNJA

Ne može se povezati 
ili upariti s Bluetooth 
uređajem

Bluetooth nije 
omoguŸen na vašem 
urežaju (pametnom 
telefonu, tabletu, 
ra�unalu).

Aktivirajte Bluetooth na 
svom audio urežaju.

Bluetooth urežaj veŸ je 
priklju�en na zvu�nik.

Prije postavljanja 
zvu�nika u modusu 
uparivanja odspojite 
priklju�eni Bluetooth 
audio urežaj.

Zvu�nik nije u modusu 
uparivanja.

I.	 S pomoŸu gumba 
za izvor odaberite 
Bluetooth. 

II.	Pritisnite gumb 
izvora dok Bluetooth 
LED ne po�ne 
treptati u crvenoj 
boji.

Bluetooth veza se 
prekida

Dva Bluetooth urežaja 
su predaleko jedan 
od drugog ili vezu 
ometaju prepreke.

Pribli¡ite urežaje jedan 
drugome tako da im ne 
smetaju prepreke kao 
što su zidovi ili vrata.

RJEŠAVANJE PROBLEMA	 HRVATSKI
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PROBLEM UZROK RADNJA

Bluetooth veza se 
prekida

Oko zvu�nika postoji 
jako elektri�no polje. 
Predmeti kao što su 
mikrovalne peŸnice, 
be¡i�ni mre¡ni adapteri, 
�uorescentna svjetla 
i plinski štednjaci 
upotrebljavaju isti 
frekvencijski raspon 
kao i Bluetooth urežaj. 
To mo¡e dovesti do 
elektri�kih smetnji.

Premjestite zvu�nik 
na drugo mjesto ili 
isklju�ite ili premjestite 
elektroni�ki urežaj koji 
ometa.

Nepravilno ponašanje Zvu�nik ne upotrebljava 
najnoviju verziju 
ugraženog softvera.

Preuzmite aplikaciju 
Marshall Bluetooth 
i spojite na zvu�nik. 
Slijedite upute u 
aplikaciji kako biste 
osigurali da zvu�nik 
ima najnoviju verziju 
ugraženog softvera.

Prisutan je               
kvar softvera.

Izvršite vraŸanje na 
tvorni�ke postavke 
pritiskom na medijski 
gumb na dulje od 10 
sekundi. Potrebno 
je ponovno postaviti 
zvu�nik, pogledajte 
upute ZAPO�NIMO.

RJEŠAVANJE PROBLEMA	 HRVATSKI
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USPOŘÁDÁNÍ ZAŘÍZENÍ	 ČEŠTINA

1 	 3,5MM VSTUP
Zapojte analogové audio za¢ízení pomocí 3,5mm stereo konektoru jack.

2 	 VOLBA ZDROJE
Stisknutím tla�ítka pro volbu zdroje p¢epínejte mezi zdroji p¢ipojenými 
p¢es Bluetooth® nebo vstup AUX. Sv£telná kontrolka bude ozna�ovat 
vybraný zdroj. Tuto volbu lze provést také prost¢ednictvím aplikace 
Marshall Bluetooth.
Pozor: P¢ed zahájením pou¡ívání reproduktoru se ujist£te, ¡e na 
reproduktoru i audio za¢ízení jsou nastaveny nízké úrovn£ hlasitosti. 

3 	 OVLÁDÁNÍ NASTAVENÍ ZVUKU
Acton III je vybaven t¢emi ovládacími prvky pro nastavení zvuku.
I.	 Ovládání hlasitosti
II.	 Ovládání bas¤
III.	 Ovládání výšek

4 	 OVLÁDÁNÍ MÉDIÍ
Ovládejte audio za¢ízení p¢ipojené p¢es Bluetooth p¢ímo z vrchního 
panelu.
I.	 Stisknutím tla�ítka zahájíte nebo p¢erušíte p¢ehrávání.
II.	 Odtla�ením doprava se p¢eskakují skladby sm£rem vp¢ed.
III.	 Odtla�ením doleva se p¢eskakují skladby sm£rem zp£t.
IV.	 P¢idr¡ením v levé nebo pravé poloze m¤¡ete záznam posunout zp£t 

nebo jej urychlen£ pustit dop¢edu.
P¢ehrávání lze ovládat také prost¢ednictvím aplikace Marshall Bluetooth. 

5 	 SPÍNAČ NAPÁJENÍ
Pomocí spína�e napájení m¤¡ete reproduktor zapnout nebo vypnout.
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6 	 NAPÁJENÍ
�>�E�T�S�N�X�I���%�G�X�S�R���-�-�-���H�S���W�s�ß�S�Z�o���^�g�W�Y�Z�O�]���T�S�Q�S�G�s���H�S�H�E�R�o�L�S��������
�R�E�T�g�N�I�G�s�L�S���O�E�F�I�P�Y��

USPOŘÁDÁNÍ ZAŘÍZENÍ	 ČEŠTINA
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POKYNY	 ČEŠTINA

ZPROVOZNĚNÍ
I.	 Zapojte napájecí kabel do napájecího vstupu na reproduktoru a pak 

zapojte zástr�ku napájecího kabelu do sí¥ové zásuvky.
II.	 Zapn£te reproduktor pomocí spína�e napájení.
III.	 Stáhn£te si aplikaci Marshall Bluetooth a nastavte reproduktor podle 

pokyn¤ uvedených v aplikaci.
D¤le¡ité: V¡dy se ujist£te, ¡e pou¡itý napájecí kabel, zástr�ka i reproduktor 
jsou kompatibilní s dostupným napájením a sí¥ovou zásuvkou.
Pozor: Napájecí kabel v¡dy vypojujte nejprve ze sí¥ové zástr�ky a teprve 
potom z reproduktoru.

PÁROVÁNÍ PROSTŘEDNICTVÍM ROZHRANÍ BLUETOOTH
I.	 Vyberte mo¡nost Bluetooth pomocí tla�ítka pro volbu zdroje.
II.	 Tla�ítko pro volbu zdroje stiskn£te a poté jej podr¡te, dokud LED dioda u 

zna�ky Bluetooth neza�ne blikat �erven£.
III.	 Ze seznamu zobrazeného audio za¢ízením s rozhraním Bluetooth vyberte 

polo¡ku ACTON III.
Acton III m¤¡e být zárove¦ p¢ipojen ke dv£ma za¢ízením vyu¡ívajícím rozhraní 
Bluetooth. Pokud se p¢ehrává záznam z jednoho p¢ipojeného za¢ízení, nelze 
zahájit p¢ehrávání z druhého p¢ipojeného za¢ízení d¢íve, ne¡ bude p¢ehrávání z 
prvního za¢ízení pozastaveno.

PŘIPOJENÍ ZAŘÍZENÍ PROSTŘEDNICTVÍM AUX VSTUPU
I.	 Zapojte 3,5 mm stereo konektor jack do AUX vstupu na vrchní         

stran£ reproduktoru.
II.	 Zapojte druhý konec pou¡itého vodi�e do audio výstupu vašeho     

audio za¢ízení.
III.	 Vyberte mo¡nost AUX pomocí tla�ítka pro volbu zdroje.
Poznámka: Audio kabely nejsou sou�ástí dodávky. 

SÍŤOVÝ POHOTOVOSTNÍ REŽIM
Pokud nebude reproduktor Acton III po dobu 10 minut vyu¡íván, p¢ejde 
kv¤li úspo¢e energie do sí¥ového pohotovostního re¡imu. Jakékoliv za¢ízení 
p¢ipojené prost¢ednictvím rozhraní Bluetooth bude odpojeno.
Budete-li chtít uvést reproduktor zp£t do provozního re¡imu, vydejte p¢íkaz 
pomocí n£kterého z ovládacích prvk¤ nebo tla�ítek na vrchním panelu, 
p¢ipojte zp£t za¢ízení vyu¡ívající rozhraní Bluetooth nebo spus¥te p¢ehrávání 
na za¢ízení p¢ipojeném k fyzickému vstupu.



041

BACK TO INDEX

POKYNY	 ČEŠTINA

OBNOVENÍ VÝCHOZÍCH TOVÁRNÍCH NASTAVENÍ
Vybráním výchozích továrních nastavení se obnovují p¤vodní nastavení 
reproduktoru, vyjma jakýchkoli aktualizací �rmwaru. 
Poznámka: Provedení tohoto úkonu zp¤sobí vymazání všech u¡ivatelských 
nastavení, a reproduktor tedy bude t¢eba znovu nastavit.
I.	 Stiskn£te tla�ítko pro ovládání médií a podr¡te jej déle ne¡ 10 sekund, 

reproduktor se resetuje.
II.	 P¢ed op£tovným párováním odeberte polo¡ku ACTON III ze seznamu 

za¢ízení Bluetooth zobrazovaného vaším audio za¢ízením.

APLIKACE MARSHALL BLUETOOTH

Stáhn£te si aplikaci Marshall Bluetooth, abyste mohli reproduktor 
vyu¡ívat co nejlépe a abyste s ním mohli komunikovat prost¢ednictvím 

nejaktuáln£jší verze softwaru.
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Reproduktor se 
nezapíná

Reproduktor není 
p¢ipojen pomocí kabelu 
ke zdroji elektrické 
energie.

Zapojte napájecí kabel 
do reproduktoru a do 
funk�ní sí¥ové zásuvky.

Reproduktor 
nereaguje.

Vyskytl se softwarový 
problém.

Vypojte napájecí kabel 
ze sí¥ové zásuvky, 
po�kejte 15 sekund a 
pak jej zapojte zp£t.

Neozývá se žádný 
zvuk, nebo je zvuk 
příliš tichý.

Byl zvolen nevhodný 
zdroj audia.

Vyberte správný zdroj 
audia pomocí tla�ítka 
pro volbu zdroje.

Audio za¢ízení          
není p¢ipojeno.

Ov£¢te, zda je 
za¢ízení p¢ipojeno k 
reproduktoru Acton III.

Úrove¦ hlasitosti je 
na audio zdroji nebo 
reproduktoru nastavena 
na p¢íliš nízkou hodnotu.

Zvolna zvyšte nastavení 
hlasitosti na audio zdroji 
nebo na reproduktoru.

Zvuk je zkreslený. Úrove¦ hlasitosti je na 
audio zdroji nastavena na 
p¢íliš vysokou hodnotu.

Ztlumte nastavení 
hlasitosti p¢ehrávání na 
audio zdroji.

Hlasitost, basy 
nebo výšky jsou na 
reproduktoru nastaveny 
na p¢íliš vysokou úrove¦.

Ztlumte nastavení 
hlasitosti, bas¤ nebo 
výšek na reproduktoru.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ	 ČEŠTINA
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Nelze se připojit k 
zařízení vybavenému 
rozhraním Bluetooth 
nebo s tímto 
zařízením provést 
spárování

Ve vašem za¢ízení 
(chytrém telefonu, tabletu, 
po�íta�i) není aktivováno 
rozhraní Bluetooth.

Aktivujte rozhraní 
Bluetooth v audio 
za¢ízení.

Za¢ízení vyu¡ívající 
rozhraní Bluetooth 
je ji¡ k reproduktoru 
p¢ipojeno.

Ne¡ nastavíte 
reproduktor do re¡imu 
párování, odpojte audio 
za¢ízení p¢ipojené 
prost¢ednictvím 
rozhraní Bluetooth.

Reproduktor není v 
re¡imu párování.

I.	 Vyberte mo¡nost 
Bluetooth pomocí 
tla�ítka pro volbu 
zdroje.

II.	 Tla�ítko pro volbu 
zdroje stiskn£te a 
poté jej podr¡te, 
dokud LED dioda u 
zna�ky Bluetooth 
neza�ne blikat 
�erven£.

Spojení 
prostřednictvím 
rozhraní Bluetooth se 
přerušuje.

Dv£ za¢ízení propojená 
rozhraním Bluetooth jsou 
umíst£na p¢íliš daleko 
od sebe nebo se mezi 
nimi vyskytují p¢eká¡ky, 
které nep¢ízniv£ ovliv¦ují 
spojení.

P¢emíst£te za¢ízení 
blí¡e k sob£, aby 
jejich vzájemnou 
komunikaci nep¢ízniv£ 
neovliv¦ovaly p¢eká¡ky, 
jako nap¢íklad st£ny 
nebo dve¢e.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ	 ČEŠTINA
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Spojení 
prostřednictvím 
rozhraní Bluetooth se 
přerušuje.

V okolí reproduktoru 
p¤sobí silné elektrické 
pole. Za¢ízení, jako jsou 
nap¢íklad mikrovlnné 
trouby, bezdrátové sí¥ové 
adaptéry, zá¢ivková 
sv£tla a plynové 
sporáky, pou¡ívají stejné 
frekven�ní pásmo 
jako za¢ízení vybavená 
rozhraním Bluetooth. To 
m¤¡e mít za následek 
elektrické rušení.

P¢eneste reproduktor 
na jiné místo nebo 
vypn£te, p¢ípadn£ 
p¢emíst£te elektronické 
za¢ízení zp¤sobující 
rušení.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ	 ČEŠTINA
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Nepředvídatelné 
chování

Reproduktor nepou¡ívá 
nejnov£jší verzi 
softwaru.

Stáhn£te si aplikaci 
Marshall Bluetooth 
a nainstalujte ji do 
za¢ízení, které k 
reproduktoru p¢ipojujete. 
Postupujte podle pokyn¤ 
zobrazovaných aplikací, 
abyste zajistili, ¡e se do 
reproduktoru nainstaluje 
nejnov£jší verze �rmwaru.

Vyskytuje se 
softwarová chyba.

Stiskn£te tla�ítko 
pro ovládání médií a 
podr¡te je po dobu 
delší ne¡ 10 sekund, 
abyste obnovili výchozí 
tovární nastavení. 
Reproduktor je t¢eba 
znovu nastavit. 
Postupujte podle 
pokyn¤ v �ásti 
ZPROVOZN§NÍ.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ	 ČEŠTINA
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1 	 3,5 MM-INDGANG
Tilslut en analog lydenhed med et 3,5 mm stereo-jackstik.

2 	 VALG AF KILDE
Tryk på kildeknappen for at skifte mellem Bluetooth® og AUX som 
lydkilde. En indikatorlampe viser, hvilken kilde der er valgt. Dette kan 
også vælges fra Marshall Bluetooth-appen.
Forsigtig: Sørg for, at lydstyrken er indstillet til lav for både højttaleren 
og lydenheden, før du bruger højttaleren. 

3 	 LYDKONTROLKNAPPER
Acton III indeholder tre kontrolknapper til justering af lyden.
I.	 Lydstyrkekontrol
II.	 Baskontrol
III.	 Diskantkontrol

4 	 MEDIEKONTROL
Du kan styre musikken direkte fra det øverste panel, når du afspiller 
via Bluetooth.
I.	 Tryk for at afspille eller sætte på pause
II.	 Tryk til højre for at springe fremad
III.	 Tryk til venstre for at springe tilbage
IV.	 Hold venstre eller højre for at spole tilbage eller frem
Afspilning kan også styres fra Marshall Bluetooth-appen. 

5 	 TÆND/SLUK
Brug tænd/sluk-knappen til at tænde eller slukke for højttaleren.



BACK TO INDEX

6 	 STRØMINDGANG
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ENHEDENS LAYOUT	 DANSK
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KOM I GANG
I.	 Tilslut netledningen til stikket på højttaleren, og sæt derefter ledningens 

stik i en stikkontakt.
II.	 Tænd for højttaleren med tænd/sluk-knappen.
III.	 Download Marshall Bluetooth-appen, og følg instruktionerne i appen for 

at kon�gurere højtaleren.
Vigtigt: Sørg altid for, at netledningen, stikket og højttaleren er kompatible 
med strømforsyningen og stikkontakten i væggen.
Forsigtig: Træk altid stikket ud af stikkontakten i væggen, før du afbryder 
forbindelsen til højttaleren.

BLUETOOTH-PARRING
I.	 Brug kildeknappen til at vælge Bluetooth.
II.	 Tryk og hold på kildeknappen, indtil Bluetooth-LED’en blinker rødt.
III.	 Vælg ACTON III på Bluetooth-listen i din lydenhed.
Acton III kan forbindes med to Bluetooth-enheder på samme tid. Hvis en 
tilsluttet enhed afspiller, kan en anden tilsluttet enhed ikke begynde at 
afspille, før den først enhed er sat på pause.

TILSLUTNING AF EN AUX-ENHED
I.	 Tilslut et 3,5 mm stereo-jackstik til AUX-indgangen øverst på højttaleren.
II.	 Tilslut den anden ende af ledningen til lydudgangen på din lydenhed.
III.	 Brug kildeknappen til at vælge AUX.
Bemærk: Ledninger til lydenheden medfølger ikke. 

STANDBY-TILSTAND FOR NETVÆRK
Acton III går i standby-tilstand for netværk, hvis den ikke er i brug i 10 
minutter, for at spare strøm. Enhver tilsluttet Bluetooth-enhed vil blive afbrudt.
Du kan bruge en hvilken som helst kontrolfunktion eller knap på det øverste 
panel, tilslutte en Bluetooth-enhed igen eller afspille noget via de fysiske 
indgange for at vække højttaleren.
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NULSTILLING TIL FABRIKSINDSTILLINGER
En nulstilling til fabriksindstillinger nulstiller højtaleren til dens oprindelige 
indstillinger. Eventuelle �rmwareopdateringer nulstilles ikke. 
Bemærk: En sådan nulstilling sletter alle brugerindstillinger, og højtaleren skal 
kon�gureres igen.
I.	 Tryk og hold mediekontrolknappen i mere end 10 sekunder, så  

nulstilles højttaleren.
II.	 Fjern ACTON III fra lydenhedens Bluetooth-liste, før du parrer  

enhederne igen.

MARSHALL BLUETOOTH-APPEN

Download Marshall Bluetooth-appen for at få mest muligt ud af din 
højtaler og holde den opdateret med den nyeste software.
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PROBLEM ÅRSAG HANDLING

Højtaleren tænder 
ikke

Højtaleren er 
ikke tilsluttet 
strømforsyningen.

Tilslut netledningen 
til højttaleren og til 
en stikkontakt, der 
fungerer.

Højtaleren reagerer 
ikke

Der er opstået et 
softwareproblem.

Træk stikket ud 
af stikkontakten i 
væggen, vent i 15 
sekunder, og tilslut 
netledningen igen.

Der er ikke nogen 
lyd, eller lyden er for 
lav

Den forkerte lydkilde  
er valgt.

Brug kildeknappen til 
at vælge lydkilden.

Lydenheden er          
ikke tilsluttet.

Sørg for, at enheden er 
tilsluttet til Acton III.

Lydstyrken er indstillet 
for lavt enten på 
lydkilden eller på 
højttaleren.

Skru en lille smule 
op for lydstyrken på 
lydenheden eller på 
højttaleren.

Lyden er forvrænget Lydstyrken er indstillet 
for højt på lydkilden.

Skru ned for lydstyrken 
for afspilning på 
lydkilden.

Lydstyrken, bas eller 
diskant er indstillet for 
højt på højttaleren.

Skru ned for 
lydstyrken, bas eller 
diskant på højttaleren.

FEJLFINDING	 DANSK
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Kan ikke oprette 
forbindelse til eller 
parres med en 
Bluetooth-enhed

Bluetooth er ikke 
aktiveret på din enhed 
(smartphone, tablet, 
computer).

Aktivér Bluetooth på 
din lydenhed.

En Bluetooth-enhed 
er allerede tilsluttet 
højttaleren.

Afbryd forbindelsen 
til den tilsluttede 
Bluetooth-lydenhed, før 
du sætter højttaleren i 
parringstilstand.

Højtaleren er ikke i 
parringstilstand.

I.	 Brug kildeknappen til 
at vælge Bluetooth.

II.	Tryk på 
kildeknappen, indtil 
Bluetooth-LED’en 
blinker rødt.

Bluetooth-
forbindelsen svigter

De to Bluetooth-
enheder er for langt 
fra hinanden, eller 
forbindelsen forstyrres 
af forhindringer.

Flyt enhederne tættere 
på hinanden, så 
forbindelsen ikke er 
blokeret af forhindret 
af for eksempel vægge 
eller døre.

FEJLFINDING	 DANSK
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Bluetooth-
forbindelsen svigter

Højtaleren er omgivet 
af et stærkt elektrisk 
felt. Genstande 
som for eksempel 
mikrobølgeovne, 
trådløse 
netværksadaptere, 
lysstofrør og 
gaskomfurer 
bruger samme 
frekvensområde som 
Bluetooth-enheden. 
Dette kan føre til 
elektriske forstyrrelser.

Flyt højtaleren til et 
andet sted, eller sluk 
for, eller �yt, den 
elektroniske enhed, 
som forårsager 
forstyrrelsen.

Funktionsfejl Højtaleren benytter 
ikke den nyeste 
�rmwareversion.

Download Marshall 
Bluetooth-appen, og 
tilslut højtaleren. Følg 
instruktionerne i appen 
for at kontrollere, 
om højtaleren 
benytter den seneste 
�rmwareversion.

En softwarefejl er aktiv. Nulstil til 
fabriksindstillinger 
ved at trykke på 
mediekontrolknappen i 
mere end 10 sekunder. 
Højtaleren skal 
kon�gureres igen. Se 
instruktionerne under 
KOM I GANG.

FEJLFINDING	 DANSK
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1 	 3,5 MM INGANG
Sluit een analoog audioapparaat aan met een stereo mini-jack (3,5 mm).

2 	 BRON SELECTEREN
Druk op de source-knop om Bluetooth® of AUX te selecteren als 
audiobron. De indicator van de geselecteerde bron licht op. Deze 
selectie kun je ook maken via de Marshall Bluetooth-app.
Let op: Zet het volume van de speaker en het audioapparaat laag 
voordat je de speaker gebruikt. 

3 	 AUDIOBEDIENING
De Acton III heeft drie knoppen om het geluid aan te passen.
I.	 Volumeregeling
II.	 Regeling van lage tonen
III.	 Regeling van hoge tonen

4 	 MEDIABEDIENING
Als je iets via bluetooth afspeelt, kun je de audio bedienen vanaf het 
bovenpaneel.
I.	 Druk om af te spelen of te pauzeren
II.	 Druk rechts om vooruit te springen
III.	 Druk links om terug te springen
IV.	 Houd rechts ingedrukt om vooruit te spoelen of links om terug      

te spoelen
Het afspelen kun je ook bedienen via de Marshall Bluetooth-app. 

5 	 AAN/UIT-SCHAKELAAR
Gebruik de aan/uit-schakelaar om de speaker aan of uit te zetten.
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6 	 VOEDINGSINGANG
�+�I�F�V�Y�M�O���H�I���Q�I�I�K�I�P�I�Z�I�V�H�I���Z�S�I�H�M�R�K�W�O�E�F�I�P���S�Q���H�I���%�G�X�S�R���-�-�-���E�E�R���X�I��
�W�P�Y�M�X�I�R���S�T���L�I�X���W�X�S�T�G�S�R�X�E�G�X��

APPARAATOVERZICHT	 NEDERLANDS
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AAN DE SLAG
I.	 Sluit de voedingskabel aan op de voedingsingang van de speaker. Steek 

het andere uiteinde in het stopcontact.
II.	 Gebruik de aan/uit-schakelaar om de speaker aan te zetten.
III.	 Download de Marshall Bluetooth-app en volg de instructies in de app om 

de speaker in te stellen.
Belangrijk: Let er altijd op dat de voedingskabel en speaker compatibel zijn 
met de voedingsbron.
Let op: Haal de stekker eerst uit het stopcontact voordat je deze loskoppelt 
van de speaker.

BLUETOOTH KOPPELEN
I.	 Gebruik de source-knop om Bluetooth te selecteren.
II.	 Houd de source-knop ingedrukt totdat het Bluetooth-ledlampje rood knippert.
III.	 Selecteer ACTON III uit de lijst met bluetoothapparaten die wordt 

weergegeven op je apparaat.
De Acton III kan op twee bluetoothapparaten tegelijk worden aangesloten. 
Als het eerste aangesloten apparaat iets afspeelt, kan het tweede aangesloten 
apparaat pas iets afspelen als het eerste apparaat wordt gepauzeerd.

EEN AUX-APPARAAT AANSLUITEN
I.	 Sluit een stereo mini-jack (3,5 mm) aan op de AUX-ingang boven op  

de speaker.
II.	 Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op de audio-uitgang van  

de audiobron.
III.	 Gebruik de source-knop om AUX te selecteren.
Let op: Audiokabels zijn niet meegeleverd. 

STANDBY-MODUS VAN NETWERK
Het netwerk van de Acton III wordt om energie te besparen standby gezet als 
deze 10 minuten niet wordt gebruikt. De verbinding met bluetoothapparaten 
wordt verbroken.
De speaker wordt weer actief als je een knop of ander bedieningselement op 
het bovenpaneel gebruikt, een bluetoothapparaat aansluit of iets afspeelt via 
de fysieke ingangen.
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DE FABRIEKSINSTELLINGEN HERSTELLEN
Door de fabrieksinstellingen te herstellen worden de oorspronkelijke instellingen 
van de speaker teruggezet, met uitzondering van eventuele �rmware-updates. 
Let op: Alle gebruikersinstellingen worden ook verwijderd en de speaker moet 
opnieuw worden ingesteld.
I.	 Houd de knop voor mediabediening 10 seconden ingedrukt om de 

speaker te resetten.
II.	 Verwijder ACTON III uit de lijst met bluetoothapparaten van je 

audioapparaat voordat je opnieuw koppelt.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Download de Marshall Bluetooth-app om het meeste uit je speaker te 
halen en altijd over de nieuwste software-updates te beschikken.
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PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING

De speaker schakelt 
niet in

De speaker is niet 
aangesloten op 
netvoeding.

Sluit de voedingskabel 
aan op de speaker 
en op een werkend 
stopcontact.

De speaker reageert 
niet

Er is een probleem met 
de software.

Haal de voedingskabel 
uit het stopcontact, 
wacht 15 seconden en 
steek de kabel weer in 
het stopcontact.

Er is geen geluid of 
het is te zacht

De verkeerde audiobron 
is geselecteerd.

Gebruik de source-
knop om de audiobron 
te selecteren.

Het audioapparaat is 
niet aangesloten.

Controleer of 
het apparaat is 
aangesloten op de 
Acton III.

Het volume van de 
audiobron of de speaker 
staat te laag.

Zet het volume van de 
audiobron of de speaker 
iets hoger.

PROBLEEMOPLOSSING	 NEDERLANDS
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PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING

Het geluid          
klinkt vervormd

Het volume van de 
audiobron staat te hoog.

Zet het afspeelvolume 
van de audiobron     
iets lager.

Het volume, de lage 
tonen of de hoge 
tonen staan te hard op 
de speaker.

Zet het volume, de lage 
tonen of de hoge tonen 
zachter op de speaker.

Kan niet koppelen 
of geen verbinding 
maken met een 
bluetoothapparaat

Bluetooth is niet 
ingeschakeld op je 
apparaat (smartphone, 
tablet, computer).

Schakel bluetooth in op 
je audio-apparaat.

Er is al een 
bluetoothapparaat 
gekoppeld aan de 
speaker.

Ontkoppel het 
verbonden 
bluetoothapparaat 
voordat je de 
koppelingsmodus van 
de speaker inschakelt.

De koppelingsmodus 
van de speaker is niet 
ingeschakeld.

I.	 Gebruik de source-
knop om Bluetooth 
te selecteren. 

II.	Druk de source-
knop in totdat het 
Bluetooth-ledlampje 
rood knippert.

PROBLEEMOPLOSSING	 NEDERLANDS
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PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING

De 
bluetoothverbinding 
hapert

De twee 
bluetoothapparaten 
staan te ver uit elkaar 
of er zijn teveel 
obstakels tussen.

Zet de apparaten 
dichter bij elkaar 
zodat het signaal niet 
wordt gehinderd door 
obstakels als muren 
en deuren.

De 
bluetoothverbinding 
hapert

Er is een sterk 
elektrisch veld 
rondom de speaker. 
Apparaten als 
magnetrons, draadloze 
netwerkadapters, 
tl-lampen en 
fornuizen opereren 
binnen hetzelfde 
frequentiebereik als 
het bluetoothapparaat. 
Dit kan leiden tot 
elektrische storingen.

Zet de speaker ergens 
anders neer of zet het 
storende apparaat uit 
of verplaats het.

PROBLEEMOPLOSSING	 NEDERLANDS
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PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING

Onregelmatig gedrag De speaker beschikt 
niet over de recentste 
�rmwareversie.

Download de Marshall 
Bluetooth-app en 
koppel de speaker. Volg 
de instructies in de app 
op om er zeker van 
te zijn dat de speaker 
over de recentste 
�rmwareversie 
beschikt.

Er is een softwarefout. Herstel de 
fabrieksinstellingen 
van het apparaat 
door de knop voor 
mediabediening meer 
dan 10 seconden 
ingedrukt te houden. 
De speaker moet 
opnieuw worden 
ingesteld. Zie de 
instructies bij AAN 
DE SLAG.

PROBLEEMOPLOSSING	 NEDERLANDS
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SEADME ELEMENDID	 EESTI

1 	 3,5 MM SISEND
Ühendage 3,5 mm stereopistikuga analoogheliseade.

2 	 ALLIKA VALIMINE
Vajutage allika nuppu, et valida kas Bluetooth®- või AUX-heliallikas. 
Põlev näidik näitab, milline allikas on valitud. Selle valiku saab teha ka 
rakenduses Marshall Bluetooth.
Ettevaatust! Enne kõlari kasutamist veenduge, et mõlema kõlari ja 
heliseadme helitugevus oleks määratud vaiksele tasemele. 

3 	 HELI JUHTELEMENDID
Acton III sisaldab heli reguleerimiseks kolme juhtelementi.
I.	 Helitugevuse reguleerimine
II.	 Bassi reguleerimine
III.	 Kõrgete toonide reguleerimine

4 	 MEEDIUMI JUHTIMINE
Kui esitate meediumi Bluetoothi kaudu, saate juhtida heli otse ülapaneelil.
I.	 Vajutage esitamiseks või peatamiseks.
II.	 Vajutage paremale, et liikuda edasi.
III.	 Vajutage vasakule, et liikuda tagasi.
IV.	 Hoidke all vasakut või paremat nuppu, et kerida tagasi või edasi.
Esitamist saab juhtida ka rakenduses Marshall Bluetooth. 

5 	 TOITELÜLITI
Kasutage toitelülitit kõlari sisse või välja lülitamiseks.
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6 	 TOITE PISTIKUPESA
�/�E�W�Y�X�E�K�I���O�E�E�W�E�W�S�P�I�Z�E�X���X�S�M�X�I�N�Y�L�I�X�����I�X���•�L�I�R�H�E�H�E��������������������������������������������������
�%�G�X�S�R���-�-�-���W�I�M�R�E�O�S�R�X�E�O�X�M��

SEADME ELEMENDID	 EESTI
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JUHISED	 EESTI

ALUSTAMINE
I.	 Ühendage toitejuhe kõlari toite pistikupesaga ja ühendage toitepistik 

seejärel seinakontakti.
II.	 Kasutage toitelülitit kõlari sisse lülitamiseks.
III.	 Laadige alla rakendus Marshall Bluetooth ja järgige rakenduse juhiseid 

kõlari seadistamiseks.
Tähtis! Veenduge alati, et toitejuhe, pistik ja kõlar ühilduksid teie elektrivõrgu 
ning seinakontaktiga.
Ettevaatust! Enne toitejuhtme kõlarist eraldamist eraldage toitejuhe alati 
seinakontaktist.

BLUETOOTHI ABIL SIDUMINE
I.	 Valige allika nupuga Bluetooth.
II.	 Hoidke allika nuppu all seni, kuni Bluetoothi LED vilgub punaselt.
III.	 Valige oma heliseadme Bluetoothi loendist ACTON III.
Acton III võib korraga olla ühendatud kahe Bluetooth-seadmega. Kui 
ühendatud seade esitab heli, saab teine ühendatud seade hakata esitama heli 
alles siis, kui esimese seadme heli peatatakse.

AUX-SEADME ÜHENDAMINE
I.	 Ühendage 3,5 mm stereopistik kõlari ülaosas oleva AUXi pistikupesaga.
II.	 Ühendage kaabli teine ots heliallika heliväljundiga.
III.	 Valige allika nupuga AUX.
Märkus. Helikaablid pole tootega kaasas. 

VÕRGU OOTEREŽIIM
Energia säästmiseks lülitub Acton III võrgu ootere¡iimi, kui seda ei kasutata 
10 minutit. Kõigi ühendatud Bluetooth-seadmete ühendust katkestatakse.
Kõlari äratamiseks kasutage mõnda juhtelementi või nuppu ülapaneelil, 
ühendage uuesti Bluetooth-seade või esitage midagi füüsiliste sisendite abil.
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TEHASESEADETELE LÄHTESTAMINE
Tehaseseadetele lähtestamine lähtestab kõlari algsetele seadetele, v.a 
võimalikud püsivara uuendused. 
Märkus. See kustutab kõik kasutajaseaded ja kõlar tuleb uuesti seadistada.
I.	 Vajutage üle 10 sekundi meediumi juhtelementi ja kõlar lähtestatakse.
II.	 Eemaldage ACTON III oma heliseadme Bluetoothi loendist enne, kui seote 

selle uuesti.

RAKENDUS MARSHALL BLUETOOTH

Kõlari kõigi võimaluste kasutamiseks ja uusima tarkvara rakendamiseks 
laadige alla rakendus Marshall Bluetooth.
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PROBLEEM PÕHJUS TOIMING

Kõlar ei lülitu sisse. Kõlar pole ühendatud 
elektrivõrku.

Ühendage 
toitejuhe kõlariga 
ja seejärel töötava 
seinakontaktiga.

Kõlar ei reageeri. Ilmnes tarkvara 
probleem.

Eraldage toitejuhe 
seinakontaktist, 
oodake 15 sekundit ja 
ühendage juhe uuesti.

Heli ei esitata või 
esitatakse liiga 
vaikselt.

Valitud on                
vale heliallikas.

Valige allika nupuga 
õige heliallikas.

Heliseade pole 
ühendatud.

Kontrollige, et seade 
oleks ühendatud 
kõlariga Acton III.

Helitugevus on kas 
heliallikas või kõlaris 
liiga vaiksel tasemel.

Suurendage heliallikas 
või kõlaris pisut 
helitugevust.

Heli on moonutatud. Helitugevus on 
heliallikas liiga kõval.

Vähendage heliallikas 
taasesituse 
helitugevust.

Helitugevus, bass või 
kõrged toonid on kõlaris 
liiga kõrgel tasemel.

Vähendage kõlaris 
helitugevust, bassi või 
kõrgeid toone.

TÕRKEOTSING	 EESTI
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Ei saa Bluetooth-
seadmega ühendada 
või siduda

Bluetooth pole seadmes 
(nutitelefon, tahvelarvuti, 
arvuti) lubatud.

Aktiveerige oma 
heliseadmes Bluetooth.

Bluetooth-seade 
on juba kõlariga 
ühendatud.

Eraldage ühendatud 
Bluetooth-heliseade 
enne, kui määrate 
kõlari sidumisre¡iimi.

Kõlar pole 
sidumisre¡iimis.

I.	 Valige allika nupuga 
Bluetooth.

II.	Vajutage allika 
nuppu seni, kuni 
Bluetoothi LED 
vilgub punaselt.

Bluetoothi ühendus 
katkeb.

Bluetooth-seadmed on 
üksteisest liiga kaugel 
või häirivad ühendust 
takistused.

Liigutage seadmed 
üksteisele lähemale nii, 
et nende vahel poleks 
selliseid takistusi nagu 
seinad või uksed.

TÕRKEOTSING	 EESTI
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Bluetoothi ühendus 
katkeb.

Kõlari ümber on 
tugev elektriväli. 
Sellised seadmed 
nagu mikrolaineahjud, 
traadita ühenduse 
võrguadapterid, 
luminofoorlambid 
ja gaasipliidid 
kasutavad sama 
sagedusvahemikku 
kui Bluetooth-seade. 
See võib põhjustada 
elektrihäireid.

Liigutage kõlar 
teise kohta või 
lülitage see välja 
või liigutage häirivat 
elektroonikaseadet.

Ebakindel toimimine Kõlar ei kasuta uusimat 
püsivara versiooni.

Laadige alla rakendus 
Marshall Bluetooth 
ja ühendage kõlar. 
Järgige rakenduse 
juhiseid veendumaks, et 
kõlar kasutab uusimat 
püsivara versiooni.

Tekkis tarkvara viga. Vajutage üle 10 
sekundi meediumi 
juhtelementi, et 
lähtestada kõlar 
tehaseseadetele. Kõlar 
tuleb seejärel uuesti 
seadistada. Vaadake 
ALUSTAMISE juhiseid.

TÕRKEOTSING	 EESTI
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LAYOUT NG DEVICE	 WIKANG FILIPINO

1 	 3.5 MM NA INPUT
Magsaksak ng analogue na audio device gamit ang 3.5 mm na 
stereo jack.

2 	 PAGPILI NG SOURCE
Pindutin ang button ng source para magpalipat-lipat sa Bluetooth® at 
AUX na source ng audio. Isinasaad ng nakailaw na indicator kung aling 
source ang napili. Mapipili rin ito mula sa Marshall Bluetooth app.
Pag-iingat: Tiyaking mahina ang volume sa parehong speaker at audio 
device bago gamitin ang speaker. 

3 	 MGA KONTROL SA AUDIO
Ang Acton III ay may kasamang tatlong kontrol para sa pag-adjust sa 
audio.
I.	 Kontrol sa volume
II.	 Kontrol sa bass
III.	 Kontrol sa treble

4 	 KONTROL SA MEDIA
Direktang kontrolin ang audio mula sa panel sa itaas kapag nagpe-play 
gamit ang Bluetooth.
I.	 Pindutin para mag-play o mag-pause
II.	 Pindutin pakanan para lumaktaw pasulong
III.	 Pindutin pakaliwa para lumaktaw pabalik
IV.	 Pindutin nang matagal pakaliwa o pakanan para mag-rewind o 

mag-fast forward
Makokontrol din ang playback mula sa Marshall Bluetooth app. 

5 	 POWER SWITCH
Gamitin ang power switch para i-on o i-o� ang speaker.
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6 	 POWER INPUT
�+�E�Q�M�X�M�R���E�R�K���O�E�W�E�Q�E�R�K���Q�E�M�R�W���P�I�E�H���T�E�V�E���M�W�E�O�W�E�O���E�R�K���%�G�X�S�R���-�-�-��������
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LAYOUT NG DEVICE	 WIKANG FILIPINO
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PAGSISIMULA
I.	 Ikonekta ang mains lead sa mains input sa speaker mo, pagkatapos ay 

isaksak ang mains plug sa dingding.
II.	 Gamitin ang power switch para i-on ang speaker.
III.	 I-download ang Marshall Bluetooth app at sundin ang mga tagubilin sa 

loob ng app para i-set up ang speaker mo.
Mahalaga: Palaging tiyaking tumutugma ang mains lead, plug at speaker sa 
iyong mains supply at saksakan sa dingding.
Pag-iingat: Palaging hugutin ang mains lead sa saksakan sa dingding bago ito 
idiskonekta sa speaker.

PAGPAPARES NG BLUETOOTH
I.	 Gamitin ang button ng source para piliin ang Bluetooth.
II.	 Pindutin nang matagal ang button ng source hanggang sa pumintig nang 

pula ang LED ng Bluetooth.
III.	 Piliin ang ACTON III sa listahan ng Bluetooth ng audio device mo.
Maikokonekta ang Acton III sa dalawang Bluetooth device nang magkasabay. 
Kung may nakakonektang device na nagpe-play, hindi makakapagsimulang 
mag-play ang isa pang nakakonektang device hanggang sa ma-pause ang 
unang device.

PAGKOKONEKTA NG AUX DEVICE
I.	 Magsaksak ng 3.5 mm na stereo jack sa AUX input sa itaas ng speaker.
II.	 Isaksak ang kabilang dulo ng lead sa output na audio sa source ng audio mo.
III.	 Gamitin ang button ng source para piliin ang AUX.
Tandaan: Hindi kasama ang mga audio lead. 

NETWORK STANDBY MODE
Mapupunta sa network standby ang Acton III kung hindi ito magagamit 
nang 10 minuto para makatipid ng kuryente. Madidiskonekta ang anumang 
nakakonektang Bluetooth device.
Gamitin ang anumang kontrol o button sa panel sa itaas, magkonekta ulit ng 
Bluetooth device o mag-play ng kahit ano gamit ang mga pisikal na input para 
gisingin ang speaker.
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PAGSASAGAWA NG FACTORY RESET
Ibabalik ng factory reset ang speaker sa orihinal nitong mga setting, nang 
hindi kasama ang anumang update sa �rmware. 
Tandaan: Made-delete nito ang lahat ng setting ng user at kailangang i-set up 
ulit ang speaker.
I.	 Pindutin nang mahigit 10 segundo ang kontrol sa media at magre-reset 

ang speaker.
II.	 Alisin ang ACTON III sa listahan ng Bluetooth ng audio device mo bago 

magpares ulit.

MARSHALL BLUETOOTH APP

I-download ang Marshall Bluetooth app para masulit ang speaker mo at 
mapanatili itong up to date sa pinakabagong software.
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PROBLEMA DAHILAN AKSYON

Hindi nao-on ang 
speaker

Hindi nakakonekta 
ang speaker sa mains 
electricity supply.

Isaksak ang mains 
lead sa speaker at sa 
gumaganang saksakan 
sa dingding.

Hindi tumutugon ang 
speaker

Nagkaproblema          
sa software.

Hugutin ang mains 
power plug sa 
dingding, maghintay 
nang 15 segundo, 
pagkatapos ay isaksak 
ulit ito.

Walang audio o 
masyadong mahina 
ang audio

Mali ang napiling 
source ng audio.

Gamitin ang button ng 
source para piliin ang 
source ng audio.

Hindi nakakonekta ang 
audio device.

Tiyaking nakakonekta 
sa Acton III ang device.

Masyadong mahina ang 
volume sa source ng 
audio o kaya sa speaker.

Laksan nang kaunti ang 
volume sa source ng 
audio mo o sa speaker.

Distorted ang audio Masyadong malakas 
ang volume sa source 
ng audio.

Hinaan ang volume ng 
playback sa source 
ng audio.

Masyadong malakas 
ang volume, bass, o 
treble sa speaker.

Hinaan ang volume, 
bass, o treble sa 
speaker.

PAG-TROUBLESHOOT	 WIKANG FILIPINO
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Hindi makakonekta 
o makapares sa 
Bluetooth device

Hindi naka-enable ang 
Bluetooth sa iyong 
device (smartphone, 
tablet, computer).

I-activate ang 
Bluetooth sa iyong 
audio device.

May nakakonekta 
nang Bluetooth device         
sa speaker.

Idiskonekta ang 
nakakonektang 
Bluetooth audio device 
bago itakda sa pairing 
mode ang speaker.

Wala sa pairing mode 
ang speaker.

I.	 Gamitin ang button 
ng source para piliin 
ang Bluetooth. 

II.	Pindutin ang button 
ng source hanggang 
sa pumintig nang 
pula ang LED ng 
Bluetooth.

Nawawala ang 
koneksyon sa 
Bluetooth

Masyadong magkalayo 
ang dalawang Bluetooth 
device, o naaapektuhan 
ang koneksyon dahil sa 
mga harang.

Paglapitin ang mga 
device nang sa gayon 
ay walang harang sa 
pagitan ng mga ito 
tulad ng pader o pinto.

PAG-TROUBLESHOOT	 WIKANG FILIPINO
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Nawawala ang 
koneksyon sa 
Bluetooth

May malakas na 
electric �eld sa paligid 
ng speaker. Gumagamit 
ng parehong frequency 
range sa Bluetooth 
device ang mga gamit 
na tulad ng microwave 
oven, wireless na 
network adapter, 
�uorescent na ilaw at 
gas cooker. Posibleng 
magdulot ito ng mga 
electrical disturbance.

Ilipat ang speaker sa 
ibang puwesto o ilipat 
ang nakakagulong 
electronic device.

Mali-maling paggana Hindi ginagamit 
ng device ang 
pinakabagong bersyon 
ng �rmware.

I-download ang 
Marshall Bluetooth 
app at ikonekta ito sa 
speaker. Sundin ang 
mga tagubilin sa app 
para matiyak na ang 
pinakabagong bersyon 
ng �rmware ang nasa 
speaker.

May error sa software. Magsagawa ng factory 
reset sa pamamagitan 
ng pagpindot sa 
kontrol sa media nang 
mahigit 10 segundo. 
Kailangang i-set up ulit 
ang speaker, tingnan 
ang mga tagubilin sa 
PAGSISIMULA.

PAG-TROUBLESHOOT	 WIKANG FILIPINO
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LAITTEEN RAKENNE	 SUOMI

1 	 3,5 MM:N TULOLIITÄNTÄ
Kytke analoginen audiolaite 3,5 mm:n stereojakkiliittimellä.

2 	 LÄHTEEN VALITSEMINEN
Siirry audiolähteestä (Bluetooth® ja AUX) toiseen painamalla 
lähdepainiketta. Merkkivalo näyttää valitun lähteen. Lähteen voi valita 
myös Marshall Bluetooth -sovelluksella.
Varoitus: Varmista ennen kaiuttimen käyttämistä, että äänenvoimakkuus 
on säädetty pienelle niin kaiuttimessa kuin audiolaitteessakin. 

3 	 AUDIOSÄÄTIMET
Acton III:ssa on kolme audiosäädintä.
I.	 Äänenvoimakkuuden säätö
II.	 Basson säätö
III.	 Diskantin säätö

4 	 MEDIAN HALLINTA
Ohjaa audiota suoraan yläpaneelista, kun toistat ääntä Bluetoothin avulla.
I.	 Toista tai keskeytä painamalla
II.	 Siirry kappale eteenpäin painamalla oikealle
III.	 Siirry kappale taaksepäin painamalla vasemmalle
IV.	 Kelaa eteen- tai taaksepäin painamalla pitkään vasemmalle tai oikealle
Toistoa voi ohjata myös Marshall Bluetooth -sovelluksella. 

5 	 VIRTAKYTKIN
Käynnistä tai sammuta kaiutin virtakytkimen avulla.
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6 	 VIRTALÄHDE
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LAITTEEN RAKENNE	 SUOMI



082

BACK TO INDEX

OHJEET	 SUOMI

ALOITUSOPAS
I.	 Liitä virtajohdon liitin kaiuttimen liitäntään ja pistoke seinäpistorasiaan.
II.	 Kytke kaiuttimeen virta virtakytkimen avulla.
III.	 Lataa Marshall Bluetooth -sovellus ja asenna kaiutin noudattamalla 

sovelluksessa näkyviä ohjeita.
Tärkeää: Varmista aina, että virtajohto, pistoke ja kaiutin ovat yhteensopivia 
paikallisen verkkovirran ja seinäpistorasian kanssa.
Varoitus: Irrota virtajohto aina seinäpistorasiasta, ennen kuin irrotat 
virtajohdon kaiuttimesta.

BLUETOOTH-LAITEPARIN MUODOSTAMINEN
I.	 Valitse Bluetooth lähdepainikkeella.
II.	 Paina lähdepainiketta, kunnes Bluetoothin LED-merkkivalo alkaa 

vilkkua punaisena.
III.	 Valitse ACTON III äänilaitteesi Bluetooth-luettelosta.
Acton III voidaan yhdistää kahteen Bluetooth-laitteeseen samaan aikaan. 
Jos toisto on parhaillaan kesken yhdistetyssä laitteessa, toistoa ei voi 
aloittaa toisessa yhdistetyssä laitteessa, ennen kuin toisto on keskeytetty 
ensimmäisessä laitteessa.

AUX-LAITTEEN LIITTÄMINEN
I.	 Kytke 3,5 mm:n stereojakki kaiuttimen päällä olevaan AUX-tuloon.
II.	 Kytke johdon toinen pää audiolähteen audiolähtöön.
III.	 Valitse AUX lähdepainikkeella.
Huomautus: Mukana ei toimiteta audiojohtoja. 

VERKON LEPOTILA
Acton III siirtyy verkon lepotilaan energian säästämiseksi, jos sitä ei käytetä 
10 minuuttiin. Yhteys yhdistettyihin Bluetooth-laitteisiin katkaistaan.
Palauta yhteys Bluetooth-laitteeseen painamalla jotain yläpaneelin säädintä 
tai painiketta tai herätä kaiutin toistamalla jotain fyysisen tulon kautta.
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TEHDASASETUSTEN PALAUTTAMINEN
Tehdasasetusten palauttaminen palauttaa kaiuttimen alkuperäiset asetukset 
laiteohjelmistopäivityksiä lukuun ottamatta. 
Huomautus: Tämä poistaa kaikki käyttäjän määrittämät asetukset, ja 
kaiuttimen asetukset on määritettävä uudelleen.
I.	 Paina mediasäädintä yli 10 sekuntia, niin kaiuttimen tehdasasetukset 

palautetaan.
II.	 Poista ACTON III äänilaitteesi Bluetooth-luettelosta ennen pariliitoksen 

muodostamista uudelleen.

MARSHALL BLUETOOTH -KUULOKESOVELLUS

Lataa Marshall Bluetooth-sovellus, jotta voit hyödyntää kaiutinta 
täydellisesti ja pitää sen ajan tasalla uusimmalla ohjelmistolla.
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Kaiuttimeen ei      
tule virtaa

Kaiutinta ei ole liitetty 
verkkovirtaan.

Kytke virtajohto 
kaiuttimeen 
ja toimivaan 
seinäpistorasiaan.

Kaiutin ei reagoi Ohjelmisto-ongelma. Irrota virtajohto 
seinäpistorasiasta, 
odota 15 sekuntia ja 
kytke se takaisin.

Ääntä ei kuulu tai 
ääni on liian hiljainen

Väärä audiolähde  
on valittu.

Valitse audiolähde 
lähdepainikkeella.

Audiolaitetta ei 
ole yhdistetty.

Varmista, että laite on 
yhdistetty Acton III:een.

Joko audiolähteen 
tai kaiuttimen 
äänenvoimakkuus on 
säädetty liian pienelle.

Nosta audiolähteen 
tai kaiuttimen 
äänenvoimakkuutta.

Ääni on vääristynyt Audiolähteen 
äänenvoimakkuus on 
säädetty liian suurelle.

Pienennä audiolähteen 
toistovoimakkuutta.

Kaiuttimen 
äänenvoimakkuus, 
basso tai diskantti on 
säädetty liian suureksi.

Pienennä kaiuttimen 
äänenvoimakkuutta, 
bassoa tai diskanttia.

VIANMÄÄRITYS	 SUOMI
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ONGELMA SYY TOIMENPIDE

Bluetooth-laitetta 
ei voi yhdistää 
tai siihen ei 
voi muodostaa 
pariliitosta

Bluetooth ei ole 
käytössä laitteessasi 
(älypuhelin, tabletti, 
tietokone).

Ota Bluetooth käyttöön 
äänilaitteessasi.

Bluetooth-laite on jo 
yhdistetty kaiuttimeen.

Katkaise yhdistetyn 
Bluetooth-audiolaitteen 
yhteys ennen kuin 
asetat kaiuttimen 
pariliitoksen 
muodostustilaan.

Kaiutin ei ole 
pariliitoksen 
muodostustilassa.

I.	 Valitse Bluetooth 
lähdepainikkeella.

II.	Paina 
lähdepainiketta, 
kunnes Bluetoothin 
LED-valo vilkkuu 
punaisena.

Bluetooth-yhteys 
katkeaa

Bluetooth-laitteet ovat 
liian kaukana toisistaan 
tai esteet vaikuttavat 
yhteyteen.

Siirrä laitteet 
lähemmäs toisiaan niin, 
etteivät esimerkiksi 
seinät tai ovet estä 
niiden yhteyttä.

VIANMÄÄRITYS	 SUOMI
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ONGELMA SYY TOIMENPIDE

Bluetooth-yhteys 
katkeaa

Kaiuttimen ympärillä on 
voimakas sähkökenttä. 
Esimerkiksi 
mikroaaltouunit, 
langattomat 
verkkosovittimet, 
loistevalot ja 
kaasuliedet käyttävät 
samaa taajuusaluetta 
kuin Bluetooth-laite. 
Tämä voi johtaa 
sähköisiin häiriöihin.

Siirrä kaiutin toiseen 
paikkaan, tai katkaise 
virta häiritsevästä 
elektronisesta laitteesta 
tai siirrä laitetta.

Virheellinen toiminta Kaiuttimessa 
ei ole uusinta 
laiteohjelmistoversiota.

Lataa Marshall 
Bluetooth -sovellus 
ja muodosta yhteys 
kaiuttimeen. Varmista 
sovelluksen ohjeita 
noudattamalla, että 
kaiuttimessa on uusin 
laiteohjelmistoversio.

Ilmenee 
ohjelmistovirhe.

Palauta 
tehdasasetukset 
painamalla 
mediasäädintä 
yli 10 sekuntia. 
Kaiuttimen asetukset 
on määritettävä 
uudelleen, katso ohjeita 
Aloitusoppaasta.

VIANMÄÄRITYS	 SUOMI
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL	 FRANÇAIS

1 	 ENTRÉE 3,5 MM
Branchez un appareil audio analogique doté d’une prise stéréo  
de 3,5 mm.

2 	 SÉLECTION DES SOURCES
Appuyez sur le bouton source pour basculer entre les sources audio 
Bluetooth® et AUX. Un indicateur allumé indique quelle source est 
sélectionnée. Vous pouvez également e�ectuer cette sélection à partir 
de l’application Marshall Bluetooth.
Attention : assurez-vous que le volume est réglé sur faible sur 
l’enceinte comme sur l’appareil audio avant d’utiliser l’enceinte. 

3 	 COMMANDES AUDIO
Acton III comprend trois commandes pour le réglage du volume.
I.	 Réglage du volume
II.	 Contrôle des basses
III.	 Contrôle des aigus

4 	 CONTRÔLE DES MÉDIAS
Contrôlez directement le son depuis le panneau supérieur lorsque vous 
écoutez via Bluetooth.
I.	 Appuyez pour lire ou mettre en pause.
II.	 Appuyez à droite pour passer à la piste suivante.
III.	 Appuyez à gauche pour passer à la piste précédente.
IV.	 Maintenez enfoncé à gauche ou à droite pour rembobiner ou 

avancer rapidement.
La lecture peut également être contrôlée à partir de l’application 
Marshall Bluetooth. 

5 	 INTERRUPTEUR D’ALIMENTATION
Utilisez l’interrupteur d’alimentation pour allumer ou éteindre l’enceinte.
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6 	 PUISSANCE D’ENTRÉE
�9�X�M�P�M�W�I�^���P�I���G�h�F�P�I���H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R���J�S�Y�V�R�M���T�S�Y�V���G�S�R�R�I�G�X�I�V���%�G�X�S�R���-�-�-���f���P�E��
�T�V�M�W�I���Q�Y�V�E�P�I��

DESCRIPTION DE L’APPAREIL	 FRANÇAIS
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INSTRUCTIONS	 FRANÇAIS

DÉMARRAGE
I.	 Connectez le �l à l’entrée de l’alimentation secteur de votre enceinte, puis 

connectez la �che secteur à la prise murale.
II.	 Utilisez l’interrupteur d’alimentation pour allumer l’enceinte.
III.	 Téléchargez l’application Marshall Bluetooth et suivez les instructions de 

l’application pour con�gurer votre enceinte.
Important : Assurez-vous toujours que le cordon d’alimentation, la �che et 
l’enceinte sont compatibles avec votre alimentation secteur et votre prise 
murale.
Attention : Débranchez toujours le câble d’alimentation de la prise murale 
avant de le déconnecter de l’enceinte.

APPAIRAGE BLUETOOTH
I.	 Utilisez le bouton source pour sélectionner le Bluetooth.
II.	 Appuyez sur le bouton source et maintenez-le enfoncé jusqu’à ce que le 

voyant LED Bluetooth clignote en rouge.
III.	 Sélectionnez l’enceinte ACTON III dans la liste Bluetooth de votre 

appareil audio.
Acton III peut être connecté à deux appareils Bluetooth en même temps. 
Si un appareil connecté est en cours de lecture, un deuxième appareil 
connecté ne peut pas commencer la lecture tant que le premier appareil 
n’est pas mis sur pause.

CONNEXION D’UN APPAREIL AUX
I.	 Connectez une prise stéréo de 3,5 mm à l’entrée AUX située sur le 

dessus de l’enceinte.
II.	 Connectez l’autre extrémité du �l à la sortie audio de votre source audio.
III.	 Utilisez la touche source pour sélectionner AUX.
Remarque : Les câbles audio ne sont pas inclus. 

MODE DE VEILLE DU RÉSEAU
Acton III se met en veille réseau s’il n’est pas utilisé pendant 10 minutes a�n 
d’économiser de l’énergie. Tout appareil Bluetooth branché sera alors déconnecté.
Interagissez avec une commande ou un bouton quelconque du panneau 
supérieur, reconnectez un appareil Bluetooth ou jouez ce qui vous plaira via 
les entrées physiques pour réveiller l’enceinte.
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INSTRUCTIONS	 FRANÇAIS

RÉTABLISSEMENT DES PARAMÈTRES D’USINE
Une réinitialisation des paramètres d’usine permet de rétablir les réglages 
d’origine de l’enceinte, à l’exception des mises à jour du micrologiciel. 
Remarque : cette action a pour e�et de supprimer tous les réglages utilisateur 
et nécessitera une recon�guration de l’enceinte.
I.	 Appuyez sur la commande média et maintenez-la enfoncée pendant plus 

de 10 secondes et l’enceinte se réinitialisera.
II.	 Supprimez l’enceinte ACTON III de la liste Bluetooth de votre appareil 

audio avant de recommencer l’appairage.

APPLICATION MARSHALL BLUETOOTH

Téléchargez l’application Marshall Bluetooth a�n de tirer le meilleur parti 
de votre enceinte et la maintenir à jour avec la dernière version du logiciel.
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PROBLÈME CAUSE ACTION

L’enceinte ne 
s’allume pas

L’enceinte n’est 
pas connectée 
à l’alimentation 
électrique.

Branchez le câble 
d’alimentation à 
l’enceinte et à une 
prise murale en état 
de marche.

L’enceinte ne répond 
pas

Un problème logiciel 
s’est produit.

Débranchez la �che 
d’alimentation de la 
prise murale, attendez 
15 secondes, puis 
rebranchez-la.

Il n’y a pas de son ou 
le son est trop faible

La mauvaise source 
audio est sélectionnée.

Utilisez le bouton 
source pour 
sélectionner la 
source audio.

L’appareil audio n’est 
pas connecté.

Assurez-vous que 
l’appareil est connecté 
à Acton III.

Le volume est réglé trop 
bas, que ce soit sur la 
source audio ou sur le 
haut-parleur.

Augmentez légèrement 
le volume de votre 
source audio ou du 
haut-parleur.

DÉPANNAGE	 FRANÇAIS
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PROBLÈME CAUSE ACTION

Le volume audio est 
déformé

Le volume de la source 
audio est trop élevé.

Baissez le volume 
de lecture de la  
source audio.

Le volume, les basses 
ou les aigus sont réglés 
trop haut sur l’enceinte.

Baissez le volume, les 
basses ou les aigus du 
haut-parleur.

Impossible de 
connecter ou 
d’apparier un 
appareil Bluetooth

La fonction Bluetooth 
n’est pas activée 
sur votre appareil 
(smartphone, tablette, 
ordinateur).

Activez la fonction 
Bluetooth sur votre 
appareil audio.

Un appareil Bluetooth 
est déjà connecté à 
l’enceinte.

Déconnectez l’appareil 
audio Bluetooth 
connecté avant de 
mettre l’enceinte en 
mode de couplage.

L’enceinte n’est pas en 
mode d’appairage.

I.	 Utilisez le bouton 
source pour 
sélectionner  
le Bluetooth. 

II.	Appuyez sur le 
bouton source 
jusqu’à ce que 
le voyant LED 
Bluetooth clignote 
en rouge.

DÉPANNAGE	 FRANÇAIS
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PROBLÈME CAUSE ACTION

La connexion 
Bluetooth est 
interrompue

Les deux appareils 
Bluetooth sont trop 
éloignés les uns des 
autres ou la connexion 
est perturbée par des 
obstacles.

Rapprochez les 
appareils en véri�ant 
qu’aucun obstacle 
(tel qu’un mur ou une 
porte) ne bloque  
la communication 
entre eux.

La connexion 
Bluetooth est 
interrompue

L’enceinte est entourée 
par un champ 
électrique de forte 
puissance. Les objets 
tels que les fours à 
micro-ondes, les cartes 
réseau sans �l, les 
lampes �uorescentes 
et les gazinières 
utilisent la même bande 
de fréquences que 
l’appareil Bluetooth. 
Cela peut entraîner 
des perturbations 
électriques.

Déplacez l’enceinte  
ou éteignez ou 
déplacez l’appareil 
électronique à l’origine 
des interférences.

DÉPANNAGE	 FRANÇAIS
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PROBLÈME CAUSE ACTION

Fonctionnement 
irrégulier

L’enceinte n’utilise pas 
la dernière version du 
micrologiciel.

Téléchargez 
l’application 
Marshall Bluetooth 
et connectez-vous 
à l’enceinte. Suivez 
les instructions de 
l’application pour vous 
assurer d’utiliser la 
version la plus récente 
du micrologiciel sur 
l’enceinte.

Une erreur logicielle 
s’est produite.

E�ectuez une 
réinitialisation d’usine 
en appuyant sur la 
commande du support 
pendant plus de 10 
secondes. L’enceinte 
doit être à nouveau 
con�gurée, consultez 
les instructions de mise 
en route.

DÉPANNAGE	 FRANÇAIS
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BAUWEISE DES GERÄTS	 DEUTSCH

1 	 3,5-MM-EINGANG
Schließe ein analoges Audiogerät mit einem 3,5-mm-Stereostecker an.

2 	 AUSWAHL DER AUDIOQUELLE
Drücke die Taste für die Audioquelle, um zwischen Bluetooth®- und 
AUX-Audioquellen zu wechseln. Eine Leuchte zeigt an, welche 
Audioquelle ausgewählt ist. Diese Auswahl kann auch über die 
Marshall Bluetooth-App vorgenommen werden.
Vorsicht: Stelle vor Verwendung des Lautsprechers sicher, dass die 
Lautstärke sowohl auf dem Lautsprecher als auch auf dem Audiogerät 
auf einen niedrigen Pegel eingestellt ist. 

3 	 AUDIOSTEUERUNGEN
Der Acton III umfasst drei Audio-Steuerungen.
I.	 Lautstärkeregler
II.	 Tieftonregler
III.	 Hochtonregler

4 	 MEDIENSTEUERUNG
Bei der Wiedergabe über Bluetooth kannst du das Audio direkt über 
das obere Bedienfeld steuern.
I.	 Zum Abspielen oder Pausieren drücken
II.	 Zum Vorwärtsspringen nach rechts drehen
III.	 Zum Rückwärtsspringen nach links drehen
IV.	 Zum schnellen Zurück- oder Vorwärtsspulen links bzw. rechts 

gedrückt halten
Die Wiedergabe kann auch über die Marshall Bluetooth-App 
gesteuert werden. 

5 	 NETZSCHALTER
Mit dem Netzschalter kannst du den Lautsprecher ein- oder ausschalten.
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6 	 NETZEINGANG
�7�G�L�P�M�I�…�I���H�I�R���%�G�X�S�R���-�-�-���Q�M�X���H�I�Q���M�Q���0�M�I�J�I�V�Y�Q�J�E�R�K���I�R�X�L�E�P�X�I�R�I�R��
�2�I�X�^�O�E�F�I�P���E�R���I�M�R�I���;�E�R�H�W�X�I�G�O�H�S�W�I���E�R��

BAUWEISE DES GERÄTS	 DEUTSCH
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ANLEITUNGEN	 DEUTSCH

ERSTE SCHRITTE
I.	 Schließe das Netzkabel an den Netzeingang des Lautsprechers und dann 

den Netzstecker an eine Wandsteckdose an.
II.	 Schalte den Lautsprecher mit dem Netzschalter ein.
III.	 Lade die Marshall Bluetooth-App herunter und folge den Anleitungen in 

der App, um den Lautsprecher einzurichten.
Wichtig: Achte immer darauf, dass das Netzkabel, der Stecker und der 
Lautsprecher mit deiner Netzstromversorgung und deiner Wandsteckdose 
kompatibel sind.
Vorsicht: Zieh das Netzkabel immer aus der Wandsteckdose, bevor du es vom 
Lautsprecher trennst.

BLUETOOTH-KOPPLUNG
I.	 Verwende die Taste für die Audioquelle, um Bluetooth auszuwählen.
II.	 Halte die Taste für die Audioquelle gedrückt, bis die Bluetooth-LED  

rot blinkt.
III.	 Wähle in der Bluetooth-Liste deines Audiogeräts den ACTON III aus.
Der Acton III kann an zwei Bluetooth-Geräte gleichzeitig angeschlossen 
werden. Wenn auf einem verbundenen Gerät Audio wiedergegeben wird, ist 
die Wiedergabe über das zweite verbundene Gerät erst möglich, wenn das 
erste Gerät pausiert wird.

ANSCHLIESSEN EINES AUX-GERÄTS
I.	 Schließe einen 3,5-mm-Stereostecker an den AUX-Eingang oben am 

Lautsprecher an.
II.	 Schließe das andere Ende des Kabels an den Audioausgang der 

Audioquelle an.
III.	 Verwende die Taste für die Audioquelle, um AUX auszuwählen.
Hinweis: Audiokabel sind nicht im Lieferumfang enthalten. 

NETZWERK-STANDBY-MODUS
Wenn der Acton III 10 Minuten lang nicht verwendet wird, wechselt er in den 
Netzwerk-Standby-Modus, um Energie zu sparen. Verbundene Bluetooth-
Geräte werden dabei getrennt.
Du kannst den Lautsprecher wieder aktivieren, indem du eine der 
Steuerungen oder Tasten im oberen Bedienfeld drückst, ein Bluetooth-Gerät 
neu verbindest oder Inhalt über die physischen Eingänge wiedergibst.
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ANLEITUNGEN	 DEUTSCH

ZURÜCKSETZEN AUF DIE WERKSEINSTELLUNGEN
Beim Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen werden die ursprünglichen 
Einstellungen des Lautsprechers ohne Firmwareupdates wiederhergestellt. 
Hinweis: Dadurch werden alle Benutzereinstellungen gelöscht und der 
Lautsprecher muss neu eingerichtet werden.
I.	 Halte die Mediensteuerung länger als 10 Sekunden gedrückt, um den 

Lautsprecher zurückzusetzen.
II.	 Entferne den ACTON III aus der Bluetooth-Liste deines Audiogeräts, bevor 

du ihn erneut koppelst.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Lade die Marshall Bluetooth-App herunter, damit du deinen Lautsprecher 
optimal nutzen kannst und stets über die neueste Software verfügst.
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PROBLEM URSACHE
KORREKTUR-
MASSNAHME

Der Lautsprecher 
schaltet sich 
nicht ein.

Der Lautsprecher 
ist nicht an die 
Netzstromversorgung 
angeschlossen.

Schließe das 
Netzkabel an den 
Lautsprecher und 
eine funktionierende 
Wandsteckdose an.

Der Lautsprecher 
reagiert nicht.

Es liegt ein Problem mit 
der Software vor.

Ziehe den 
Netzstecker aus der 
Wandsteckdose, 
warte 15 Sekunden, 
und schließe ihn 
dann wieder an der 
Wandsteckdose an.

Es ist kein Audio 
zu hören oder die 
Lautstärke ist  
zu niedrig.

Die falsche Audioquelle 
wurde ausgewählt.

Verwende die Taste 
für die Audioquelle, 
um die Audioquelle 
auszuwählen.

Das Audiogerät ist nicht 
angeschlossen.

Stelle sicher, dass das 
Gerät mit dem Acton III 
verbunden ist.

Die Lautstärke ist auf 
der Audioquelle oder auf 
dem Lautsprecher zu 
niedrig eingestellt.

Erhöhe die Lautstärke 
etwas auf der 
Audioquelle oder auf 
dem Lautsprecher.

FEHLERBEHEBUNG	 DEUTSCH
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PROBLEM URSACHE
KORREKTUR-
MASSNAHME

Die Audiowiedergabe 
klingt verzerrt.

Die Lautstärke ist auf 
der Audioquelle zu  
hoch eingestellt.

Verringere die 
Lautstärke auf der 
Audioquelle.

Die Lautstärke, der 
Tiefton oder der 
Hochton ist auf dem 
Lautsprecher zu hoch 
eingestellt.

Verringere die 
Lautstärke oder die 
Einstellung für den 
Tiefton oder Hochton 
auf dem Lautsprecher.

Der Lautsprecher 
kann nicht mit einem 
Bluetooth-Gerät 
verbunden oder 
gekoppelt werden.

Bluetooth ist auf deinem 
Gerät (Smartphone, 
Tablet, Computer)    
nicht aktiviert.

Aktiviere Bluetooth auf 
deinem Audiogerät.

Es ist bereits ein 
Bluetooth-Gerät mit 
dem Lautsprecher 
verbunden.

Trenne das verbundene 
Bluetooth-Audiogerät, 
bevor du den 
Lautsprecher in den 
Kopplungsmodus 
versetzt.

Der Lautsprecher 
be�ndet sich nicht im 
Kopplungsmodus.

I.	 Verwende die Taste 
für die Audioquelle, 
um Bluetooth 
auszuwählen.

II.	Drücke die Taste für 
die Audioquelle, bis 
die Bluetooth-LED 
rot blinkt.

FEHLERBEHEBUNG	 DEUTSCH
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PROBLEM URSACHE
KORREKTUR-
MASSNAHME

Die Bluetooth-
Verbindung wird 
unterbrochen.

Der Abstand 
zwischen den beiden 
Bluetooth-Geräten 
ist zu groß oder die 
Verbindung wird durch 
Hindernisse gestört.

Verringere den Abstand 
zwischen den Geräten 
und sorge dafür, dass 
sich keine Hindernisse 
wie Wände oder Türen 
zwischen den Geräten 
be�nden.

Die Bluetooth-
Verbindung wird 
unterbrochen.

In der Umgebung 
des Lautsprechers 
be�ndet sich ein starkes 
elektrisches Feld. Geräte 
wie Mikrowellenherde, 
WLAN-Adapter, 
Leuchtsto¨ampen 
und Gaskocher 
nutzen denselben 
Frequenzbereich wie 
das Bluetooth-Gerät. 
Dadurch können 
elektrische Interferenzen 
entstehen.

Stelle den Lautsprecher 
oder das störende 
elektrische Gerät an 
einem anderen Ort 
auf oder schalte das 
elektrische Gerät aus.

FEHLERBEHEBUNG	 DEUTSCH
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PROBLEM URSACHE
KORREKTUR-
MASSNAHME

Ein unerwartetes 
Verhalten tritt auf.

Auf dem Lautsprecher 
ist nicht die neueste 
Firmwareversion 
installiert.

Lade die Marshall 
Bluetooth-App herunter 
und stelle eine 
Verbindung mit dem 
Lautsprecher her. Folge 
den Anleitungen in der 
App, um sicherzustellen, 
dass der Lautsprecher 
über die neueste 
Firmwareversion verfügt.

Es liegt ein Fehler mit 
der Software vor.

Setze das Gerät auf 
die Werkseinstellungen 
zurück, indem du die 
Mediensteuerung 
länger als 10 Sekunden 
gedrückt hältst. Der 
Lautsprecher muss neu 
eingerichtet werden. 
Einzelheiten �ndest du 
unter ERSTE SCHRITTE.

FEHLERBEHEBUNG	 DEUTSCH
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ΔΙΆΤΑΞΗ ΣΥΣΚΕΥΉΣ	 ΕΛΛΗΝΙΚΆ

1 	 ΕΊΣΟΔΟΣ 3,5 MM
©ª�«¬¯°± ²�³ ³�³�´µ��¶ ¯ª¯�±ª¶ ¶·´ª ²± ¯°±¸±´¹º���» ¼½¯²³ 3,5 mm.

2 	 ΕΠΙΛΟΓΉ ΠΗΓΉΣ
¾�¬¯°± °´ �´ª²¿À ¿�µ¶Á µ�³ ±�³��³µ¶ ²±°³Â½ °º� ¿�µÃ� ¶·´ª 
Bluetooth® �³� AUX. Å�³ ³�³²²¬�� ¬�«±�Â� «±À·�±� ¿´�³ ¿�µ¶ ¬·±� 
±¿��±µ±À. Æ ¿�µ¶ ²¿´¸±À ±¿À¯�Á �³ ±¿��±µ±À ³¿» °�� ±¹³¸²´µ¶ 
Marshall Bluetooth.
¾¸´¯´·¶: Ç±¼³�ºÈ±À°± »°� � ¬�°³¯� ¶·´ª ¬·±� ¸ªÈ²�¯°±À ¯± 
·³²��¶ ¯°
È²� °»¯´ ¯°´ �·±À´ »¯´ �³� ¯°� ¯ª¯�±ª¶ ¶·´ª ¿¸�� 
·¸�¯�²´¿´�¶¯±°± °´ �·±À´. 

3 	 ΡΥΘΜΙΣΤΙΚΆ ΉΧΟΥ
É´ Acton III ¿±¸��³²¼
�±� °¸À³ ¸ªÈ²�¯°��
 µ�³ °´� ¶·´.
I.	 ÊªÈ²�¯°��» ¬�°³¯�Á ¶·´ª
II.	 ÊªÈ²�¯°��» ²¿
¯º�
III.	 ÊªÈ²�¯°��» ¿¸À²º�

4 	 ΡΥΘΜΙΣΤΙΚΌ ΠΟΛΥΜΈΣΩΝ
��¬µÂ°± °´� ¶·´ ³¿±ªÈ±À³Á ³¿» °´� ±¿
�º ¿À�³�³ �³°
 °�� 
³�³¿³¸³µºµ¶ ²¬¯º Bluetooth.
I.	 ¾�¬¯°± µ�³ ³�³¿³¸³µºµ¶ ¶ ¿³½¯�
II.	 ¾�¬¯°± °´ �´ª²¿À «±Â�
 µ�³ ²±°³¿¶«�¯� ±²¿¸»Á
III.	 ¾�¬¯°± °´ �´ª²¿À ³¸�¯°±¸
 µ�³ ²±°³¿¶«�¯� ¿À¯º
IV.	 Ë¸³°¶¯°± °´ ¿¸´Á °³ ³¸�¯°±¸
 ¶ ¿¸´Á °³ «±Â�
 µ�³ ±¿³�³¹´¸
 ¶ 

µ¸¶µ´¸� ¿¸´ÃÈ�¯�
Æ ³�³¿³¸³µºµ¶ ¸ªÈ²ÀÌ±°³� ±¿À¯�Á ³¿» °�� ±¹³¸²´µ¶ 
Marshall Bluetooth. 

5 	 ΔΙΑΚΌΠΤΗΣ ΙΣΧΎΟΣ
Î¸�¯�²´¿´�¶¯°± °´� «�³�»¿°� �±�°´ª¸µÀ³Á µ�³ �³ ±�±¸µ´¿´�¶¯±°± ¶ �³ 
³¿±�±¸µ´¿´�¶¯±°± °´ �·±À´.
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�g�Æ�À�È�Â�q�p�Å�p�Â�l�È�É�¾���É�p���Å�º�Æ�¾�s�v�q�¾�r�p���o�º�Ã�x�½�Â�p���Æ�¾�w�q�º�É�p�Ç���¼�Â�º���r�º��
�È�Ê�r�½�k�È�¾�É�¾���É�p���%�G�X�S�R���-�-�-���È�É�À�r���Å�Æ�m�¿�º��
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ΑΡΧΙΚΆ ΒΉΜΑΤΑ
I.	 ©ª�«¬¯°± °´ �³�Ã«�´ ¸±½²³°´Á ¯°�� ±À¯´«´ ¸±½²³°´Á °´ª �·±À´ª ¯³Á 

�³�, ¯°� ¯ª�¬·±�³, ¯ª�«¬¯°± °´ ¹�Á ¯°�� ¿¸ÀÌ³.
II.	 Î¸ �¯�²´¿´�¶¯°± °´� «�³�»¿°� �±�°´ª¸µÀ³Á µ�³ �³ ±�±¸µ´¿´�¶¯±°± °´ �·±À´.
III.	 Ë³°±¼
¯°± °�� ±¹³¸²´µ¶ Marshall Bluetooth �³� ³�´�´ªÈ¶¯°± °�Á 

´«�µÀ±Á ±�°»Á °�Á ±¹³¸²´µ¶Á µ�³ �³ ¸ªÈ²À¯±°± °´ �·±À´ ¯³Á.
©�²³�°��»: Ç±¼³�ºÈ±À°± ¿
�°³ »°� °´ �³�Ã«�´ ¸±½²³°´Á, °´ ¹�Á �³� °´ �·±À´ 
±À�³� ¯ª²¼³°
 ²± °�� ¿³¸´·¶ ¸±½²³°´Á �³� °�� ¿¸ÀÌ³.
¾¸´¯´·¶: Ï¿´¯ª�«¬±°± ¿
�°³ °´ �³�Ã«�´ ¸±½²³°´Á ³¿» °�� ¿¸ÀÌ³ ¿¸�� °´ 
¼µ
�±°± ³¿» °´ �·±À´.

ΣΎΖΕΥΞΗ BLUETOOTH
I.	 Î¸ �¯�²´¿´�¶¯°± °´ �´ª²¿À ¿�µ¶Á µ�³ �³ ±¿��¬Â±°± °´ Bluetooth.
II.	 ¾�¬¯°± ¿³¸³°±°³²¬�³ °´ �´ª²¿À ¿�µ¶Á ¬ºÁ »°´ª � �ª·�À³ LED °´ª 

Bluetooth ³�
Ð±� ²± �»����´ ·¸Ã²³.
III.	 �¿ ��¬Â°± °´ ACTON III ³¿» °� �À¯°³ Bluetooth °�Á ¯ª¯�±ª¶Á ¶·´ª ¯³Á.
É´ Acton III ²¿´¸±À �³ ¯ª�«±È±À °³ª°»·¸´�³ ¯± «½´ ¯ª¯�±ª¬Á Bluetooth. �
� 
µÀ�±°³� ³�³¿³¸³µºµ¶ ¯± ²�³ ¯ª�«±«±²¬�� ¯ª¯�±ª¶, ²�³ «±½°±¸� ¯ª�«±«±²¬�� 
¯ª¯�±ª¶ «±� ²¿´¸±À �³ Â±���¶¯±� °�� ³�³¿³¸³µºµ¶ ¬ºÁ »°´ª °±È±À ¯± ¿³½¯� 
� ¿¸Ã°�.

ΣΎΝΔΕΣΗ ΣΥΣΚΕΥΉΣ AUX
I.	 ©ª�«¬¯°± ²�³ ¯°±¸±´¹º���¶ ª¿´«´·¶ 3,5 mm ¯°�� ±À¯´«´ AUX ¯°´ 

±¿
�º ²¬¸´Á °´ª �·±À´ª.
II.	 ©ª�«¬¯°± °´ 
��´ 
�¸´ °´ª �³�º«À´ª ¯°�� ¬Â´«´ ¶·´ª °�Á ¿�µ¶Á ¶·´ª ¯³Á.
III.	 Î¸ �¯�²´¿´�¶¯°± °´ �´ª²¿À ¿�µ¶Á µ�³ �³ ±¿��¬Â±°± °´ AUX.
©�²±Àº¯�: É³ �³�Ã«�³ ¶·´ª «±� ¿±¸��³²¼
�´�°³�. 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ ΑΝΑΜΟΝΉΣ ΔΙΚΤΎΟΥ
É´ Acton III È³ ²±°³¼±À ¯± �³°
¯°³¯� ³�³²´�¶Á «��°½´ª ±
� «±� 
·¸�¯�²´¿´��È±À µ�³ 10 �±¿°
, ¿¸´�±�²¬�´ª �³ ±Â´��´�´²�È±À ±�¬¸µ±�³. 
Ñ¿´�³«¶¿´°± ¯ª�«±«±²¬�� ¯ª¯�±ª¶ Bluetooth È³ ³¿´¯ª�«±È±À.
Ï����±¿�«¸
¯°± ²± ´¿´�´«¶¿´°± ¸ªÈ²�¯°��» ¶ �´ª²¿À ¯°´� ±¿
�º ¿À�³�³, 
±¿³�³¯ª�«¬¯°± ²�³ ¯ª¯�±ª¶ Bluetooth ¶ ±¿��¬Â°± �
°� µ�³ ³�³¿³¸³µºµ¶ 
²¬¯º °º� ¹ª¯��Ã� ±�¯»«º� ¿¸´�±�²¬�´ª �³ ±�±¸µ´¿´�¶¯±°± °´ �·±À´.
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ΕΠΑΝΑΦΟΡΆ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΏΝ ΡΥΘΜΊΣΕΩΝ
Æ ±¿³�³¹´¸
 ±¸µ´¯°³¯�³�Ã� ¸ªÈ²À¯±º� È³ ±¿³�³¹¬¸±� °´ �·±À´ ¯°�Á 
³¸·��¬Á °´ª ¸ªÈ²À¯±�Á, ±Â³�¸´ª²¬�º� °ª·»� ±��²±¸Ã¯±º� ª���´�´µ�¯²��´½. 
©�²±Àº¯�: Ïª°» È³ «�³µ¸
Ð±� »�±Á °�Á ¸ªÈ²À¯±�Á ·¸¶¯°� �³� °´ �·±À´ ¿¸¬¿±� 
�³ ¸ªÈ²�¯°±À ±� �¬´ª.
I.	 ¾�¬¯°± ¿³¸³°±°³²¬�³ °´ ¸ªÈ²�¯°��» ¿´�ª²¬¯º� µ�³ ¿±¸�¯¯»°±¸³ ³¿» 

10 «±ª°±¸»�±¿°³. Ò³ µÀ�±� ±¿³�³¹´¸
 °´ª �·±À´ª.
II.	 Ë³°³¸µ¶¯°± °´ ACTON III ³¿» °� �À¯°³ Bluetooth °�Á ¯ª¯�±ª¶Á ¶·´ª ¯³Á 

¿¸�� ¿¸³µ²³°´¿´�¶¯±°± Â³�
 ¯½Ì±ªÂ�.

ΕΦΑΡΜΟΓΉ MARSHALL BLUETOOTH

Ë³°±¼
¯°± °�� ±¹³¸²´µ¶ Marshall Bluetooth µ�³ �³ ³Â�´¿´�¶¯±°± ¯°´ 
¬¿³�¸´ °´ �·±À´ ¯³Á �³� �³ °´ «�³°�¸¶¯±°± ±��²±¸º²¬�´ ²± °´ ¿�´ 

¿¸»¯¹³°´ �´µ�¯²��».
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Το ηχείο δεν 
ενεργοποιείται

É´ �·±À´ «±� ±À�³� 
¯ª�«±«±²¬�´ ¯°�� 
�±�°¸��¶ ¿³¸´·¶ 
¸±½²³°´Á.

©ª�«¬¯°± °´ �³�Ã«�´ 
¸±½²³°´Á ¯°´ �·±À´ 
�³� ¯± ²�³ ¿¸ÀÌ³ ¿´ª 
�±�°´ª¸µ±À.

Το ηχείο δεν 
ανταποκρίνεται

¾³¸´ª¯�
¯°��± 
¿¸»¼��²³ �´µ�¯²��´½.

Ï¿´¯ª�«¬¯°± °´ ¹�Á ³¿» 
°�� ¿¸ÀÌ³, ¿±¸�²¬�±°± 
15 «±ª°±¸»�±¿°³ �³�, 
¯°� ¯ª�¬·±�³, ¯ª�«¬¯°± 
°´ Â³�
.

Δεν υπάρχει ήχος ή 
ο ήχος είναι πολύ 
χαμηλός

Ó·±� ±¿��±µ±À 
±¯¹³�²¬�� ¿�µ¶ ¶·´ª.

Î¸�¯�²´¿´�¶¯°± °´ 
�́ ª²¿À ¿�µ¶Á µ�³ �³ 
±¿��¬Â±°± °�� ¿�µ¶ ¶·´ª.

Æ ¯ª¯�±ª¶ ¶·´ª «±� 
±À�³� ¯ª�«±«±²¬��.

Ç±¼³�ºÈ±À°± »°� 
� ¯ª¯�±ª¶ ±À�³� 
¯ª�«±«±²¬�� ¯°´ 
Acton III.

Æ ¬�°³¯� ¶·´ª ±À�³� ¿´�½ 
·³²��¶ ±À°± ¯°�� ¿�µ¶ 
¶·´ª ±À°± ¯°´ �·±À´.

ÏªÂ¶¯°± ±�³¹¸ÃÁ °�� 
¬�°³¯� °´ª ¶·´ª ¯°�� 
¿�µ¶ ¶·´ª ¶ ¯°´ �·±À´.

ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ	 ΕΛΛΗΝΙΚΆ
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Ο ήχος είναι 
παραμορφωμένος

Æ ¬�°³¯� ¶·´ª ±À�³� 
¿´�½ ªÐ��¶ ¯°��  
¿�µ¶ ¶·´ª.

Î³²��Ã¯°± °�� ¬�°³¯� 
°�Á ³�³¿³¸³µºµ¶Á ¯°�� 
¿�µ¶ ¶·´ª.

Æ ¬�°³¯� ¶·´ª, °³ 
²¿
¯³ ¶ °³ ¿¸À²³ ¬·´ª� 
¸ªÈ²�¯°±À ¯± ¿´�½ ªÐ��¶ 
¯°
È²� ¯°´ �·±À´.

Î³²��Ã¯°± °�� ¬�°³¯� 
¶·´ª, °³ ²¿
¯³ ¶ °³ 
¿¸À²³ ¯°´ �·±À´.

Δεν είναι δυνατή η 
σύνδεση ή η σύζευξη 
με μια συσκευή 
Bluetooth

É´ Bluetooth «±� 
±À�³� ±�±¸µ´¿´��²¬�´ 
¯°� ¯ª¯�±ª¶ ¯³Á 
(smartphone, tablet, 
ª¿´�´µ�¯°¶Á).

��±¸µ´¿´�¶¯°± °´ 
Bluetooth ¯°� ¯ª¯�±ª¶ 
¶·´ª ¯³Á.

Å�³ ¯ª¯�±ª¶ Bluetooth 
±À�³� ¶«� ¯ª�«±«±²¬�� 
¯°´ �·±À´.

Ï¿´¯ª�«¬¯°± °� 
¯ª�«±«±²¬�� ¯ª¯�±ª¶ 
¶·´ª Bluetooth ¿¸�� 
È¬¯±°± °´ �·±À´ ¯± 
�±�°´ª¸µÀ³ ¯½Ì±ªÂ�Á.

É´ �·±À´ «±� ¼¸À¯�±°³� 
¯± �±�°´ª¸µÀ³ ¯½Ì±ªÂ�Á.

I.	 Î¸�¯�²´¿´�¶¯°± 
°´ �´ª²¿À ¿�µ¶Á 
µ�³ �³ ±¿��¬Â±°± °´ 
Bluetooth. 

II.	¾�¬¯°± °´ �´ª²¿À 
¿�µ¶Á ¬ºÁ »°´ª 
� �ª·�À³ LED °´ª 
Bluetooth ³�
Ð±� ²± 
�»����´ ·¸Ã²³.

ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ	 ΕΛΛΗΝΙΚΆ
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Η σύνδεση Bluetooth 
διακόπτεται

Ñ� «½´ ¯ª¯�±ª¬Á 
Bluetooth ±À�³� ¿´�½ 
²³�¸�
 ²±°³Â½ °´ªÁ ¶ 
� ¯½�«±¯� ±¿�¸±
Ì±°³� 
³¿» ±²¿»«�³.

Å±°³���¶¯°± °�Á 
¯ª¯�±ª¬Á ¿�´ �´�°
 °� 
²À³ ¯°�� 
���, Ã¯°± 
�³ ²�� ¿³¸±²¼³À�´ª� 
±²¿»«�³, »¿ºÁ °´À·´� ¶ 
¿»¸°±Á.

Η σύνδεση Bluetooth 
διακόπτεται

Ô¿
¸·±� ¬�³ �¯·ª¸» 
��±�°¸��» ¿±«À´ ¿´ª 
¿±¸�¼
��±� °´ �·±À´. 
Ï�°��±À²±�³ »¿ºÁ 
¹´½¸�´� ²��¸´�ª²
°º�, 
¿¸´¯³¸²´µ±ÀÁ 
³¯½¸²³°´ª «��°½´ª, 
¹Ã°³ ¹È´¸�¯²´½ 
�³� �´ªÌÀ�±Á ³±¸À´ª 
·¸�¯�²´¿´�´½� °´ À«�´ 
±½¸´Á ¯ª·�´°¶°º� ²± 
°� ¯ª¯�±ª¶ Bluetooth. 
Ïª°» ²¿´¸±À �³ 
´«�µ¶¯±� ¯± ��±�°¸��¬Á 
«�³°³¸³·¬Á.

Å±°³���¶¯°± °´ �·±À´ 
¯± 
��´ ¯�²±À´ ¶ 
³¿±�±¸µ´¿´�¶¯°± 
¶ ²±°³���¶¯°± °�� 
��±�°¸´���¶ ¯ª¯�±ª¶ 
¿´ª ¿¸´�³�±À °�� 
¿³¸±²¼´�¶.

ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ	 ΕΛΛΗΝΙΚΆ
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Ασταθής 
συμπεριφορά

É´ �·±À´ «±� 
·¸�¯�²´¿´�±À °�� ¿�´ 
¿¸»¯¹³°� ¬�«´¯� 
ª���´�´µ�¯²��´½.

Ë³°±¼
¯°± °�� 
±¹³¸²´µ¶ Marshall 
Bluetooth �³� 
¯ª�«±È±À°± ¯°´ �·±À´. 
Ï�´�´ªÈ¶¯°± °�Á 
´«�µÀ±Á ±�°»Á °�Á 
±¹³¸²´µ¶Á µ�³ �³ 
¼±¼³�ºÈ±À°± »°� °´ 
�·±À´ «�³È¬°±� °�� ¿�´ 
¿¸»¯¹³°� ¬�«´¯� 
ª���´�´µ�¯²��´½.

Ô¿
¸·±� ¯¹
�²³ 
�´µ�¯²��´½.

�¿³�³¹¬¸±°± °�Á 
±¸µ´¯°³¯�³�¬Á 
¸ªÈ²À¯±�Á ¿³°Ã�°³Á °´ 
¸ªÈ²�¯°��» ¿´�ª²¬¯º� 
µ�³ ¿±¸�¯¯»°±¸³ ³¿» 10 
«±ª°±¸»�±¿°³. É´ �·±À´ 
¿¸¬¿±� �³ ¸ªÈ²�¯°±À 
Â³�
, «±À°± °�Á ´«�µÀ±Á 
"ÏÊÎÕËÖ Ç×ÅÏÉÏ".

ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ	 ΕΛΛΗΝΙΚΆ
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1 	 3,5 MM-ES BEMENET
Csatlakoztasson egy analóg hangeszközt egy 3,5 mm-es sztereó 
audiocsatlakozóval.

2 	 HANGFORRÁS KIVÁLASZTÁSA
Nyomja meg a Forrás gombot a Bluetooth®- és AUX-hangforrások 
közötti váltáshoz. Egy világító fény jelzi, hogy melyik hangforrás van 
kiválasztva. Ez a Marshall Bluetooth alkalmazásból is kiválasztható.
Vigyázat: A hangszóró használata elØtt gyØzØdjön meg arról, hogy a 
hangerØ alacsonyra van állítva mind a hangszórón, mind a hangeszközön. 

3 	 HANGVEZÉRLÉS
A Acton III három vezérlØt tartalmaz a hang beállításához.
I.	 HangerØvezérlés
II.	 Basszusvezérlés
III.	 Magas hangok vezérlése

4 	 MÉDIAVEZÉRLŐ
Vezérelje a hangot közvetlenül a felsØ panelrØl, ha Bluetooth-on 
keresztül játszik le.
I.	 Nyomja meg a lejátszáshoz vagy szüneteltetéshez
II.	 Az elØreléptetéshez nyomja el jobbra
III.	 A hátrafelé léptetéshez nyomja el balra
IV.	 Tartsa balra vagy jobbra a vissza- vagy elØretekeréshez
A lejátszás a Marshall Bluetooth alkalmazásból is vezérelhetØ. 

5 	 BEKAPCSOLÓGOMB
A hangszóró be- és kikapcsolásához használja a bekapcsológombot.
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6 	 TÁPELLÁTÁS-BEMENET
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AZ ELSŐ LÉPÉSEK
I.	 Csatlakoztassa a hálózati kábelt a hangszóró hálózati bemenetéhez, majd 

csatlakoztassa a hálózati csatlakozót a fali aljzathoz.
II.	 A hangszóró bekapcsolásához használja a bekapcsológombot.
III.	 Töltse le a Marshall Bluetooth alkalmazást, és kövesse az alkalmazáson 

belüli utasításokat a hangszóró beállításához.
Figyelem: Mindig gyØzØdjön meg arról, hogy a hálózati kábel, a csatlakozó és 
a hangszóró kompatibilis a hálózattal és a fali aljzattal.
Vigyázat: Mindig húzza ki a hálózati kábelt a fali aljzatból, mielØtt kihúzza 
a hangszóróból.

A BLUETOOTH PÁROSÍTÁSA
I.	 Használja a Forrás gombot a Bluetooth kiválasztásához.
II.	 Nyomja meg, és tartsa lenyomva a Forrás gombot, amíg a Bluetooth LED 

pirosan nem villog.
III.	 A hangeszköz Bluetooth-listájáról válassza ki a ACTON III lehetØséget.
A Acton III egyszerre két Bluetooth-eszközhöz csatlakoztatható. Ha egy 
csatlakoztatott eszköz lejátszása folyamatban van, a második csatlakoztatott 
eszköz nem kezdheti meg a lejátszást, amíg az elsØ eszközt nem szünetelteti.

AUX-ESZKÖZ CSATLAKOZTATÁSA
I.	 Csatlakoztasson egy 3,5 mm-es sztereó audiocsatlakozót a hangszóró 

tetején található AUX-bemenethez.
II.	 Csatlakoztassa a kábel másik végét a hangforrás audiokimenetéhez.
III.	 Használja a Forrás gombot az AUX kiválasztásához.
Megjegyzés: A hangkábeleket nem tartalmazza. 

HÁLÓZATI KÉSZENLÉTI MÓD
A Acton III hálózati készenléti állapotba lép az energiatakarékosság 
érdekében, ha 10 percig nem használja. Minden csatlakoztatott Bluetooth-
eszköz kapcsolata megszakad.
A hangszóró felébresztéséhez használhatja a felsØ panel bármely vezérlØjét 
vagy gombját, csatlakoztassa újra a Bluetooth-eszközt, vagy játsszon le 
bármit a �zikai bemeneteken keresztül.
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GYÁRI BEÁLLÍTÁSOK VISSZAÁLLÍTÁSA
A gyári beállítások visszaállításakor a hangszóró a �rmware-frissítések 
kivételével az eredeti beállításokra áll vissza. 
Megjegyzés: Ekkor az összes felhasználói beállítás törlØdik, és a hangszórót 
újra be kell állítani.
I.	 Nyomja meg, és tartsa lenyomva a médiavezérlØt több mint 10 

másodpercig, és a hangszóró visszaáll.
II.	 MielØtt ismét párosítaná, törölje a ACTON III-at a hangeszköz 

Bluetooth-listájáról.

MARSHALL BLUETOOTH ALKALMAZÁS

Annak érdekében, hogy a hangszórót a lehetØ legnagyobb mértékben 
kihasználja, és a legújabb szoftverrel naprakészen tartsa, töltse le a 

Marshall Bluetooth alkalmazást.
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PROBLÉMA OK MŰVELET

A hangszóró nem 
kapcsol be

A hangszóró nincs 
csatlakoztatva az 
elektromos hálózathoz.

Csatlakoztassa a 
hálózati kábelt a 
hangszóróhoz és egy 
mÙködØ fali aljzathoz.

A hangszóró 
nem válaszol

Szoftverprobléma  
lépett fel.

Húzza ki a hálózati 
csatlakozót a fali 
aljzatból, várjon 15 
másodpercet, majd 
csatlakoztassa újra.

Nincs hang, vagy a 
hang túl halk

Rossz hangforrás 
van kiválasztva.

Használja a Forrás 
gombot a hangforrás 
kiválasztásához.

A hangeszköz nincs 
csatlakoztatva.

GyØzØdjön meg 
arról, hogy az eszköz 
csatlakoztatva van a 
Acton III-hoz.

A hangerØ túl 
alacsonyra van állítva 
a hangforrás vagy a 
hangszóró esetében.

Kissé növelje a 
hangforrás vagy a 
hangszóró hangerejét.

HIBAELHÁRÍTÁS	 MAGYAR
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A hang el van 
torzulva

A hangerØ túl magasra 
van állítva a hangforrás 
esetében.

Csökkentse a 
hangforrás lejátszási 
hangerejét.

A hangerØ, a basszus 
vagy a magas hangok 
túl magasra vannak 
állítva a hangszórón.

Csökkentse a hangerØt, 
a basszust vagy a 
magas hangokat a 
hangszórón.

Nem 
csatlakoztatható 
vagy párosítható 
Bluetooth funkcióval 
rendelkező eszközzel

A Bluetooth nincs 
bekapcsolva az 
eszközén (okostelefon, 
táblagép, számítógép).

Kapcsolja be az 
audioeszköz Bluetooth 
funkcióját.

Egy Bluetooth-eszköz 
már csatlakozik a 
hangszóróhoz.

Válassza le a 
csatlakoztatott 
Bluetooth-hangeszközt, 
mielØtt a hangszórót 
párosítási módba 
állítaná.

A hangszóró nincs 
párosítási módban.

I.	 Használja a Forrás 
gombot a Bluetooth 
kiválasztásához. 

II.	Nyomja meg a 
Forrás gombot, amíg 
a Bluetooth LED 
pirosan nem villog.

HIBAELHÁRÍTÁS	 MAGYAR
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Megszakad a 
Bluetooth-kapcsolat

A két Bluetooth-
eszköz túl messze 
van egymástól, vagy a 
kapcsolatot akadályok 
zavarják.

Vigye közelebb 
egymáshoz az 
eszközöket, hogy ne 
zavarják Øket olyan 
akadályok, mint például 
a fal vagy az ajtó.

Megszakad a 
Bluetooth-kapcsolat

ErØs mágneses mezØ 
veszi körül a hangszórót. 
A mikrohullámú sütØk, 
a vezeték nélküli 
hálózati adapterek, a 
�uoreszkáló lámpák és 
a gáztÙzhelyek ugyanazt 
a frekvenciatartományt 
használják, mint a 
Bluetooth funkcióval 
ellátott eszköz. Ez 
elektromos zavarokat 
okozhat.

Vigye át másik 
helyre a hangszórót, 
vagy a zavart okozó 
elektronikai eszközt 
kapcsolja ki vagy 
helyezze át.

HIBAELHÁRÍTÁS	 MAGYAR
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Kiszámíthatatlan 
működés

A hangszóró nem a 
legújabb �rmware-
verziót használja.

Töltse le a Marshall 
Bluetooth alkalmazást, 
és csatlakozzon a 
hangszóróhoz. Kövesse 
az alkalmazás utasításait 
annak biztosításához, 
hogy a hangszóró a 
legújabb �rmware-
verziót használja.

Szoftverhiba merült fel. Hajtsa végre a gyári 
alaphelyzetbe állítást 
a médiavezérlØ 
10 másodpercnél 
hosszabb 
lenyomásával. A 
hangszórót újra be kell 
állítani, lásd AZ ELSÛ 
LÝPÝSEK címÙ részt.

HIBAELHÁRÍTÁS	 MAGYAR
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1 	 INPUT 3,5 MM
Pasang perangkat audio analog ke jack stereo 3,5 mm.

2 	 PEMILIHAN SUMBER
Tekan tombol source untuk memilih sumber audio antara Bluetooth® 
dan AUX. Sebuah lampu indikator akan menyala untuk menunjukkan 
sumber yang dipilih. Pemilihan sumber juga bisa dilakukan dari aplikasi 
Marshall Bluetooth.
Perhatian: Pastikan untuk mengatur volume ke rendah pada speaker 
dan perangkat audio sebelum menggunakan speaker. 

3 	 KONTROL AUDIO
Acton III menyertakan tiga kontrol untuk menyesuaikan audio.
I.	 Kontrol volume
II.	 Kontrol bass
III.	 Kontrol treble

4 	 KONTROL MEDIA
Mengatur audio langsung dari panel atas saat memutar melalui 
Bluetooth.
I.	 Tekan play atau pause
II.	 Tekan ke kanan untuk melewati ke depan
III.	 Tekan ke kiri untuk melewati ke belakang
IV.	 Tahan ke kiri atau kanan untuk memutar ulang atau mempercepat
Pemutar audio juga bisa dikontrol dari aplikasi Marshall Bluetooth. 

5 	 TOMBOL DAYA
Gunakan tombol daya untuk menyalakan atau mematikan speaker.
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6 	 INPUT DAYA
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TATA LETAK PERANGKAT	 BAHASA INDONESIA
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MEMULAI
I.	 Sambungkan kabel daya ke input daya pada speaker, kemudian 

sambungkan steker daya ke stopkontak dinding.
II.	 Gunakan tombol daya untuk menyalakan speaker.
III.	 Silakan unduh aplikasi Marshall Bluetooth dan ikuti petunjuk yang ada di 

dalam aplikasi untuk menyiapkan speaker Anda.
Penting: Selalu pastikan bahwa kabel daya, steker, dan speaker kompatibel 
dengan catu daya listrik dan stopkontak dinding di tempat Anda.
Perhatian: Selalu lepaskan steker kabel listrik dari stopkontak dinding 
sebelum melepaskannya dari speaker.

PEMASANGAN BLUETOOTH
I.	 Gunakan tombol source untuk memilih Bluetooth.
II.	 Tekan dan tahan tombol source hingga lampu LED Bluetooth 

berkedip merah.
III.	 Pilih ACTON III dari daftar Bluetooth perangkat audio.
Acton III dapat terhubung dengan dua perangkat Bluetooth di saat yang sama. 
Jika perangkat yang terhubung sedang diputar, perangkat terhubung yang 
kedua tidak bisa diputar hingga perangkat pertama dijeda.

MENGHUBUNGKAN DENGAN PERANGKAT AUX
I.	 Pasang jack stereo 3,5 ke input AUX di bagian atas speaker.
II.	 Pasang sisi ujung kabel yang lain ke output audio pada sumber  

audio Anda.
III.	 Gunakan tombol source untuk memilih AUX.
Catatan: Kabel audio tidak disertakan. 

MODE SIAGA JARINGAN
Acton III akan masuk ke mode siaga jaringan jika tidak digunakan selama 
10 menit untuk menghemat energi. Perangkat Bluetooth yang tersambung 
akan diputus.
Tekan salah satu tombol atau kontrol pada panel atas, sambungkan 
kembali perangkat Bluetooth atau putar musik melalui input �sik untuk 
membangunkan speaker.
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PETUNJUK	 BAHASA INDONESIA

CARA MELAKUKAN RESET PABRIK
Reset pabrik akan mengembalikan speaker ke pengaturan aslinya, tidak 
termasuk pembaruan �rmware. 
Catatan: Reset pabrik akan menghapus semua pengaturan dari pengguna dan 
speaker perlu diatur kembali.
I.	 Tekan dan tahan kontrol media selama lebih dari 10 detik dan speaker 

akan direset.
II.	 Hapus ACTON III dari daftar Bluetooth perangkat audio Anda sebelum 

melakukan pemasangan kembali.

APLIKASI MARSHALL BLUETOOTH

Unduh aplikasi headphone Marshall untuk mendapatkan kualitas terbaik 
dari speaker dan selalu perbarui dengan perangkat lunak terbaru.
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MASALAH PENYEBAB TINDAKAN

Speaker tidak 
mau menyala

Speaker tidak 
tersambung ke jalur 
daya listrik.

Sambungkan kabel 
daya ke speaker dan 
stopkontak dinding 
yang berfungsi.

Speaker tidak 
memberikan respons

Terjadi masalah 
perangkat lunak.

Lepaskan steker 
daya dari stopkontak, 
tunggu selama 15 
detik, kemudian 
pasang kembali.

Tidak ada audio atau 
audio terlalu lemah

Pilihan sumber audio 
yang salah.

Gunakan tombol 
source untuk memilih 
sumber audio.

Perangkat audio  
tidak terhubung.

Pastikan semua 
perangkat terhubung 
ke Acton III.

Volume terlalu rendah 
pada sumber audio 
atau pada speaker.

Sedikit tambah volume 
pada sumber audio atau 
pada speaker.

Audio mengalami 
distorsi

Volume terlalu tinggi 
pada sumber audio.

Turunkan volume 
pemutar audio pada 
sumber audio.

Volume, bass, atau 
treble diatur terlalu 
tinggi pada speaker.

Turunkan volume, bass, 
atau treblepada speaker.

PENYELESAIAN MASALAH	 BAHASA INDONESIA
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MASALAH PENYEBAB TINDAKAN

Tidak dapat 
terhubung atau 
tersambung dengan 
perangkat Bluetooth

Bluetooth tidak 
diaktifkan pada 
perangkat Anda 
(telepon pintar, tablet, 
komputer).

Aktifkan Bluetooth 
pada perangkat Anda.

Perangkat Bluetooth 
sudah terhubung 
dengan speaker.

Putus koneksi 
perangkat audio 
Bluetooth sebelum 
mengatur speaker 
dalam mode 
pemasangan.

Speaker tidak dalam 
mode pemasangan.

I.	 Gunakan tombol 
source untuk 
memilih Bluetooth. 

II.	Tekan tombol 
source hingga LED 
Bluetooth berkedip 
merah.

Koneksi Bluetooth 
terputus

Perangkat Bluetooth 
terpisah terlalu jauh, 
atau koneksi terganggu 
karena terhalang.

Pindahkan perangkat 
dengan jarak lebih 
dekat sehingga tidak 
saling terganggu 
oleh halangan seperti 
dinding atau pintu.

PENYELESAIAN MASALAH	 BAHASA INDONESIA
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MASALAH PENYEBAB TINDAKAN

Koneksi Bluetooth 
terputus

Terdapat adanya 
medan listrik kuat 
di sekitar speaker. 
Barang seperti oven 
microwave, adaptor 
jaringan nirkabel, 
lampu �uorescent, 
dan kompor gas 
menggunakan rentang 
frekuensi yang sama 
dengan perangkat 
Bluetooth. Hal tersebut 
akan menyebabkan 
gangguan elektonik.

Pindahkan speaker 
ke tempat lain, 
atau matikan atau 
pindahkan perangkat 
elektronik yang 
mengganggu.

Beroperasi tidak 
menentu

Speaker tidak 
menggunakan �rmware 
versi terbaru.

Unduh aplikasi 
Marshall Bluetooth 
dan hubungkan ke 
speaker. Ikuti petunjuk 
dalam aplikasi untuk 
memastikan speaker 
memiliki �rmware 
versi terbaru.

Terdapat error 
perangkat lunak.

Lakukan reset pabrik 
dengan menekan 
tombol kontrol media 
selama lebih dari 
10 detik. Speaker 
perlu diatur kembali, 
lihat pada petunjuk 
MEMULAI.

PENYELESAIAN MASALAH	 BAHASA INDONESIA
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DISPOSIZIONE DEL DISPOSITIVO	 ITALIANO

1 	 INGRESSO DA 3,5 MM
Collega un dispositivo audio analogico con un jack stereo da 3,5 mm.

2 	 SELEZIONE DELLA SORGENTE
Premi il pulsante della sorgente per alternare tra le sorgenti audio 
Bluetooth® e AUX. Un indicatore acceso mostra quale sorgente è stata 
selezionata. Puoi selezionare la sorgente anche dall’app Marshall Bluetooth.
Attenzione: veri�ca che il volume sia impostato su un livello basso sia 
sull’altoparlante che sul dispositivo audio prima di utilizzare l’altoparlante. 

3 	 CONTROLLI AUDIO
Acton III include tre controlli per la regolazione dell’audio.
I.	 Controllo del volume
II.	 Controllo dei bassi
III.	 Controllo degli alti

4 	 CONTROLLO DEGLI ELEMENTI MULTIMEDIALI
Controlla l’audio direttamente dal pannello superiore durante la 
riproduzione tramite Bluetooth.
I.	 Premi per riprodurre o mettere in pausa
II.	 Premi verso destra per andare avanti
III.	 Premi verso sinistra per andare indietro
IV.	 Tieni premuto verso sinistra o verso destra per riavvolgere o 

avanzare velocemente
Puoi controllare la riproduzione anche dall’app Marshall Bluetooth. 

5 	 INTERRUTTORE DI ALIMENTAZIONE
Utilizza l’interruttore di alimentazione per accendere o spegnere 
l’altoparlante.
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6 	 INGRESSO DI ALIMENTAZIONE
�9�W�E���M�P���G�E�Z�S���H�M���E�P�M�Q�I�R�X�E�^�M�S�R�I���M�R�G�P�Y�W�S���T�I�V���G�S�P�P�I�K�E�V�I���%�G�X�S�R���-�-�-���E�P�P�E��
�T�V�I�W�E���E���Q�Y�V�S��

DISPOSIZIONE DEL DISPOSITIVO	 ITALIANO
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PER INIZIARE
I.	 Collega il cavo di alimentazione all’ingresso di rete dell’altoparlante, 

quindi collega la spina di alimentazione alla presa a muro.
II.	 Utilizza l’interruttore di alimentazione per accendere l’altoparlante.
III.	 Scarica l’app Marshall Bluetooth e segui le istruzioni nell’app per 

con�gurare l’altoparlante.
Importante: veri�ca sempre che il cavo di alimentazione, la spina e 
l’altoparlante siano compatibili con l’alimentazione di rete e la presa a muro.
Attenzione: scollega sempre il cavo di alimentazione dalla presa a muro prima 
di scollegarlo dall’altoparlante.

ASSOCIAZIONE BLUETOOTH
I.	 Usa il pulsante sorgente per selezionare Bluetooth.
II.	 Tieni premuto il pulsante sorgente �nché il LED Bluetooth non lampeggia 

in rosso.
III.	 Seleziona ACTON III nell’elenco Bluetooth del dispositivo audio.
Acton III può essere collegato a due dispositivi Bluetooth 
contemporaneamente. Se un dispositivo collegato è in riproduzione, un 
secondo dispositivo collegato non può avviare la riproduzione �nché il primo 
dispositivo non viene messo in pausa.

COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO AUX
I.	 Collega un jack stereo da 3,5 mm all’ingresso AUX sulla parte superiore 

dell’altoparlante.
II.	 Collega l’altra estremità del cavo all’uscita audio della sorgente audio.
III.	 Usa il pulsante sorgente per selezionare AUX.
Nota: i cavi audio non sono inclusi. 

MODALITÀ STANDBY DI RETE
Acton III entrerà in standby di rete se non viene utilizzato per 10 minuti al �ne di 
risparmiare energia. Qualsiasi dispositivo Bluetooth collegato verrà scollegato.
Interagisci con qualsiasi controllo o pulsante sul pannello superiore, ricollega 
un dispositivo Bluetooth o riproduci qualsiasi elemento tramite gli ingressi 
�sici per riattivare l’altoparlante.
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ISTRUZIONI	 ITALIANO

ESECUZIONE DI UN RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA
Un ripristino delle impostazioni di fabbrica ti consente di ripristinare le 
impostazioni originali dell’altoparlante, esclusi eventuali aggiornamenti del 
�rmware. 
Nota: questa operazione comporta l’eliminazione di tutte le impostazioni 
utente e sarà necessario ricon�gurare l’altoparlante.
I.	 Tieni premuto il controllo degli elementi multimediali per più di 10 secondi 

per ripristinare l’altoparlante.
II.	 Rimuovi ACTON III dall’elenco Bluetooth del dispositivo audio prima di 

eseguire nuovamente l’associazione.

APP MARSHALL BLUETOOTH

Scarica l’app Marshall Bluetooth per sfruttare al massimo l’altoparlante e 
aggiornarlo costantemente con il software più recente.
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PROBLEMA CAUSA AZIONE

L’altoparlante non  
si accende

L’altoparlante non è 
collegato alla fonte di 
alimentazione elettrica.

Collega il cavo 
di alimentazione 
all’altoparlante e a 
una presa a muro 
funzionante.

L’altoparlante  
non risponde

Si è veri�cato un 
problema del software.

Scollega la spina di 
alimentazione dalla 
presa a muro, attendi 
15 secondi, quindi 
collegala di nuovo.

Non c’è audio 
oppure l’audio è 
troppo basso

Þ stata selezionata la 
sorgente audio sbagliata.

Usa il pulsante sorgente 
per selezionare l’origine 
audio.

Il dispositivo audio non 
è collegato.

Veri�ca che il 
dispositivo sia 
collegato a Acton III.

Il volume impostato è 
eccessivamente basso 
sulla sorgente audio o 
sull’altoparlante.

Aumenta leggermente 
il volume sulla 
sorgente audio o 
sull’altoparlante.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI	 ITALIANO
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PROBLEMA CAUSA AZIONE

L’audio è distorto Il volume impostato è 
eccessivamente alto 
sulla sorgente audio.

Abbassa il volume 
della riproduzione sulla 
sorgente audio.

Il volume, i bassi 
o gli alti impostati 
sono troppo alti 
sull’altoparlante.

Abbassa il volume, 
i bassi o gli alti 
sull’altoparlante.

Impossibile collegarsi 
o associare a un 
dispositivo Bluetooth

Il Bluetooth non è 
abilitato sul dispositivo 
(smartphone, tablet, 
computer).

Attiva il Bluetooth sul 
dispositivo audio.

All’altoparlante principale 
è già collegato un 
dispositivo Bluetooth.

Scollega il dispositivo 
audio Bluetooth 
collegato prima di 
impostare l’altoparlante 
in modalità di 
associazione.

L’altoparlante non 
è in modalità di 
associazione.

I.	 Usa il pulsante 
sorgente per 
selezionare 
Bluetooth. 

II.	Premi il pulsante 
sorgente �nché il 
LED Bluetooth non 
lampeggia in rosso.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI	 ITALIANO
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PROBLEMA CAUSA AZIONE

Il collegamento 
Bluetooth si 
interrompe

I due dispositivi 
Bluetooth sono 
troppo distanti o 
il collegamento è 
compromesso a causa 
di ostacoli.

Avvicina i dispositivi in 
modo che non siano 
ostruiti da ostacoli 
come porte o pareti.

Il collegamento 
Bluetooth si 
interrompe

L’altoparlante è 
circondato da un 
forte campo elettrico. 
Oggetti come forni a 
microonde, schede 
di rete wireless, luci 
�uorescenti e cucine a 
gas utilizzano la stessa 
gamma di frequenza del 
dispositivo Bluetooth. 
Tutto questo può causare 
disturbi elettrici.

Sposta l’altoparlante in 
un altro punto oppure 
spegni o sposta il 
dispositivo elettronico 
che interferisce.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI	 ITALIANO
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Comportamento 
irregolare

L’altoparlante non 
utilizza l’ultima versione 
del �rmware.

Scarica l’app Marshall 
Bluetooth e collegati 
all’altoparlante. Segui 
le istruzioni nell’app 
per veri�care che 
l’altoparlante disponga 
dell’ultima versione 
del �rmware.

Si è veri�cato un  
errore del software.

Esegui un ripristino 
delle impostazioni di 
fabbrica premendo 
il controllo degli 
elementi multimediali 
per oltre 10 secondi. 
L’altoparlante deve 
essere ricon�gurato. 
Consulta le istruzioni 
riportate nella sezione 
PER INIZIARE.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI	 ITALIANO
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ÊnÕBÐrö�ÃÞÀbö�à†ÅÖËâÕ���
¾|ÛsÀ–À²��

�#�M�V�F�U�P�P�U�I ÕsÜ&Óž 
Ó¾º~ã&º>¾fö�áfÓ‚Ç•ã. 
Ïæö�Ó”ÐƒÀ–À²��

ÕsÜ&�	ÐrÇ–à†á¾�
��
ÞªËâÇ•�
��ÜÂâ¶Þþ�
Óž��
�#�M�V�F�U�P�P�U�I¹Îö�ÜêÖ���
ÕV×Žö�Ó�ÐƒÀ–À²��

ÓòÂâÓòö�ÕsÜ&ÓžÎê��
�#�M�V�F�U�P�P�U�IÇJö�ÜûÀ–À²��

�#�M�V�F�U�P�P�U�I��ÕsÜ&¹Î��
ÕBÉÆö�Ðrã
Ü²Óž��
Ó¾º~ÁæÓ‚ö�ÕVÐƒÀ–À²��

I.	 Ðrã
Ü²ÇJö�áfÓ‚Ç•��
ÈvÂªÆ*ö�ÎòÕãã&»þ��
ÕÒÓžö�Ó¾º~Áê��
�#�M�V�F�U�P�P�U�I��
ÓòÂâÓòö�ÕsÜ&ÇJ��
ËRÇzã7À–À²��

Ðrã
Ü²¹Îö�áfÓ‚Ç•��
ÈvÂª¹Îö�Ó�À§À–À²��

II.	ÏZÐrö�ÊRàŠÕ���
ÎzÔwã&Óº��
�#�M�V�F�U�P�P�U�IÇJ��
ÎîÞ«ã7À–À²����

III.	�#�M�V�F�U�P�P�U�I���-�&�%
¹Îö�Ì6¹ÒÎ—Õ
Æ*��
¼*ÉãÕJö�Ã�¼�×Ž��
ÏZÐrö�ÊRàŠÕ�ö�¼�ºZ��
¿ÒÇSÀ–À²��

É�Õêö�ãBº~�� ã*»;
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É�Õê ÔžÕF Ö>Ü&

�#�M�V�F�U�P�P�U�I Ó¾º~ÕB 
¾�Ó‚×ŸÀ–À²��

Â����#�M�V�F�U�P�P�U�I��ÕsÜ&¹Î��
¾ÖÉ�ö�È�Çzö�ÃvÓ‚Ö���
ÕVº>¾fö�ÕsÓ.É
ÕB��
Ó¾º~Óžö�ÓÏãsÕ�ö�ÖÊº®��
ÕVÐƒÀ–À²��

Ê‹ÕB¾fö�É�ºÊö�¹çÕ���
ÕsÓ.É
Æ*ö�É÷ãBÇJö�Éé×Ž��
Ó�Á’Æ+ö�ÕsÜ&ÇJö�ÎêÆ*��
¹Î¼�ÕBö�Â/À–À²��

�#�M�V�F�U�P�P�U�I Ó¾º~ÕB 
¾�Ó‚×ŸÀ–À²��

Ðrã
Ü²ö�ÖÊÊŽÓžö�¹ãã*��
ÕÒ»þÕsÕBö�ÕVÐƒÀ–À²����
ÕÒÕ^ÅÖÕF×Ž�
��É�Îî��
¾òà†ÔšÞ:ö�Ó‚ÀßÞþ�
��
ããºßÂ¿�
��¹ÎÐrÅÖÕF×Ž��
Â¿Õ&ö�ÕêâVÕ���
�#�M�V�F�U�P�P�U�I��ÕsÜ&Ô���
Á§ÕJã*ö�ÖÊàÚÏæö�ÊbÔÒÇJ��
ÎzÔwã&ÉŽÆ*����ÕÒ»þÕÏÕF��
É÷ãB¹Îö�ÕJÓ‚¾nö�Ïæ��
ÕVÐƒÀ–À²��

Ðrã
Ü²ÇJö�À²ÇFö�ºÁÕ
Æ*��
Óü»þº>¾fö�¹ÒÎûã&Àb��
ÕÒ»þö�ÕsÜ&ÇJö�¾�º>¾f��
Óü¼�À–À²��

Á§Õ_ÕBö�ËV»ªÜ'ã7À–À²��Ðrã
Ü²¹Îö�Û*Ð®ö�ÊRÕÒÕ&��
áZÔ¶Ó‚ÇJö�ÎzÔwã&º®��
ÕV×Žö�Ó�ÐƒÀ–À²��

�.�B�S�T�I�B�M�M���#�M�V�F�U�P�P�U�I��
�B�Q�QÕ�ö�À²Ô‚Æ*Âªã&º®��
Ðrã
Ü²Óžö�Ó¾º~ã7À–À²����
Ó?Õ&ö�×ŽÜ6Óžö�ÂþÅJ��
Ðrã
Ü²Õ&ö�áZÔ¶Ó‚��
ÊRÕÒÕ�ö�Û*Ð®ö�Î•ÞªÆ*��
ÇšÂ»À–À²��

ÏZâÒà†Ô¶Ó‚Óžö�ÓòÇ&¹Î��
ÕVÐƒÀ–À²��

ÉÆÂâÓ‚ö�Ü¶à†Æ2Õ�������
ÚÖö�ÕBÎ•ö�¿ÚÅºö�ÚÖ»þ��
Î•ÞªÆ*ö�ÇzÏ�ã7À–À²����
Ðrã
Ü²ÇJö�À²Ðª��
ÎòÕããBÓJö�ã7À–À²����
ÐªÕ_ã&»þö�×ŽÜ6Õ���
Ú�Ö>ã&Ð»ÐªÓò��

É�Õêö�ãBº~�� ã*»;
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IERĪCES IZKĀRTOJUMS	 LATVIEŠU

1 	 3,5 MM IEVADE
Pievienojiet analogu audio ierãci ar 3,5 mm stereo spraudni.

2 	 AVOTA ATLASE
Nospiediet avota pogu, lai përslìgtos starp Bluetooth® un AUX audio 
avotiem. Izgaismots indikators norëda, kurš avots ir izvìlìts. ïo izvìli 
var veikt arã Marshall Bluetooth lietotnì.
Uzmanãbu! Pirms skaðru÷a izmantošanas përliecinieties, ka gan 
skaðrunã, gan arã audio ierãcì skaðums ir noregulìts zemë lãmenã. 

3 	 SKAŅAS VADĪBAS IERĪCES
Ierãcì Acton III ir trãs vadãbas ierãces ska÷as regulìšanai.
I.	 Skaðuma vadãba
II.	 Basu vadãba
III.	 Augsto frekven�u vadãba

4 	 MULTIVIDES VADĪBA
Ja atska÷ošana notiek ar Bluetooth, kontrolìjiet ska÷u tieši  
augšìjë panelã.
I.	 Nospiediet, lai atska÷otu vai pauzìtu
II.	 Spiediet pa labi, lai përietu uz priekšu
III.	 Spiediet pa kreisi, lai përietu atpakað
IV.	 Turiet nospiestu pa kreisi vai pa labi, lai ëtri përtãtu atpakað  

vai uz priekšu
Atska÷ošanu var vadãt arã Marshall Bluetooth lietotnì. 

5 	 IESLĒGŠANAS/IZSLĒGŠANAS SLĒDZIS
Ar ieslìgšanas/izslìgšanas slìdzi varat ieslìgt vai izslìgt skaðruni.
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6 	 BAROŠANAS IEVADE
�0�E�M���T�M�I�Z�M�I�R�S�X�Y���M�I�V�©�G�M���%�G�X�S�R���-�-�-���W�M�I�R�E�W���O�S�R�X�E�O�X�P�M�K�^�H�E�M�����M�^�Q�E�R�X�S�N�M�I�X��
�O�S�Q�T�P�I�O�X�ƒ�G�M�N�ƒ���M�I�X�Z�I�V�X�S���W�X�V�ƒ�Z�E�W���Z�E�H�Y��

IERĪCES IZKĀRTOJUMS	 LATVIEŠU
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DARBA SĀKŠANA
I.	 Pievienojiet strëvas vadu skaðru÷a strëvas ievades ligzdai, tad iespraudiet 

strëvas vada kontaktdakšu sienas kontaktligzdë.
II.	 Ar ieslìgšanas/izslìgšanas slìdzi ieslìdziet skaðruni.
III.	 Lejupielëdìjiet Marshall Bluetooth lietotni un veiciet lietotnì norëdãtës 

darbãbas, lai iestatãtu skaðruni.
Svarãgi! Vienmìr përliecinieties, ka strëvas vads, kontaktdakša un skaðrunis ir 
saderãgi ar strëvas apgëdes tãklu un sienas kontaktligzdu.
Uzmanãbu! Vienmìr vispirms atvienojiet strëvas vadu no sienas kontaktligzdas 
un tikai pìc tam atvienojiet to no skaðru÷a.

BLUETOOTH SAVIENOŠANA PĀRĪ
I.	 Ar avota pogu atlasiet Bluetooth.
II.	 Turiet nospiestu avota pogu, lãdz Bluetooth LED indikators mirgo  

sarkanë krësë.
III.	 Savas audio ierãces Bluetooth sarakstë atlasiet ACTON III.
Acton III var vienlaicãgi bût savienota ar divëm Bluetooth ierãcìm. Ja 
pievienotë ierãce veic atska÷ošanu, otra pievienotë ierãce nevar uzsëkt 
atska÷ošanu, lãdz pirmë ierãce tiek pauzìta.

AUX IERĪCES PIEVIENOŠANA
I.	 Pievienojiet 3,5 mm stereo spraudni AUX ievadì skaðru÷a augšpusì.
II.	 Pievienojiet otru vada galu audio izvadì savë audio avota ierãcì.
III.	 Ar avota pogu atlasiet AUX.
Piezãme. Audio vadi nav ietverti komplektëcijë. 

TĪKLA GAIDSTĀVES REŽĪMS
Acton III përslìdzas tãkla gaidstëves re¡ãmë, lai taupãtu enerþiju, ja ierãce 10 
minûtes netiek izmantota. Jebkura pievienota Bluetooth ierãce tiks atvienota.
Nospiediet vai përbãdiet jebkuru vadãbas ierãci augšìjë panelã, atkal 
pievienojiet Bluetooth ierãci vai atska÷ojiet jebkëdu ierakstu, izmantojot 
�ziskës ievades, lai pamodinëtu skaðruni.
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RŪPNĪCAS IESTATĪJUMU ATJAUNOŠANA
Veicot rûpnãcas iestatãjumu atjaunošanu, skaðrunã tiek atjaunoti sëkotnìjie 
iestatãjumi, iz÷emot aparëtprogrammatûras atjauninëjumus. 
Piezãme. Tiks dzìsti visi lietotëja iestatãjumi, un skaðrunis ir vìlreiz jëiestata.
I.	 Nospiediet un ilgëk par 10 sekundìm turiet nospiestu multivides vadãbas 

ierãci, un skaðrunis tiek atiestatãts.
II.	 Pirms atkërtotas savienošanas përã no÷emiet ACTON III no audio ierãces 

Bluetooth saraksta.

MARSHALL BLUETOOTH LIETOTNE

Lejupielëdìjiet Marshall Bluetooth lietotni, lai izmantotu visas skaðru÷a 
iespìjas un sa÷emtu jaunëkës programmatûras atjauninëjumus.
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PROBLĒMA CĒLONIS RĪCĪBA

Skaļrunis 
neieslēdzas

Skaðrunis nav 
pievienots strëvas 
apgëdes avotam.

Pievienojiet strëvas 
vadu skaðrunim un 
iespraudiet aktãvë 
sienas kontaktligzdë.

Skaļrunis nereaģē Radusies 
programmatûras kðûda.

Atvienojiet strëvas 
kontaktdakšu no 
sienas kontaktligzdas, 
nogaidiet 15 sekundes 
un atkal iespraudiet 
kontaktdakšu.

Nav skaņas vai tā ir 
pārāk klusa

Ir izvìlìts nepareizais 
audio avots.

Ar avota pogu atlasiet 
audio avotu.

Audio ierãce              
nav pievienota.

Përliecinieties, ka 
ierãcei ir savienojums 
ar Acton III.

Skaðums ir iestatãts 
përëk zemë lãmenã vai 
nu audio avota ierãcì, 
vai arã skaðrunã.

Nedaudz palieliniet 
skaðuma lãmeni audio 
avota ierãcì vai skaðrunã.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA	 LATVIEŠU
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PROBLĒMA CĒLONIS RĪCĪBA

Skaņai ir traucējumi Audio avota ierãcì 
skaðums ir iestatãts 
përëk augstë lãmenã.

Samaziniet 
atska÷ošanas skaðuma 
lãmeni audio avota ierãcì.

Skaðrunã skaðums, bass 
vai augstës frekvences 
ir iestatãtas përëk 
augstë lãmenã.

Skaðrunã pazeminiet 
skaðuma, basu vai 
augsto frekven�u lãmeni.

Nevar izveidot 
savienojumu vai 
savienot pārī ar 
Bluetooth ierīci

Ierãcì (viedtëlrunã, 
planšetdatorë, datorë) 
nav iespìjots Bluetooth.

Aktivizìjiet Bluetooth 
savë audio ierãcì.

Bluetooth ierãce jau ir 
savienota ar skaðruni.

Vispirms atvienojiet 
pievienoto Bluetooth 
audio ierãci un tikai 
tad përslìdziet 
skaðruni re¡ãmë 
savienošanai përã.

Skaðrunis nav 
përslìgts re¡ãmë 
savienošanai përã.

I.	 Ar avota pogu 
atlasiet Bluetooth. 

II.	Spiediet avota pogu, 
lãdz Bluetooth LED 
indikators mirgo 
sarkanë krësë.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA	 LATVIEŠU
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Bluetooth 
savienojums tiek 
pārtraukts

Abas Bluetooth ierãces 
atrodas përëk tëlu 
viena no otras, vai arã 
savienojumu ietekmì 
šÿìršði.

Përvietojiet ierãces 
tuvëk vienu otrai, lai 
tëm netraucì šÿìršði, 
piemìram, sienas  
vai durvis.

Bluetooth 
savienojums tiek 
pārtraukts

Skaðruni ietver spìcãgs 
elektriskais lauks. Tëdi 
priekšmeti kë mikrovið÷u 
krësnis, bezvadu tãkla 
adapteri, �uorescìjoši 
gaismekði un gëzes 
plãtis izmanto to pašu 
frekven�u diapazonu, 
kuru izmanto Bluetooth 
ierãce. Tas var radãt 
elektriskus traucìjumus.

Përvietojiet skaðruni uz 
citu vietu vai izslìdziet 
vai përvietojiet 
elektronisko ierãci, kas 
rada traucìjumus.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA	 LATVIEŠU
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PROBLĒMA CĒLONIS RĪCĪBA

Kļūdaina darbība Skaðrunis 
neizmanto jaunëko 
aparëtprogrammatûras 
versiju.

Lejupielëdìjiet Marshall 
Bluetooth lietotni un 
izveidojiet savienojumu 
ar skaðruni. Izpildiet 
lietotnì sniegtos 
norëdãjumus, lai 
përliecinëtos, ka 
skaðrunim ir jaunëkë 
aparëtprogrammatûras 
versija.

Radusies 
programmatûras kðûda.

Atjaunojiet rûpnãcas 
iestatãjumus, ilgëk par 
10 sekundìm turot 
nospiestu multivides 
vadãbas pogu. 
Skaðrunim vìlreiz jëveic 
iestatãšana; skatiet 
norëdãjumus sadaðë 
DARBA S~KïANA.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA	 LATVIEŠU
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ĮRENGINIO IŠDĖSTYMAS	 LIETUVIŲ

1 	 3,5 MM JUNGTIS
Prijunkite analogin} garso }rengin} naudodami 3,5 mm kištuk|.

2 	 GARSO ŠALTINIO PASIRINKIMAS
Nor{dami persijungti tarp ˜Bluetooth®œ ir AUX garso šaltini�, 
paspauskite šaltinio mygtuk|. ïvytintis indikatorius rodo, koks šaltinis 
yra pasirinktas. ïaltinis taip pat gali bûti pasirinktas iš ˜Marshall 
Bluetoothœ program{l{s.
D{mesio: prieš naudodami garso kolon{l[, pasirûpinkite, kad jos ir 
muzikos leistuvo garsumas bût� ¡emas. 

3 	 GARSO VALDYMAS
˜Acton IIIœ turi tris garso reguliavimo valdiklius.
I.	 Garsumo valdymo ranken{l{
II.	 \em� da¡ni� valdymo ranken{l{
III.	 Aukšt� da¡ni� valdymo ranken{l{

4 	 MEDIJOS VALDYMAS
Atkurdami gars| per ˜Bluetoothœ, valdykite j} tiesiogiai valdikliais, 
esan�iais viršutiniame skydelyje.
I.	 Paspauskite, kad paleistum{te arba pristabdytum{te
II.	 Paspauskite dešin{je, kad pereitum{te pirmyn
III.	 Paspauskite kair{je, kad pereitum{te atgal
IV.	 Paspauskite kair{je / dešin{je, kad pereitum{te pirmyn / atgal
Atkûrim| taip pat galima valdyti naudojant ˜Marshall Bluetoothœ 
program{l[. 

5 	 MAITINIMO SVIRTIS
Nor{dami }jungti arba išjungti kolon{l[, naudokite galios svirt}.
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6 	 MAITINIMAS
�4�V�M�N�Y�R�O�M�X�I���r�%�G�X�S�R���-�-�-�p���­���W�M�I�R�M�R�­���O�M�Ù�X�Y�O�M�R�­���P�M�^�H�‡���R�E�Y�H�S�H�E�Q�M���T�V�M�H�I�H�E�Q�‡��
�Q�E�M�X�M�R�M�Q�S���P�E�M�H�‡��

ĮRENGINIO IŠDĖSTYMAS	 LIETUVIŲ
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PRIJUNGIMAS
I.	 Prijunkite maitinimo laid| prie garso kolon{l{s maitinimo }vesties, tada 

}kiškite maitinimo kištuk| } sienin} elektros lizd|.
II.	 Nor{dami }jungti, naudokite galios svirt}.
III.	 Atsisi�skite ˜Marshall Bluetoothœ program{l[ ir vadovaudamiesi 

program{l{s instrukcijomis sukon�gûruokite garso kolon{l[.
Svarbu: visada }sitikinkite, kad tinklo laidas, kištukas ir kolon{l{ yra 
suderinami su jûs� elektros tinklu ir sieniniu lizdu.
D{mesio: prieš atjungdami maitinimo laid| nuo kolon{l{s, visada ištraukite j} 
iš elektros lizdo.

„BLUETOOTH“ SUSIEJIMAS
I.	 Naudodami šaltinio mygtuk| pasirinkite ˜Bluetoothœ.
II.	 ]spauskite ir laikykite šaltinio mygtuk|, kol ˜Bluetoothœ LED šviesos 

diodas ims mirks{ti raudonai.
III.	 Garso }renginio ˜Bluetoothœ s|raše pasirinkite ACTON III.
˜Acton IIIœ gali bûti prijungtas prie dviej� ˜Bluetoothœ prietais� vienu metu. Jei 
groja prijungtas }renginys, antrasis prijungtas }renginys negali prad{ti groti, kol 
pirmasis }renginys n{ra pristabdytas.

PRIJUNGIMAS PER AUX ĮVESTĮ
I.	 Prijunkite 3,5 mm stereokištuk| prie garso kolon{l{s viršuje esan�io 

lizdo, pa¡ym{to u¡rašu AUX.
II.	 Kit| laido gal| prijunkite prie jûs� muzikos leistuvo garso signalo 

išvesties lizdo.
III.	 Naudodami šaltinio mygtuk| pasirinkite AUX.
Pastaba. Laidai ne}traukti } komplekt|. 

SNAUDIMO REŽIMAS
Jeigu ˜Acton IIIœ nenaudojamas 10 minu�i�, jis pereina } snaudimo 
re¡im|, kad taupyt� elektros energij|. Bet koks prijungtas ˜Bluetoothœ 
}renginys bus atjungtas.
Nor{dami pabudinti garso kolon{l[ iš snaudimo re¡imo, pajudinkite bet kur} 
mygtuk| ar svirt} pulto viršuje.
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GAMYKLINIŲ NUSTATYMŲ ATKŪRIMAS
Atlikus gamyklin} atkûrim| bus nustatyti pradiniai kolon{l{s nustatymai, 
išskyrus programin[-aparatin[ }rang|. 
Pastaba. Bus pašalinti visi naudotojo nustatymai ir kolon{l[ reik{s nustatyti 
iš naujo.
I.	 Nuspauskite ir laikykite medijos valdymo mygtuk| ilgiau nei 10 

sekund¡i�, ir kolon{l{ bus nustatyta iš naujo.
II.	 Prieš v{l susiedami }renginius, pašalinkite ACTON III iš garso }renginio 

˜Bluetoothœ s|rašo.

„MARSHALL BLUETOOTH“ PROGRAMĖLĖ

Atsisi�skite ˜Marshall Bluetoothœ program{l[, kad gal{tum{te efektyviai 
naudoti savo kolon{l[ ir atnaujinti j| atsisi�sdami naujausi| programin[ 

}rang|.
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PROBLEMA PRIEŽASTIS VEIKSMAS

Nepavyksta įjungti 
kolonėlės

Kolon{l{ neprijungta 
prie elektros tinklo.

Prijunkite maitinimo 
laid| prie kolon{l{s ir 
veikian�io sieninio lizdo.

Kolonėlė neatsako ]vyko programin{s 
}rangos klaida.

Ištraukite maitinimo 
kištuk| iš sieninio lizdo, 
palaukite 15 sekund¡i� 
ir v{l j} }junkite.

Nėra garso arba jis 
yra per žemas

Pasirinktas netinkamas 
garso šaltinis.

Naudodami šaltinio 
mygtuk| pasirinkite 
garso šaltin}.

Neprijungtas garso 
}renginys.

Pasirûpinkite, kad 
prietaisas bût� 
tinkamai sujungtas    
su ˜Acton IIIœ.

Per daug nutildytas 
garso kolon{l{s arba 
garso šaltinio prietaiso 
garsumas.

Palaipsniui didinkite 
garso kolon{l{s arba 
garso šaltinio prietaiso 
garsum|.

Garsas yra 
iškraipytas

Pasirinktas pernelyg 
didelis garso šaltinio 
garsumas.

Suma¡inkite jûs� 
muzik| leid¡ian�io 
šaltinio garsum|.

Nustatytas pernelyg 
didelis garso / ¡em�j� / 
aukšt�j� da¡ni� lygis.

Suma¡inkite kolon{l{s 
gars| ir (ar) ¡em�j� / 
aukšt�j� da¡ni� lyg}.

NESKLANDUMŲ ŠALINIMAS	 LIETUVIŲ
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PROBLEMA PRIEŽASTIS VEIKSMAS

Nepavyksta 
prisijungti ar 
suporuoti su 
„Bluetooth“ 
įrenginiu

Tame }renginyje 
ne}jungtas ˜Bluetoothœ 
ryšys (telefone, 
planšetiniame 
ar staliniame 
kompiuteryje).

Suaktyvinkite 
˜Bluetoothœ savo 
garso šaltinyje.

Garso kolon{l{ jau 
susieta su prietaisu.

Prieš bandydami susieti 
prietais| su garso 
kolon{le, atjunkite 
vien| iš jau susiet� 
˜Bluetoothœ prietais�.

Garso kolon{l{ n{ra 
susiejimo re¡ime.

I.	 Naudodami šaltinio 
mygtuk| pasirinkite 
˜Bluetoothœ. 

II.	Spauskite šaltinio 
mygtuk|, kol 
˜Bluetoothœ LED 
šviesos diodas ims 
mirks{ti raudonai.

Nutrūksta 
„Bluetooth“ ryšys

Du ˜Bluetoothœ 
}renginiai yra per toli 
vienas nuo kito arba 
ryšiui trukdo kliûtys.

Perkelkite }renginius 
ar�iau vienas kito, kad 
tarp j� nebût� kliû�i�, 
pvz., sien� ar dur�.

NESKLANDUMŲ ŠALINIMAS	 LIETUVIŲ
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PROBLEMA PRIEŽASTIS VEIKSMAS

Nutrūksta 
„Bluetooth“ ryšys

Aplink kolon{l[ susidaro 
stiprus elektros 
laukas. Tokie }renginiai 
kaip mikrobang� 
krosnel{s, belaid¡io 
ryšio adapteriai, dienos 
šviesos lempos ir 
dujin{s virykl{s naudoja 
t| pat} da¡ni� diapazon| 
kaip ˜Bluetoothœ 
}renginys. D{l to gali kilti 
elektros trikd¡i�.

Perkelkite kolon{l[ 
} kit| viet| arba 
išjunkite ar perkelkite 
trikd¡ius skleid¡iant} 
elektronikos }rengin}.

Netinkamas veikimas Kolon{l{je naudojama 
ne naujausia 
programin{s-aparatin{s 
}rangos versija.

Atsisi�skite ˜Marshall 
Bluetoothœ program{l[ 
ir prijunkite kolon{l[. 
Vadovaukit{s 
program{l{je 
pateikiamomis 
instrukcijomis, kad 
}diegtum{te naujausi| 
programin{s-aparatin{s 
}rangos versij|.

]vyko programin{s 
}rangos klaida.

Atlikite gamyklini� 
nustatym� atkûrim| 
paspausdami ir 10 
sek. palaikydami 
nuspaust| medijos 
valdymo mygtuk|. 
Kolon{l[ bûtina 
nustatyti iš naujo, ¡r. 
PRIJUNGIMAS.

NESKLANDUMŲ ŠALINIMAS	 LIETUVIŲ
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1 	 3,5 MM INNGANG
Koble til en analog lydenhet med en 3,5 mm stereokontakt.

2 	 VALG AV KILDE
Trykk på kildeknappen for å veksle mellom Bluetooth®- og AUX-
lydkilder. En tent indikator viser hvilken kilde som er valgt. Dette kan 
også velges fra Marshall Bluetooth-appen.
Forsiktig: Sørg for at volumet er satt til lavt på både høyttaleren og 
lydenheten før du bruker høyttaleren. 

3 	 LYDKONTROLLER
Acton III har tre kontroller for justering av lyd.
I.	 Volumkontroll
II.	 Basskontroll
III.	 Diskantkontroll

4 	 MEDIEKONTROLL
Kontroller lyden direkte fra toppanelet når du spiller av via Bluetooth.
I.	 Trykk for å spille av eller ta pause.
II.	 Skyv til høyre for å hoppe fremover.
III.	 Skyv til venstre for å hoppe bakover.
IV.	 Hold til venstre eller til høyre for å spole bakover eller fremover.
Avspilling kan også kontrolleres fra Marshall Bluetooth-appen. 

5 	 STRØMBRYTER
Bruk strømbryteren til å slå høyttaleren på eller av.
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6 	 STRØMINNGANG
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KOM I GANG
I.	 Koble strømledningen til strøminngangen på høyttaleren, og koble 

deretter støpselet til stikkontakten.
II.	 Bruk strømbryteren til å slå høyttaleren på.
III.	 Last ned Marshall Bluetooth-appen, og følg instruksjonene i appen for å 

kon�gurere høyttaleren.
Viktig: Sørg alltid for at strømledningen, støpselet og høyttaleren er 
kompatible med strømnettet og stikkontakten.
Forsiktig: Trekk alltid strømledningen ut av stikkontakten før du kobler den 
fra høyttaleren.

BLUETOOTH-PARING
I.	 Bruk kildeknappen for å velge Bluetooth.
II.	 Trykk på og holde inne kildeknappen til Bluetooths røde LED-lampe blinker.
III.	 Velg Acton III fra Bluetooth-listen på lydenheten.
Acton III kan kobles til to Bluetooth-enheter samtidig. Hvis en tilkoblet enhet 
spiller, kan ikke en annen tilkoblet enhet begynne å spille før den første 
enheten er satt på pause.

TILKOBLING TIL EN AUX-ENHET
I.	 Koble en 3,5 mm stereokontakt til AUX-inngangen oppå høyttaleren.
II.	 Koble den andre enden av ledningen til lydutgangen på lydkilden.
III.	 Bruk kildeknappen for å velge AUX.
Merk: Lydledninger er ikke inkludert. 

STANDBY-MODUS FOR NETTVERK
Acton III går i standby for nettverket hvis den står ubrukt i 10 minutter, for å 
spare strøm. Alle tilkoblede Bluetooth-enheter vil bli frakoblet.
Bruk hvilken som helst kontroll eller knapp oppå panelet for å koble til en 
Bluetooth-enhet på nytt, eller spill av noe via de fysiske inngangene for å 
aktivere høyttaleren.
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TILBAKESTILLING TIL FABRIKKINNSTILLINGER
Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger gjenoppretter de opprinnelige 
innstillingene på høyttaleren, unntatt eventuelle fastvareoppdateringer. 
Merk: Dette vil slette alle brukerinnstillinger, og høyttaleren må kon�gureres 
på nytt.
I.	 Trykk på og hold inne mediekontrollen i mer enn 10 sekunder, så vil 

høyttaleren bli tilbakestilt.
II.	 Fjern Acton III fra Bluetooth-listen på lydenheten før du parer igjen.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Last ned appen for Marshall hodetelefoner for å få mest mulig ut av 
høyttaleren og holde den oppdatert med den nyeste programvaren.



186

BACK TO INDEX

PROBLEM ÅRSAK TILTAK

Høyttaleren slår seg 
ikke på.

Høyttaleren er ikke 
koblet til strømnettet.

Koble strømledningen 
til høyttaleren og 
en fungerende 
veggkontakt.

Høyttaleren svarer 
ikke.

Det har oppstått et 
programvareproblem.

Trekk støpselet ut av 
stikkontakten, vent i 
15 sekunder, og koble 
høyttaleren til igjen.

Det er ingen lyd, eller 
lyden er for lav.

Feil lydkilde er valgt. Bruk kildeknappen for 
å velge lydkilde.

Lydenheten er  
ikke tilkoblet.

Sørg for at enheten er 
koblet til Acton III.

Volumet er stilt inn for 
lavt på enten lydkilden 
eller høyttaleren.

^k volumet litt 
på lydkilden eller 
høyttaleren.

Lyden er forvrengt. Volumet er stilt inn for 
høyt på lydkilden.

Skru ned volumet på 
lydkilden.

Volumet, bassen eller 
diskanten er stilt inn for 
høyt på høyttaleren.

Senk volumet, bassen 
eller diskanten på 
høyttaleren.

FEILSØKING	 NORSK
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PROBLEM ÅRSAK TILTAK

Kan ikke koble til 
eller pare med en 
Bluetooth-enhet

Bluetooth er ikke 
aktivert på enheten din 
(smarttelefon, nettbrett, 
datamaskin).

Aktiver Bluetooth  
på lydenheten.

En Bluetooth-enhet 
er allerede koblet til 
høyttaleren.

Koble fra den 
tilkoblede Bluetooth-
lydenheten før du 
setter høyttaleren i 
paringsmodus.

Høyttaleren er ikke i 
paringsmodus.

I.	 Bruk kildeknappen 
for å velge Bluetooth. 

II.	Trykk på 
kildeknappen til 
Bluetooths røde 
LED-lampe blinker.

Bluetooth-
tilkoblingen faller ut.

De to Bluetooth-
enhetene er for langt 
fra hverandre, eller 
forbindelsen påvirkes 
av hindringer.

Flytt enhetene 
nærmere hverandre 
slik at de ikke blir 
påvirket av hindringer 
som vegger eller dører.

FEILSØKING	 NORSK
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PROBLEM ÅRSAK TILTAK

Bluetooth-
tilkoblingen faller ut.

Det er et sterkt elektrisk 
felt rundt høyttaleren. 
Gjenstander som 
mikrobølgeovner, 
trådløse 
nettverksadaptere, 
lysrør og gasskomfyrer 
bruker samme 
frekvensområde som 
Bluetooth-enheten. 
Dette kan føre til 
elektriske forstyrrelser.

Flytt høyttaleren til 
et annet sted eller 
slå av eller �ytt den 
elektroniske enheten 
som forårsaker 
forstyrrelsene.

Uberegnelig 
oppførsel

Høyttaleren har 
ikke den nyeste 
fastvareversjonen.

Last ned Marshall 
Bluetooth-appen og 
koble til høyttaleren. 
Følg veiledningen 
i appen for å sikre 
at høyttaleren 
har den nyeste 
fastvareversjonen.

Det er en 
programvarefeil.

Tilbakestill til 
fabrikkinnstillinger 
ved å holde inne 
mediekontrollknappen 
i 10 sekunder. 
Høyttaleren må 
kon�gureres på nytt, 
se instruksjonene for å 
komme i gang.

FEILSØKING	 NORSK
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1 	 GNIAZDO 3,5 MM
Umo_liwia pod`|czenie analogowego urz|dzenia audio za pomoc| 
przewodu z wtyczk| stereo typu mini-jack (3,5 mm).

2 	 WYBÓR ŹRÓDŁA
Naci@nij przycisk wyboru ?ród`a, aby prze`|czaŸ mi[dzy ?ród`ami 
d?wi[ku: Bluetooth® i AUX. >wiec|ca kontrolka informuje o tym, 
które ?ród`o jest wybrane. =ród`o mo_na równie_ wybieraŸ z poziomu 
aplikacji Marshall Bluetooth.
Uwaga: Przed u_yciem g`o@nika upewnij si[, _e zarówno w g`o@niku, 
jak i w urz|dzeniu audio jest ustawiony niski poziom g`o@no@ci. 

3 	 USTAWIENIA DŹWIĘKU
G`o@nik Acton III umo_liwia regulacj[ trzech parametrów d?wi[ku.
I.	 Regulacja g`o@no@ci
II.	 Regulacja tonów niskich
III.	 Regulacja tonów wysokich

4 	 STEROWANIE ODTWARZANIEM
W przypadku odtwarzania d?wi[ku przez Bluetooth mo_na sterowaŸ 
odtwarzaniem bezpo@rednio z górnego panelu.
I.	 Naci@nij, aby rozpocz|Ÿ lub wstrzymaŸ odtwarzanie
II.	 Przesu< w prawo, aby przej@Ÿ do nast[pnego utworu
III.	 Przesu< w lewo, aby przej@Ÿ do poprzedniego utworu
IV.	 Przesu< w lewo lub w prawo i przytrzymaj, aby przewijaŸ utwór w 

ty` lub w przód
Odtwarzaniem mo_na równie_ sterowaŸ z poziomu aplikacji 
Marshall Bluetooth. 

5 	 WŁĄCZNIK ZASILANIA
W`|cznik zasilania s`u_y do w`|czania i wy`|czania g`o@nika.
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PIERWSZE UŻYCIE
I.	 Pod̀|cz przewód zasilania do gniazda zasilania w g`o@niku, a nast[pnie 

wtyczk[ sieciow| do gniazdka sieci elektrycznej.
II.	 W|̀cz g`o@nik w`|cznikiem zasilania.
III.	 Pobierz aplikacj[ Marshall Bluetooth i post[puj zgodnie z instrukcjami 

wy@wietlanymi w aplikacji, aby skon�gurowaŸ g`o@nik.
Wa_ne: Upewnij si[, _e napi[cie w sieci elektrycznej odpowiada specy�kacji 
g`o@nika, a przewód zasilania i wtyczka sieciowa pasuj| do gniazdka sieciowego.
Uwaga: Zawsze najpierw od`|czaj przewód zasilania od gniazdka sieci 
elektrycznej, a dopiero potem od g`o@nika.

PAROWANIE BLUETOOTH
I.	 Za pomoc| przycisku wyboru ?ród`a wybierz Bluetooth.
II.	 Wci@nij i przytrzymaj przycisk wyboru ?ród`a do momentu, a_ dioda LED 

Bluetooth zacznie migaŸ na czerwono.
III.	 Na urz|dzeniu wysy`aj|cym d?wi[k wybierz ˜ACTON III+ z listy urz|dze< 

Bluetooth.
G`o@nik Acton III mo_e byŸ jednocze@nie po`|czony z dwoma urz|dzeniami 
Bluetooth. Je@li jedno z po`|czonych urz|dze< odtwarza d?wi[k, drugie 
po`|czone urz|dzenie nie mo_e rozpocz|Ÿ odtwarzania, dopóki odtwarzanie 
na pierwszym urz|dzeniu nie zostanie wstrzymane.

PODŁĄCZANIE URZĄDZENIA AUX
I.	 Pod̀|cz wtyczk[ stereo typu mini-jack (3,5 mm) do gniazda AUX w 

górnej cz[@ci g`o@nika.
II.	 Pod̀|cz drugi koniec przewodu do wyj@cia audio w urz|dzeniu audio.
III.	 Za pomoc| przycisku wyboru ?ród`a wybierz AUX.
Uwaga: Przewody audio nie znajduj| si[ w zestawie. 

TRYB GOTOWOŚCI SIECI
Je@li g`o@nik Acton III nie b[dzie u_ywany przez 10 minut, przejdzie w tryb 
gotowo@ci sieci w celu oszcz[dzania energii. Wszelkie po`|czone urz|dzenia 
Bluetooth zostan| roz`|czone.
Aby wybudziŸ g`o@nik z trybu gotowo@ci, naci@nij dowolny element steruj|cy 
lub przycisk na górnym panelu, po`|cz ponownie urz|dzenie Bluetooth lub 
odtwórz jakikolwiek d?wi[k przez wej@cie �zyczne.
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PRZYWRACANIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH
Przywrócenie ustawie< fabrycznych spowoduje przywrócenie oryginalnych 
ustawie< g`o@nika, za wyj|tkiem ewentualnych aktualizacji oprogramowania 
�rmware. 
Uwaga: Spowoduje to skasowanie wszystkich ustawie< u_ytkownika i 
konieczne b[dzie ponowne skon�gurowanie g`o@nika.
I.	 Aby zresetowaŸ g`o@nik, wci@nij i przytrzymaj przycisk sterowania 

odtwarzaniem przez ponad 10 sekund.
II.	 Przed ponownym przyst|pieniem do parowania usu< urz|dzenie ˜ACTON 

III+ z listy urz|dze< Bluetooth na urz|dzeniu  wysy`aj|cym d?wi[k.

APLIKACJA MARSHALL BLUETOOTH

Pobierz aplikacj[ Marshall Bluetooth, aby wykorzystaŸ wszystkie 
mo_liwo@ci g`o@nika oraz mieŸ pewno@Ÿ, _e jego oprogramowanie jest 

zawsze zgodne z najnowsz| wersj|.



194

BACK TO INDEX

PROBLEM PRZYCZYNA
SUGEROWANE 
DZIAŁANIE

Głośnik nie 
włącza się

G`o@nik nie jest 
pod`|czony do gniazdka 
sieci elektrycznej.

Pod`|cz przewód 
zasilania do g`o@nika 
oraz do dzia`aj|cego 
gniazdka sieciowego.

Głośnik nie reaguje Wyst|pi` problem z 
oprogramowaniem.

Od`|cz wtyczk[ 
przewodu zasilania 
od gniazdka sieci 
elektrycznej, poczekaj 
15 sekund, a nast[pnie 
pod`|cz j| ponownie.

Nie słychać dźwięku 
lub dźwięk jest 
zbyt cichy

Wybrane jest 
niew`a@ciwe ?ród`o 
d?wi[ku.

Wybierz inne 
?ród`o d?wi[ku za 
pomoc| przycisku 
wyboru ?ród`a.

Urz|dzenie audio nie 
jest po`|czone.

Upewnij si[, 
_e urz|dzenie 
jest po`|czone z 
g`o@nikiem Acton III.

W ?ródle d?wi[ku 
lub w g`o@niku jest 
ustawiony zbyt niski 
poziom g`o@no@ci.

Zwi[ksz nieco 
g`o@no@Ÿ w urz|dzeniu 
odtwarzaj|cym d?wi[k 
lub w g`o@niku.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW	 POLSKI
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PROBLEM PRZYCZYNA
SUGEROWANE 
DZIAŁANIE

Dźwięk jest 
zniekształcony

W urz|dzeniu 
odtwarzaj|cym 
d?wi[k jest ustawiony 
zbyt wysoki poziom 
g`o@no@ci.

Zmniejsz g`o@no@Ÿ 
odtwarzania 
w urz|dzeniu 
odtwarzaj|cym d?wi[k.

W g`o@niku jest 
ustawiony zbyt wysoki 
poziom g`o@no@ci, 
tonów niskich lub 
tonów wysokich.

Zmniejsz poziom 
g`o@no@ci, tonów 
niskich lub tonów 
wysokich w g`o@niku.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW	 POLSKI
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PROBLEM PRZYCZYNA
SUGEROWANE 
DZIAŁANIE

Nie można połączyć 
się lub wykonać 
parowania z 
urządzeniem 
Bluetooth

Funkcja Bluetooth 
nie jest w`|czona w 
urz|dzeniu (smartfon, 
tablet, komputer).

W`|cz funkcj[ 
Bluetooth w swoim 
urz|dzeniu audio.

Urz|dzenie Bluetooth 
jest ju_ po`|czone z 
g`o@nikiem.

Przed w`|czeniem 
trybu parowania 
w g`o@niku roz`|cz 
urz|dzenie audio 
po`|czone przez 
Bluetooth.

G`o@nik nie jest w trybie 
parowania.

I.	 Za pomoc| 
przycisku wyboru 
?ród`a wybierz 
Bluetooth.

II.	Wci@nij przycisk 
wyboru ?ród`a do 
momentu, a_ dioda 
LED Bluetooth 
zacznie migaŸ na 
czerwono.

Połączenie Bluetooth 
jest przerywane

Urz|dzenia Bluetooth 
znajduj| si[ zbyt daleko 
od siebie lub `|czno@Ÿ 
jest zak`ócana z 
powodu przeszkód.

Ustaw urz|dzenia bli_ej 
siebie lub w taki sposób, 
aby nie dzieli`y ich _adne 
przeszkody, na przyk`ad 
@ciany lub drzwi.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW	 POLSKI



197

BACK TO INDEX

PROBLEM PRZYCZYNA
SUGEROWANE 
DZIAŁANIE

Połączenie Bluetooth 
jest przerywane

Wokó` g`o@nika 
wyst[puje silne pole 
elektryczne. Urz|dze-
nia takie jak kuchenki 
mikrofalowe, karty 
sieci bezprzewodowej, 
@wietlówki i kuchenki 
gazowe korzystaj| z 
tego samego zakresu 
cz[stotliwo@ci, co 
urz|dzenie Bluetooth. 
Mo_e to byŸ przyczyn| 
zak`óce< elektrycznych.

Ustaw g`o@nik w innym 
miejscu lub wy`|cz albo 
przestaw urz|dzenie 
elektroniczne 
powoduj|ce zak`ócenia.

Błędne działanie G`o@nik nie u_ywa 
najnowszej wersji 
oprogramowania 
�rmware.

Pobierz aplikacj[ Marshall 
Bluetooth i po |̀cz si[ 
z g`o@nikiem. Post[puj 
zgodnie z instrukcjami 
wy@wietlanymi w 
aplikacji, aby upewniŸ si[, 
_e g`o@nik ma najnowsz| 
wersj[ oprogramowania 
�rmware.

Wyst|pi` b`|d 
oprogramowania.

Wykonaj przywrócenie 
ustawie< fabrycznych, 
naciskaj|c przycisk 
sterowania odtwarzaniem 
przez ponad 10 
sekund. G`o@nik nale_y 
skon�gurowaŸ ponownie. 
Patrz instrukcje w cz[@ci 
˜PIERWSZE U*YCIE+.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW	 POLSKI
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ESQUEMA DO DISPOSITIVO	 PORTUGUÊS

1 	 ENTRADA DE 3,5 MM
Ligue um dispositivo áudio analógico com uma tomada jack estéreo 
de 3,5 mm.

2 	 SELEÇÃO DA FONTE
Carregue no bot&o da fonte para alternar entre fontes de áudio 
Bluetooth® e AUX. Um indicador luminoso mostra que fonte está 
selecionada. Isto também pode ser selecionado a partir da aplicaç&o 
Marshall Bluetooth.
Cuidado: Certi�que-se de que o volume está de�nido como baixo tanto 
na coluna como no dispositivo de áudio antes de utilizar a coluna. 

3 	 CONTROLOS DE ÁUDIO
A Acton III inclui três controlos para ajustar o som.
I.	 Controlo de volume
II.	 Controlo de baixo
III.	 Controlo de agudos

4 	 CONTROLO DE MULTIMÉDIA
Controle o áudio diretamente a partir do painel superior ao reproduzir 
através de Bluetooth.
I.	 Prima para reproduzir ou colocar em pausa
II.	 Prima o bot&o para a direita para avançar
III.	 Prima o bot&o para a esquerda para recuar
IV.	 Prima continuamente o bot&o para a esquerda ou direita para 

retroceder ou avançar rapidamente
A reproduç&o também pode ser controlada a partir da aplicaç&o 
Marshall Bluetooth. 

5 	 INTERRUPTOR DE ALIMENTAÇÃO
Utilize o interruptor de alimentaç&o para ligar ou desligar a coluna.
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6 	 ENTRADA DE ENERGIA
�9�X�M�P�M�^�I���S���G�E�F�S���H�I���E�P�M�Q�I�R�X�E�m�i�S���M�R�G�P�Y�s�H�S���T�E�V�E���P�M�K�E�V���E����
�%�G�X�S�R���-�-�-���f���X�S�Q�E�H�E��

ESQUEMA DO DISPOSITIVO	 PORTUGUÊS
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INSTRUÇÕES	 PORTUGUÊS

INTRODUÇÃO
I.	 Ligue o cabo de alimentaç&o à entrada de corrente da coluna e, em 

seguida, ligue a �cha de alimentaç&o à tomada.
II.	 Utilize o interruptor de ligar/desligar para ligar a coluna.
III.	 Trans�ra a aplicaç&o Marshall Bluetooth e siga as instruções para 

con�gurar a sua coluna.
Importante: Certi�que-se sempre de que o cabo de alimentaç&o a �cha e a 
coluna s&o compatíveis com a sua fonte de alimentaç&o e tomada.
Cuidado: Desligue sempre o cabo de alimentaç&o da tomada antes de o 
desligar da coluna.

EMPARELHAMENTO POR BLUETOOTH
I.	 Utilize o bot&o de seleç&o da fonte para selecionar Bluetooth.
II.	 Prima continuamente o bot&o Bluetooth até o LED piscar a vermelho.
III.	 Selecione ACTON III da lista Bluetooth do seu dispositivo de áudio.
A Acton III pode ser ligada a dois dispositivos Bluetooth ao mesmo tempo. Se 
um dispositivo ligado estiver em reproduç&o, um segundo dispositivo ligado n&o 
pode começar a reproduç&o até o primeiro dispositivo estar em pausa.

LIGAÇÃO DE UM DISPOSITIVO AUX
I.	 Ligue uma tomada jack estéreo de 3,5 mm à entrada AUX na parte 

superior da coluna.
II.	 Ligue a outra extremidade do cabo à saída de áudio da sua fonte de áudio.
III.	 Utilize o bot&o de seleç&o da fonte para selecionar AUX.
Nota: Os cabos de áudio n&o est&o incluídos. 

MODO DE ESPERA DE REDE
A Acton III entrará em espera de rede se n&o for utilizada durante 10 minutos 
para poupar energia. Qualquer dispositivo Bluetooth ligado será desligado.
Interaja com qualquer controlo ou bot&o no painel superior, volte a ligar um 
dispositivo Bluetooth ou reproduza qualquer coisa através das entradas físicas 
para ativar a coluna.
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INSTRUÇÕES	 PORTUGUÊS

EXECUTAR UMA REPOSIÇÃO DE FÁBRICA
Uma reposiç&o de fábrica devolverá a coluna às suas de�nições originais, 
excluindo quaisquer atualizações de �rmware. 
Nota: Este procedimento elimina todas as de�nições do utilizador e a coluna 
tem de ser novamente con�gurada.
I.	 Prima continuamente o controlo de multimédia durante mais de 10 

segundos e a coluna será reiniciada.
II.	 Remova a ACTON III da lista Bluetooth do seu dispositivo áudio antes de 

emparelhar novamente.

APLICAÇÃO MARSHALL BLUETOOTH

Trans�ra a aplicaç&o Marshall Bluetooth para tirar o máximo partido da 
sua coluna e mantê-la atualizada com o software mais recente.
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PROBLEMA CAUSA AÇÃO

A coluna de som  
não se liga

A coluna n&o está 
ligada à rede elétrica.

Ligue o cabo de 
alimentaç&o à coluna e 
a uma tomada.

A coluna não está 
a responder

Ocorreu um problema 
de software.

Desligue a �cha da 
tomada, aguarde 
15 segundos e, em 
seguida, volte a ligá-la.

Não há áudio 
ou o áudio está 
demasiado baixo

Está selecionada a 
fonte de áudio errada.

Utilize o bot&o de fonte 
para selecionar a fonte 
de áudio.

O dispositivo de áudio 
n&o está ligado.

Certi�que-se de que o 
dispositivo está ligado 
à Acton III.

O volume está 
demasiado baixo 
na fonte de áudio  
ou na coluna.

Aumente ligeiramente o 
volume da sua fonte de 
áudio ou da coluna.

O som está 
distorcido

O volume está 
demasiado alto na 
fonte de áudio.

Baixe o volume de 
reproduç&o na fonte 
de áudio.

O volume, os graves 
ou os agudos est&o 
demasiado altos  
na coluna.

Baixe o volume, os 
graves ou os agudos 
na coluna.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS	 PORTUGUÊS
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PROBLEMA CAUSA AÇÃO

Não é possível ligar 
a ou emparelhar 
com um dispositivo 
Bluetooth

O Bluetooth n&o 
está ativado no 
seu dispositivo 
(smartphone, tablet, 
computador).

Ative o Bluetooth no seu 
dispositivo de áudio.

Um dispositivo 
Bluetooth já está  
ligado à coluna.

Desligue o dispositivo 
de áudio Bluetooth 
ligado antes de colocar 
a coluna em modo de 
emparelhamento.

A coluna n&o 
está no modo de 
emparelhamento.

I.	 Utilize o bot&o de 
seleç&o da fonte 
para selecionar 
Bluetooth. 

II.	Pressione o bot&o 
Bluetooth até o LED 
piscar a vermelho.

A ligação Bluetooth é 
interrompida

Os dois dispositivos 
Bluetooth est&o 
demasiado afastados 
ou a ligaç&o é afetada 
por obstáculos.

Aproxime os 
dispositivos uns dos 
outros de modo a n&o 
�carem obstruídos 
por obstáculos como 
paredes ou portas.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS	 PORTUGUÊS
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PROBLEMA CAUSA AÇÃO

A ligação Bluetooth 
é interrompida

Há um forte campo 
elétrico à volta da 
coluna de som. Objetos 
como fornos de 
micro-ondas, placas 
de rede sem �os, 
luzes �uorescentes e 
fogões a gás utilizam 
a mesma gama de 
frequências que a do 
dispositivo Bluetooth. 
Isto pode dar origem a 
perturbações elétricas.

Desloque a coluna 
de som para outro 
local ou desligue ou 
desloque o aparelho 
eletrónico interferente.

Comportamento 
errático

A coluna de som 
n&o está a utilizar a 
mais recente vers&o  
do �rmware.

Trans�ra a app 
Marshall Bluetooth e 
estabeleça a ligaç&o 
com a coluna de som. 
Siga as instruções na 
app para garantir que 
a coluna de som tenha 
a vers&o mais recente 
do �rmware.

Há um erro  
de software.

Execute uma 
reposiç&o de fábrica 
pressionando o controlo 
de multimédia durante 
mais de 10 segundos. 
A coluna tem de ser 
montada novamente. 
Veja as instruções  
em INTRODU%$O.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS	 PORTUGUÊS
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COMPONENTELE DISPOZITIVULUI	 ROMÂN�
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COMPONENTELE DISPOZITIVULUI	 ROMÂN�

1 	 INTRARE DE 3,5 MM
Cupla#i un dispozitiv audio analogic cu o muf� stereo de 3,5 mm.

2 	 SELEC� IA SURSEI
Ap�sa#i butonul pentru surs� pentru a comuta între sursele audio 
Bluetooth® �i AUX. Un indicator iluminat arat� care surs� este 
selectat�. Aceast� op#iune poate � selectat�, de asemenea, din 
aplica#ia Marshall Bluetooth.
Aten#ie: Asigura#i-v� c� volumul este setat la nivel redus atât la box�, 
cât �i la dispozitivul audio înainte de a utiliza boxa. 

3 	 COMENZILE AUDIO
Acton III include trei comenzi pentru reglarea sunetului.
I.	 Controlul volumului
II.	 Controlul ba�ilor
III.	 Controlul înaltelor

4 	 CONTROLUL MEDIA
Controla#i ��ierele audio direct din panoul superior la redarea prin 
Bluetooth.
I.	 Ap�sa#i butonul pentru redare sau pauz�
II.	 Ap�sa#i butonul c�tre dreapta pentru a s�ri înainte
III.	 Ap�sa#i butonul c�tre stânga pentru a s�ri înapoi
IV.	 � ine#i ap�sat butonul c�tre stânga sau dreapta pentru derulare 

rapid� înapoi sau înainte
Redarea poate � controlat�, de asemenea, din aplica#ia  
Marshall Bluetooth. 

5 	 COMUTATORUL DE ALIMENTARE
Utiliza#i comutatorul de alimentare pentru a porni sau a opri boxa.
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6 	 INTRAREA DE ALIMENTARE
�9�X�M�P�M�^�E�Û�M���G�E�F�P�Y�P���H�I���E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I���M�R�G�P�Y�W���T�I�R�X�V�Y���E���G�S�R�I�G�X�E���%�G�X�S�R���-�-�-���P�E���S��
�T�V�M�^�…���H�I���T�I�V�I�X�I��

COMPONENTELE DISPOZITIVULUI	 ROMÂN�
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INSTRUC� IUNI	 ROMÂN�

PRIMII PA� I
I.	 Conecta#i cablul de alimentare la intrarea de alimentare de la box�, apoi 

conecta#i ��a de alimentare la o priz� de perete.
II.	 Utiliza#i comutatorul de alimentare pentru a porni boxa.
III.	 Desc�rca#i aplica#ia Marshall Bluetooth �i urma#i instruc#iunile din 

aplica#ie pentru a con�gura boxa.
Important: Asigura#i-v� întotdeauna c� ��a, cablul de alimentare �i boxa sunt 
compatibile cu alimentarea cu energie �i priza de perete.
Aten#ie: Decupla#i întotdeauna cablul de alimentare de la priza de perete 
înainte de a îl deconecta de la box�.

ASOCIEREA BLUETOOTH
I.	 Utiliza#i butonul pentru surs� pentru a selecta Bluetooth.
II.	 Ap�sa#i �i #ine#i ap�sa#i butonul pentru surs� pân� când LED-ul Bluetooth 

lumineaz� intermitent în culoarea ro�ie.
III.	 Selecta#i ACTON III de pe lista Bluetooth a dispozitivului audio.
Acton III poate � conectat la dou� dispozitive Bluetooth în acela�i timp. Dac� 
un dispozitiv conectat red� un ��ier audio, al doilea dispozitiv conectat nu 
poate porni redarea pân� când primul dispozitiv nu este pus în pauz�.

CONECTAREA UNUI DISPOZITIV AUX
I.	 Conecta#i o muf� stereo de 3,5 mm la intrarea AUX din partea superioar� 

a boxei.
II.	 Conecta#i cel�lalt cap�t al cablului la ie�irea audio de la sursa audio.
III.	 Utiliza#i butonul pentru surs� pentru a selecta AUX.
Not�: Cablurile audio nu sunt incluse. 

MODUL DE A� TEPTARE A RE� ELEI
Acton III va intra în modul de a�teptare a re#elei dac� nu este utilizat timp de 
10 minute pentru a economisi energie. Orice dispozitiv Bluetooth conectat va 
� deconectat.
Interac#iona#i cu orice comand� sau buton de pe panoul superior, reconecta#i un 
dispozitiv Bluetooth sau reda#i orice prin intr�rile �zice pentru a activa boxa.
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INSTRUC� IUNI	 ROMÂN�

RESETAREA LA VALORILE DIN FABRICA� IE
Prin resetarea la valorile din fabrica#ie boxa va reveni la set�rile ini#iale, 
exceptând eventualele actualiz�ri de �rmware. 
Not�: Astfel toate set�rile utilizatorului vor � �terse �i boxa trebuie con�gurat� 
din nou.
I.	 Ap�sa#i �i #ine#i ap�sat butonul de control media mai mult de 10 secunde 

�i boxa va � resetat�.
II.	 Elimina#i ACTON III de pe lista Bluetooth a dispozitivului audio înainte de a 

efectua din nou asocierea.

APLICA� IA MARSHALL BLUETOOTH

Desc�rca#i aplica#ia Marshall Bluetooth pentru a pro�ta la maxim de boxa 
dumneavoastr� �i a o men#ine la zi cu cel mai recent software.
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PROBLEM� CAUZ� AC�IUNE

Boxa nu porne� te Boxa nu este conectat� 
la sursa de alimentare 
cu electricitate.

Conecta#i cablul de 
alimentare la box� �i 
la o priz� de perete 
func#ional�.

Boxa nu r� spunde S-a produs o problem� 
de software.

Decupla#i ��a de 
alimentare cu energie 
de la priza de perete, 
a�tepta#i 15 secunde, 
apoi cupla#i-o la loc.

Nu se aude sunet sau 
nivelul sunetului este 
prea redus

Este selectat� sursa 
audio incorect�.

Utiliza#i butonul pentru 
surs� pentru a selecta 
sursa audio.

Dispozitivul audio nu 
este conectat.

Asigura#i-v� c� 
dispozitivul este 
conectat la Acton III.

Volumul este setat la 
nivel prea redus �e la 
sursa audio, �e la box�.

M�ri#i pu#in volumul la 
sursa audio sau la box�.

Sunetul este 
distorsionat

Volumul este setat la 
nivel prea ridicat la 
sursa audio.

Reduce#i volumul de 
redare la sursa audio.

Volumul, ba�ii sau 
înaltele sunt setate 
la nivel prea ridicat 
la box�.

Reduce#i volumul, ba�ii 
sau înaltele la box�.

DEPANAREA	 ROMÂN�
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PROBLEM� CAUZ� AC�IUNE

Nu este posibil� 
conectarea sau 
asocierea cu un 
dispozitiv Bluetooth

Nu este activat 
Bluetooth pe dispozitiv 
(smartphone, tablet�, 
computer).

Activa#i Bluetooth pe 
dispozitivul audio.

La box� este conectat 
deja un dispozitiv 
Bluetooth.

Deconecta#i dispozitivul 
audio Bluetooth conectat 
înainte de a seta boxa în 
modul de asociere.

Boxa nu este în modul 
de asociere.

I.	 Utiliza#i butonul 
pentru surs� pentru 
a selecta Bluetooth. 

II.	Ap�sa#i butonul 
pentru surs� 
pân� când LED-ul 
Bluetooth lumineaz� 
intermitent în 
culoarea ro�ie.

Conexiunea 
Bluetooth se 
întrerupe

Cele dou� dispozitive 
Bluetooth sunt la 
distan#� prea mare 
sau conexiunea este 
afectat� de obstacole.

Muta#i dispozitivele 
mai aproape unul de 
altul, astfel încât s� nu 
�e obstruc#ionate de 
obstacole, cum ar � 
pere#i sau u�i.

DEPANAREA	 ROMÂN�
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PROBLEM� CAUZ� AC�IUNE

Conexiunea 
Bluetooth se 
întrerupe

Un câmp electric 
puternic înconjoar� 
boxa. Dispozitive 
precum cuptoare cu 
microunde, adaptoare 
de re#ea wireless, l�mpi 
�uorescente �i aragaze 
utilizeaz� acela�i 
interval de frecven#� ca 
dispozitivul Bluetooth. 
Aceasta poate duce la 
interferen#e electrice.

Muta#i boxa în alt 
loc sau opri#i ori 
muta#i dispozitivul 
electric care produce 
interferen#e.

Comportament 
instabil

Boxa nu utilizeaz� cea 
mai recent� versiune  
de �rmware.

Desc�rca#i aplica#ia 
Marshall Bluetooth 
�i conecta#i boxa. 
Urma#i instruc#iunile 
din aplica#ie pentru 
a v� asigura c� boxa 
are cea mai recent� 
versiune de �rmware.

S-a produs o eroare  
de software.

Efectua#i o resetare la 
valorile din fabrica#ie 
ap�sând butonul de 
control media mai mult 
de 10 secunde. Boxa 
trebuie con�gurat� 
din nou, consulta#i 
instruc#iunile de la 
PRIMII PA�I.

DEPANAREA	 ROMÂN�



214

BACK TO INDEX

ВНЕШНИЙ ВИД УСТРОЙСТВА	 PУССКИЙ
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ВНЕШНИЙ ВИД УСТРОЙСТВА	 PУССКИЙ

1 	 ВХОД 3,5 ММ
•• ��••�•� ����•�•••� �
 �•
�•�•	�••• � ‚•ƒ•†�• �����ˆ � 
�����ƒ•ƒ 3,5 ƒƒ (�•���•).

2 	 В� БОР ИСТОЧНИКА
€�­ƒ�•� ��•‚�
 « ‡�•••��� »  �ˆ • � �•�� �
­�•�• ��•••���� 
�
 �•������� — Bluetooth ® ��� AUX. �•�ˆ†�	 �� ���••� 

��� � •��• • � ������ 	 ��•••���. ‡�•••��� ������� •��­� ƒ•­�• 
• � ���•� • ‚���•­���� Marshall Bluetooth.
•��ƒ����: •���  ��‚•���••����ƒ �•�•��� 
�•��••�•� �����	 

�••��� ��•ƒ�•�•� �� �•�•��� � �� �
 �•
�•�•	�••�. 

3 	 НАСТРОЙКА ЗВУКА
• Acton III ��•� •�� � ��ƒ��•� 
‚��•����ˆ  �ˆ ���•�•	�� �•
��.
I.	 ‰��
�ˆ••� ��•ƒ�•�•�
II.	 ‰��
�ˆ••� ���••
III.	 ‰��
�ˆ••� •�ƒ��� • � �•��‹ •��•••

4 	 УПРАВЛЕНИЕ МУЛ� ТИМЕДИЙН� МИ УСТРОЙСТВАМИ
€��•���•�	•� �•
•���� ‚�ˆƒ• � •��‹��	 ‚����� ‚�� 
••�‚�•��•� ���� •���� Bluetooth.
I.	 €� ­ƒ�•� ��•‚�
  �ˆ ••�‚�•��•� ���ˆ ��� ‚��•�•��••�� 

••�‚�•��•� ���ˆ
II.	 €� ­ƒ�•� �� ‚��• � 	 ���ƒ��•, •••� �  ‚���	•� � 

��� 
•†�ƒ
 •���

III.	 €� ­ƒ�•� �� ��• � 	 ���ƒ��•, •••� �  ‚���	•� � 

‚��  �  
†�ƒ
 •���

IV.	 €� ­�ƒ�	•� •‚��••/•��••  �ˆ ‚�•��
•�•���ˆ •���•• 

•‚��� /���� 
�‚��•�ˆ•� ••�‚�•��•� ����ƒ •��­� ƒ•­�• • ‚���•­���� 
Marshall Bluetooth. 

5 	 КНОПКА ПИТАНИЯ
›�•‚�� ‚�•���ˆ ��
­�•  �ˆ •��••���ˆ/••��••���ˆ �•�•���.
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6 	 �Š�Û�•�‚�ˆ�Û�…
�Û�”�ô�’�ñ�ý�î�•�‘�õ�•���ê�–�’�ì���ú�ï�‘���ê���ð�’�ò�ô�ñ�•�ð�õ���ù�ó�•�“���ô�ï�õ�•�ó�ï�����ì�ñ����
�ô�’�ì�ð�ñ�ÿ�ø�•�ó�ï�����%�G�X�S�R���-�-�-���ð���“�’�î�•�õ�ð�•��

ВНЕШНИЙ ВИД УСТРОЙСТВА	 PУССКИЙ
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ИНСТРУКЦИЯ ПО � КСПЛУАТАЦИИ	 PУССКИЙ

НАЧАЛО РАБОТ�
I.	 ••  ��••�•� Œ�
� ‚�•���ˆ � �•�•���, � ��•�ƒ •�•�•�•� Œ•�‚���� 

• �•��•�
.
II.	 •� �••�•� �•�•��
 ��•‚�•	 ‚�•���ˆ.
III.	 …��•�	•� ‚���•­���� Marshall Bluetooth � ��� 
	•� ���•�
�„�ˆƒ • 

‚���•­����, •••� � ���•�•�•� �•�•��
.
—���•�•� •��ƒ����: —�ˆ��•����• 
�� �•��� • ••ƒ, ••• Œ�
� ‚�•���ˆ, 
Œ•�‚���� � �•�•��� ‚• ‹• ˆ•  �ˆ ��‚•���••���ˆ • •�Œ�	 ��•� 
‚�•���ˆ � � �•��•�•	.
•��ƒ����: —�ˆ��•����• • � ��•� Œ•�‚���� �� �•��•��, ‚��­ � •�ƒ 
••�•� ���•� ��• •• �•�•���.

СОПРЯЖЕНИЕ УСТРОЙСТВ ПО BLUETOOTH
I.	 ‡�‚ •���
	•� ��•‚�
 « ‡�•••��� » �� �•�•���  �ˆ • � �•�� Bluetooth-


�•�•	�••�.
II.	 €� ­ƒ�•� � 
 ��­�•�	•� ��•‚�
 « ‡�•••��� »  • •�‹ ‚•�, ‚•�� 

�•�•• �•  Bluetooth �� ��•��• ƒ���•� ����� � ƒ „•�••ƒ.
III.	 • �‚ ���� Bluetooth �� 
�•�•	�••� ••�‚�•��•� ���ˆ �
 �•  

• � ����•� ACTON III.
Acton III ƒ•­�• • �••��ƒ���• ‚• ��••�•� �  •
ƒ Bluetooth-
�•�•	�••�ƒ. 
� ��� �� ‚• ��••���•ƒ 
�•�•	�••� ••�‚�•��•• �•�ˆ �
 �•, �� •••�•ƒ 
‚• ��••���•ƒ 
�•�•	�••� ••�‚�•��•� ���� �� ��•��•�ˆ, ‚•�� �� �
 �• 
‚��•�•��••���• ••�‚�•��•� ���� �� ‚��••ƒ 
�•�•	�••�.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ АУДИОУСТРОЙСТВА (AUX)
I.	 ••  ��••�•� ������ � �����ƒ•ƒ 3,5 ƒƒ (�•���•) � •‹• 
 AUX • 

•��‹��	 •��•� �•�•���.
II.	 ••  ��••�•�  �
�•	 �•��„ �����ˆ � �
 �•• � ‹• 
 ��•••���� 

�
 �•�������.
III.	 ›� •‚�•	 «‡�•••��� » •� ����•� •��Œ��� 
�•�•	�••• �
 �•������� (AUX).
•��ƒ�•����: Ž
 �•������ �� •‹• ˆ• • �•ƒ‚���•. 
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РЕЖИМ ОЖИДАНИЯ СЕТИ
‘�ˆ � �•�•ƒ�� � ������ Acton III ‚���	 �• • ��­�ƒ •­� ���ˆ ��•�, ���� 
�� ��‚•���
�•�ˆ • •�•���� 10 ƒ��
•. •�� ‚• ��••��� � � 
�•�•	�••� 
Bluetooth �
 
• ••��••�� � .
� ••� � ‚���•��•� �•�•��
 • ��•�•� � 	 ��­�ƒ,  ••�•��•���  • 
�•�•�• � ��ƒ��•� 
‚��•����ˆ ��� ��•‚�� �� •��‹��	 ‚�����, ��••� 
‚• ��••�•� 
�•�•	�••• Bluetooth ��� •��••�•� ••�‚�•��•� ���� 
•���� “���•����� •‹•  � .

СБРОС К ЗАВОДСКИМ НАСТРОЙКАМ
• ���
��•�•� ���•�� � ��•• ���ƒ ���•�•	��ƒ �
 
• ••��•��••��� � 
‚��••��•���� � � ���•�•	�� �•�•��� (•��••����ˆ ‚�•Œ�•�� 
 ���� � 
�� �
 
•). 
•��ƒ�•����: •�� � ••ƒ �
 
• 
 ���� � •�� ‚•���••�•������� ���•�•	�� 
— �•�•��
 �
­�• �
 �• ���•�•�•� ��••�.
I.	 � •• � � ���•��•� �•�•��
 � ��•• ���ƒ ���•�•	��ƒ, ��­ƒ�•� � 


 ��­�•�	•� ��•‚�
 
‚��•����ˆ ƒ
��•�ƒ� �	�� ƒ� 
�•�•	�••�ƒ� 
• •�•���� �•��� 10 ���
� .

II.	 •� ��  ‚••••�� � ƒ �•‚�ˆ­����ƒ 
 ���•� �•�•��
 ACTON III �� 
�‚���� Bluetooth 
�•�•	�••� ••�‚�•��•� ���ˆ �
 �•.

ПРИЛОЖЕНИЕ MARSHALL BLUETOOTH

…��•�	•� ‚���•­���� Marshall Bluetooth: � •• ‚•�••��• ƒ����ƒ����• 
��‚•���••�•� •�� ••�ƒ•­�•�•� �•�•��� � •��••�ˆ•� �� 

‚�•���ƒƒ�•� •���‚�•����.
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НЕПОЛАДКА ПРИЧИНА
СПОСОБ 
УСТРАНЕНИЯ

Колонка не 
включается

›•�•��� �� 
‚• ��••��� � 
� ���•��•���•	 ��•�.

•• ��••�•� Œ�
� 
‚�•���ˆ � �•�•��� � 
•�•�•�•� Œ•�‚���� • 
�•��•�
.

Колонка не 
реагирует на 
нажатие кнопок 
управления

…�•	 ‚�•���ƒƒ�•�• 
•���‚�•���ˆ.

•���•� Œ•�‚���� �� 
�•��•��, ‚• •­ �•� 
15 ���
� , ��•�ƒ 
��••� •�•�•�•� 
Œ•�‚���� • �•��•�
.

Звук не 
воспроизводится 
или громкост� 
сли� ком низкая

€�‚��•����• 
•����� ��•••��� 
�
 �•�������.

›�•‚�•	 «‡�•••���» 
•�����•� 
�
­��	 ��•••��� 
�
 �•�������.

Ž
 �•
�•�•	�••• 
�� ‚• ��••��•.

��� �•��� • ••ƒ, 
••• 
�•�•	�••• 
‚• ��••��• � Acton III.

…��Œ�•ƒ �����ˆ 
��•ƒ�•�•� �� 
��•••���� 
�
 �•������� ���  
�� �•�•���.

€�ƒ�•�• 
•���•�•� 
��•ƒ�•�•� •�Œ��• 
��•••���� 
�
 �•�������  
��� �•�•���.

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК	 PУССКИЙ
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НЕПОЛАДКА ПРИЧИНА
СПОСОБ 
УСТРАНЕНИЯ

Искажения звука …��Œ�•ƒ •��•��ˆ 
��•ƒ�•�•� �� 
��•••���� 
�
 �•�������.

�ƒ���Œ�•� ��•ƒ�•�•� 
••�‚�•��•� ���ˆ 
�� ��•••���� 
�
 �•�������.

…��Œ�•ƒ •��•��� 
��•ƒ�•�•�, ���� ��� 
•�ƒ�� •��•��‹ •��••• 
�� �•�•���.

�ƒ���Œ�•� 
��•ƒ�•�•�, ���� ��� 
•�ƒ�� •��•��‹ •��••• 
�� �•�•���.

Не удается 
подключит� ся 
к устройству 
Bluetooth или 
в� полнит� 
сопряжение с ним

� 
��„�ˆ Bluetooth 
�� •��••��� 
�� 
�•�•	�••� 
(�ƒ��•“•��, ‚���Œ�•�, 
�•ƒ‚�••���).

•��••�•� Bluetooth 
�� 
�•�•	�••� 
••�‚�•��•� ���ˆ 
�
 �•.

Bluetooth-
�•�•	�••• 

­� ‚• ��••��•  
� �•�•���.

•���  ‚�����••����ƒ 
�•�•��� • ��­�ƒ 
�•‚�ˆ­���ˆ ••��••�•� 
‚• ��••���•� �
-
 �•
�•�•	�••• Bluetooth.

›•�•��� �� 
‚�����••��� •  
��­�ƒ �•‚�ˆ­���ˆ.

I.	 ‡�‚•���
	•� 
��•‚�
 «‡�•••���» 
�� �•�•���  �ˆ 
•��•�� Blue-
tooth-
�•�•	�••�. 

II.	€�­�ƒ�	•� ��•‚�
 
��•••����  • •�‹ 
‚•�, ‚•�� �•�•• �•  
Bluetooth �� ��•��• 
ƒ���•� ������ ƒ.

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК	 PУССКИЙ
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НЕПОЛАДКА ПРИЧИНА
СПОСОБ 
УСТРАНЕНИЯ

Соединение 
по Bluetooth 
разр� вается

‘•� 
�•�•	�••� 
Bluetooth ���‚•�•­��� 
���Œ�•ƒ  ����•  �
� •• 
 �
��, ��� �•� ������ 
���
Œ��•�ˆ ��-�� 
‚��‚ˆ•�••�	 ƒ�­ 
 
��ƒ�.

‰��‚•�•­�•� 

�•�•	�••� ���­� 
 �
� �  �
�
, 
•••�� •�� �� ���� 
��� ����� •���ƒ� 
‚��‚ˆ•�••�ˆƒ�, ��� 
�•��� ���  •���.

Соединение 
по Bluetooth 
разр� вается

••��
� �•�•��� 
‚���
•�••
�• ƒ•†�•� 
� ���•��•���•� ‚•��. 
����•••��••�� 
‚�•�, ���‚�••• ��� 
��•�• �� � �‚•���, 
�•ƒ����„��•��� 
��ƒ‚�, ���••�� ‚��•� 
�  �
��� 
�•�•	�••� 
���••�•• • ••ƒ ­� 
•��•••�•ƒ  ��‚��•��, 
••• � Bluetooth-

�•�•	�••�, � � •• 
ƒ•­�• �•� �•�•� 
� ���•��•����� 
‚•ƒ�‹�.

��•��••�•� �•�•��
 
•  �
�•ƒ ƒ��•� 
��� •���••�•� 
��� ‚���ƒ��•�•� 
� ���•�•��•� 

�•�•	�•••, 
�•� �•†�� ‚•ƒ�‹�.

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК	 PУССКИЙ
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НЕПОЛАДКА ПРИЧИНА
СПОСОБ 
УСТРАНЕНИЯ

О� ибки в работе • �•�•��
 �� 
����
­��� ‚•��� �ˆˆ 
•����ˆ ‚�•Œ�•��.

…��•�	•� ‚���•­���� 
Marshall Bluetooth 
� ‚• ��••�•� 
�•�•��
. …�� 
	•� 
���•�
�„�ˆƒ • 
‚���•­���� � 
����
��•� • �•�•��
 
‚•��� �•• •����• 
‚�•Œ�•��.

—Œ���� ‚�•���ƒƒ�•�• 
•���‚�•���ˆ.

• � ‚•���•� ���•� 
� ��•• ���ƒ 
���•�•	��ƒ, ��­�• 
� 
 ��­�•�ˆ 
��­�••	 • •�•���� 
�•��� 10 ���
�  
��•‚�
 
‚��•����ˆ 
ƒ
��•�ƒ� �	�� ƒ� 

�•�•	�••�ƒ�. ••��� 
� ••�• ‚••���
�•�ˆ 
��••� ���•�•�•� 
�•�•��
 — �ƒ. 
���•�
�„�� ‚• 
€Ž� Ž� � ‰Ž� —”� .

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК	 PУССКИЙ
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USPORIADANIE ZARIADENIA	 SLOVENČINA

1 	 3,5 MM VSTUP
Pripojte analógové zvukové zariadenie s 3,5 mm stereo konektorom 
typu ˜jackœ.

2 	 VÝBER ZDROJA
Stla�ením tla�idla zdroja mô¡ete prepína¥ medzi zdrojmi zvuku 
Bluetooth® a AUX. Rozsvietený indikátor ukazuje, ktorý zdroj je zvolený. 
Zvoli¥ mo¡no aj z aplikácie Marshall Bluetooth.
Upozornenie: Pred pou¡itím reproduktora skontrolujte, �i je hlasitos¥ 
reproduktora aj zvukového zariadenia nastavená na nízku úrove¦. 

3 	 OVLÁDACIE PRVKY ZVUKU
Acton III obsahuje tri ovládacie prvky na úpravu zvuku.
I.	 Ovláda� hlasitosti
II.	 Ovláda� basov
III.	 Ovláda� výšok

4 	 OVLÁDACIE PRVKY MÉDIÍ
Pri prehrávaní cez Bluetooth mô¡ete zvuk ovláda¥ priamo z horného panela.
I.	 Stla�ením spustíte alebo pozastavíte prehrávanie
II.	 Stla�ením doprava presko�íte dopredu
III.	 Stla�ením do�ava presko�íte dozadu
IV.	 Podr¡aním do�ava alebo doprava spustíte rýchle presúvanie dozadu 

alebo dopredu
Prehrávanie mo¡no ovláda¥ aj z aplikácie Marshall Bluetooth. 

5 	 VYPÍNAČ
Na zapnutie alebo vypnutie reproduktora pou¡ite vypína�.
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6 	 NAPÁJACÍ VSTUP
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USPORIADANIE ZARIADENIA	 SLOVENČINA
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ZAČÍNAME
I.	 Napájací kábel zapojte do napájacieho konektora na reproduktore a 

potom vlo¡te elektrickú zástr�ku do elektrickej zásuvky.
II.	 Pomocou vypína�a zapnite reproduktor.
III.	 Stiahnite si aplikáciu Marshall Bluetooth a pod�a pokynov v aplikácii 

nastavte reproduktor.
Dôle¡ité: V¡dy skontrolujte, �i sú elektrický kábel, zástr�ka a reproduktor 
kompatibilné s elektrickou sie¥ou a zásuvkou.
Upozornenie: Pred odpojením kábla od reproduktora v¡dy odpojte elektrický 
kábel zo zásuvky.

PÁROVANIE BLUETOOTH
I.	 Pomocou tla�idla na vo�bu zdroja vyberte Bluetooth.
II.	 Stla�te a podr¡te tla�idlo na vo�bu zdroja, kým LED kontrolka Bluetooth 

nebude blika¥ na�erveno.
III.	 Zo zoznamu Bluetooth zariadení na vašom audio zariadení vyberte 

mo¡nos¥ ACTON III.
Acton III je mo¡né pripoji¥ k dvom Bluetooth zariadeniam sú�asne. Ak 
prehráva jedno pripojené zariadenie, druhé pripojené zariadenie nemô¡e 
spusti¥ prehrávanie, kým prvé zariadenie nepozastaví prehrávanie.

PRIPOJENIE AUX ZARIADENIA
I.	 K AUX vstupu na hornej strane reproduktora pripojte 3,5 mm stereo konektor.
II.	 Druhý koniec kábla pripojte k zvukovému výstupu na vašom zvukovom zdroji.
III.	 Pomocou tla�idla na vo�bu zdroja vyberte AUX.
Poznámka: Audio káble nie sú sú�as¥ou balenia. 

POHOTOVOSTNÝ REŽIM SIETE
Ak sa zariadenie Acton III 10 minút nepou¡íva, prejde do pohotovostného re¡imu 
siete, aby sa ušetrila energia. Všetky pripojené Bluetooth zariadenia sa odpoja.
Reproduktor zobudíte pomocou akéhoko�vek ovládacieho prvku alebo 
tla�idla na hornom paneli, po opätovnom pripojení Bluetooth zariadenia alebo 
prehraním akéhoko�vek signálu cez fyzické vstupy.
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OBNOVENIE TOVÁRENSKÝCH NASTAVENÍ
Pri obnovení továrenských nastavení sa obnovia pôvodné nastavenia 
reproduktora, s výnimkou aktualizácií �rmvéru. 
Poznámka: Pri tomto procese sa odstránia všetky pou¡ívate�ské nastavenia a 
reproduktor bude potrebné znova nastavi¥.
I.	 Stla�te a podr¡te ovládacie prvky médií na viac ako 10 sekúnd a 

reproduktor sa resetuje.
II.	 Pred opätovným spárovaním odstrá¦te ACTON III zo zoznamu Bluetooth 

zariadení na vašom zvukovom zariadení.

APLIKÁCIA MARSHALL BLUETOOTH

Stiahnite si aplikáciu Marshall Bluetooth, aby ste z reproduktora vy¥a¡ili 
maximum a v¡dy vyu¡ívali aktuálny a najnovší softvér.
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PROBLÉM PRÍČINA ČINNOSŤ

Reproduktor sa 
nezapne

Reproduktor nie 
je pripojený k     
elektrickej sieti.

Napájací kábel pripojte k 
reproduktoru a funk�nej 
elektrickej zásuvke.

Reproduktor 
nereaguje

Vyskytol sa     
softvérový problém.

Odpojte napájací kábel 
zo zásuvky, po�kajte 
15 sekúnd a potom ho 
znova zapojte.

Neprehráva sa žiadny 
zvuk alebo zvuk je 
príliš slabý

Je vybratý nesprávny 
zdroj zvuku.

Pomocou tla�idla na 
vo�bu zdroja vyberte 
zdroj zvuku.

Zvukové zariadenie nie 
je pripojené.

Skontrolujte, �i je 
zariadenie pripojené k 
zariadeniu Acton III.

Na zdroji zvuku alebo 
na reproduktore je 
nastavená príliš nízka 
hlasitos¥.

Mierne zvýšte hlasitos¥ 
zdroja zvuku alebo 
reproduktora.

Zvuk je skreslený Na zdroji zvuku je 
nastavená príliš vysoká 
hlasitos¥.

Zní¡te hlasitos¥ 
prehrávania na zdroji 
zvuku.

Hlasitos¥, basy 
alebo výšky sú na 
reproduktore nastavené 
príliš vysoko.

Zní¡te hlasitos¥, 
basy alebo výšky na 
reproduktore.

RIEŠENIE PROBLÉMOV	 SLOVENČINA
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PROBLÉM PRÍČINA ČINNOSŤ

Reproduktor 
nemožno pripoji� 
alebo spárova�  s 
Bluetooth zariadením

Na vašom zariadení 
(smartfón, tablet, 
po�íta�) nie je 
aktivované rozhranie 
Bluetooth.

Aktivujte Bluetooth na 
audio zariadení.

Bluetooth zariadenie 
je u¡ pripojené k 
reproduktoru.

Pred nastavením 
reproduktora do re¡imu 
párovania odpojte 
pripojené zvukové 
Bluetooth zariadenie.

Reproduktor nie je v 
re¡ime párovania.

I.	 Pomocou tla�idla na 
vo�bu zdroja vyberte 
Bluetooth. 

II.	Stla�te tla�idlo 
na vo�bu zdroja, 
kým LED kontrolka 
Bluetooth nebude 
blika¥ na�erveno.

Bluetooth pripojenie 
vypadáva

Dve Bluetooth 
zariadenia sú príliš 
�aleko od seba alebo 
pripojenie ovplyv¦ujú 
preká¡ky.

Presu¦te zariadenia 
bli¡šie k sebe tak, 
aby im nepreká¡ali 
preká¡ky, napríklad 
steny alebo dvere.

RIEŠENIE PROBLÉMOV	 SLOVENČINA
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PROBLÉM PRÍČINA ČINNOSŤ

Bluetooth pripojenie 
vypadáva

V okolí reproduktora je 
silné elektrické pole. 
Rôzne zariadenia, 
napríklad mikrovlnné 
rúry, bezdrôtové sie¥ové 
adaptéry, ¡iarivky 
a plynové sporáky 
vyu¡ívajú rovnaký 
frekven�ný rozsah ako 
Bluetooth zariadenie. 
To mô¡e vies¥ k 
elektrickému rušeniu.

Reproduktor presu¦te 
na iné miesto, prípadne 
rušiace elektronické 
zariadenie vypnite 
alebo premiestnite.

Nepredvídate�né 
správanie

Reproduktor nepou¡íva 
najnovšiu verziu 
�rmvéru.

Stiahnite si aplikáciu 
Marshall Bluetooth 
a pripojte sa k 
reproduktoru. 
Postupujte pod�a 
pokynov v aplikácii 
a skontrolujte, �i je v 
reproduktore najnovšia 
verzia �rmvéru.

Vyskytla sa chyba 
softvéru.

Stla�ením ovládacích 
prvkov médií na 
viac ako 10 sekúnd 
vykonajte obnovenie 
továrenských 
nastavení. Reproduktor 
je potrebné znova 
nastavi¥, pozrite 
si pokyny v �asti 
ZA�ÍNAME.

RIEŠENIE PROBLÉMOV	 SLOVENČINA
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PREGLED NAPRAVE	 SLOVENŠČINA
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1 	 3,5-MM VHOD
Priklju�ite analogno zvo�no napravo s 3,5-mm stereo priklju�kom.

2 	 IZBIRA VIRA
Pritisnite gumb za vir, da preklopite med zvo�nima viroma Bluetooth® 
in AUX. Pri¡gana indikatorska lu�ka ka¡e, kateri vir je izbran. To lahko 
izberete tudi v aplikaciji Marshall Bluetooth.
Opozorilo: Pred uporabo zvo�nika se prepri�ajte, da je glasnost na 
zvo�niku in v zvo�ni napravi na nizki nastavitvi. 

3 	 KRMILNIKI ZVOKA
Acton III vklju�uje tri krmilnike za prilagajanje zvoka.
I.	 Upravljanje glasnosti
II.	 Upravljanje nizkih tonov
III.	 Upravljanje visokih tonov

4 	 UPRAVLJANJE PREDVAJANJA
Pri predvajanju z uporabo tehnologije Bluetooth lahko upravljate zvok 
neposredno na zgornji ploš�i.
I.	 Pritisnite za predvajanje ali premor
II.	 Pritisnite v desno za preskok naprej
III.	 Pritisnite v levo za preskok nazaj
IV.	 Pridr¡ite v levo ali desno za previjanje nazaj ali naprej
Predvajanje lahko upravljate tudi v aplikaciji Marshall Bluetooth. 

5 	 VKLOPNO STIKALO
Z vklopnim stikalom zvo�nik vklopite in izklopite.
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6 	 VHOD ZA NAPAJANJE
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PREGLED NAPRAVE	 SLOVENŠČINA
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PRVI KORAKI
I.	 Priklju�ite napajalni kabel na vhod za napajanje na zvo�niku, nato pa vti� 

priklju�ite v elektri�no vti�nico.
II.	 Z vklopnim stikalom zvo�nik vklopite.
III.	 Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth in upoštevajte navodila v aplikaciji 

za nastavitev zvo�nika.
Pomembno: Vedno se prepri�ajte, da so napajalni kabel, vti� in zvo�nik 
zdru¡ljivi z vašim elektri�nim omre¡jem in elektri�no vti�nico.
Opozorilo: Napajalni kabel vedno odklopite od elektri�ne vti�nice, preden ga 
odklopite od zvo�nika.

SEZNANJANJE PO POVEZAVI BLUETOOTH
I.	 Z gumbom za vir izberite Bluetooth.
II.	 Pridr¡ite gumb za vir, dokler lu�ka LED za Bluetooth ne za�ne utripati rde�e.
III.	 Na seznamu naprav Bluetooth v zvo�ni napravi izberite ACTON III.
Zvo�nik Acton III je lahko so�asno povezan z dvema napravama Bluetooth. �e 
ena od povezanih naprav predvaja vsebino, druga povezana naprava ne more 
za�eti predvajati, dokler prva naprava ni za�asno ustavljena.

PRIKLOP ZUNANJE NAPRAVE (AUX)
I.	 Priklju�ite 3,5-mm stereo priklju�ek na vhod AUX na vrhu zvo�nika.
II.	 Drugi konec kabla priklju�ite na zvo�ni izhod na zvo�nem viru.
III.	 Z gumbom za vir izberite AUX.
Opomba: Zvo�ni kabli niso prilo¡eni. 

OMREŽNO STANJE PRIPRAVLJENOSTI
�e zvo�nika Acton III ne uporabljate 10 minut, preide v omre¡no stanje 
pripravljenosti, da prihrani energijo. Morebitna povezava z napravo Bluetooth 
se prekine.
Zvo�nik prebudite tako, da uporabite kateri koli krmilnik ali gumb na zgornji ploš�i, 
ponovno pove¡ete napravo Bluetooth ali predvajate kar koli prek �zi�nih vhodov.
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TOVARNIŠKA PONASTAVITEV
Tovarniška ponastavitev v zvo�niku ponovno uveljavi prvotne nastavitve, razen 
posodobitev vdelane programske opreme. 
Opomba: S tem izbrišete vse uporabniške nastavitve, zato je zvo�nik treba 
ponovno nastaviti.
I.	 Zvo�nik ponastavite tako, da za ve� kot 10 sekund pridr¡ite krmilnik za 

predvajanje vsebine.
II.	 Zvo�nik ACTON III odstranite s seznama naprav Bluetooth v zvo�ni 

napravi, preden ga ponovno seznanite.

APLIKACIJA MARSHALL BLUETOOTH

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth, da boste zvo�nik lahko �im bolje 
izkoristili in ga redno posodabljali z najnovejšo programsko opremo.
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TEŽAVA VZROK UKREP

Zvočnik se ne vklopi Zvo�nik ni priklju�en na 
elektri�no omre¡je.

Priklju�ite napajalni 
kabel na zvo�nik in 
v delujo�o elektri�no 
vti�nico.

Zvočnik se ne odziva Prišlo je do te¡ave s 
programsko opremo.

Izvlecite napajalni vti� 
iz elektri�ne vti�nice, 
po�akajte 15 sekund in 
ga ponovno priklju�ite.

Zvoka ni ali pa je 
pretih

Izbran je napa�en 
zvo�ni vir.

Z gumbom za vir 
izberite zvo�ni vir.

Zvo�na naprava          
ni povezana.

Prepri�ajte se, da je 
naprava povezana z 
zvo�nikom Acton III.

Glasnost je nastavljena 
prenizko bodisi na 
zvo�nem viru bodisi na 
zvo�niku.

Nekoliko zvišajte 
nastavitev glasnosti 
na zvo�nem viru ali 
zvo�niku.

Zvok je popačen Nastavitev glasnosti 
na zvo�nem viru je 
previsoka.

Zni¡ajte glasnost 
predvajanja na 
zvo�nem viru.

Nastavitev glasnosti, 
nizkih tonov ali visokih 
tonov na zvo�niku je 
previsoka.

Zni¡ajte nastavitev 
glasnosti, nizkih tonov 
ali visokih tonov na 
zvo�niku.

ODPRAVLJANJE TEŽAV	 SLOVENŠČINA
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TEŽAVA VZROK UKREP

Ni se mogoče 
povezati oziroma 
seznaniti z napravo 
Bluetooth

Funkcija Bluetooth ni 
omogo�ena na vaši 
napravi (pametni 
telefon, tabli�ni 
ra�unalnik, osebni 
ra�unalnik).

Vklopite funkcijo 
Bluetooth na        
zvo�ni napravi.

Z zvo�nikom je ¡e 
povezana naprava 
Bluetooth.

Odklopite povezano 
zvo�no napravo 
Bluetooth, preden 
zvo�nik nastavite na 
na�in seznanjanja.

Zvo�nik ni v na�inu 
seznanjanja.

I.	 Z gumbom za vir 
izberite Bluetooth. 

II.	Pridr¡ite gumb za 
vir, dokler lu�ka 
LED za Bluetooth ne 
za�ne utripati rde�e.

Povezava Bluetooth 
se prekinja

Napravi Bluetooth sta 
preve� oddaljeni druga 
od druge ali pa je 
povezava ovirana.

Napravi pribli¡ajte, tako 
da ju ne ovirajo stene 
ali vrata.

ODPRAVLJANJE TEŽAV	 SLOVENŠČINA
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TEŽAVA VZROK UKREP

Povezava Bluetooth 
se prekinja

Zvo�nik obdaja mo�no 
elektri�no polje. 
Predmeti, kot so 
mikrovalovne pe�ice, 
brez¡i�ni omre¡ni 
adapterji, �uorescentne 
lu�i in plinske pe�ice 
uporabljajo isto 
frekven�no obmo�je 
kot naprava Bluetooth. 
To lahko povzro�i 
elektri�ne motnje.

Zvo�nik pomaknite 
na drugo mesto 
ali ga izklopite ali 
pa premaknite 
elektronsko napravo, 
ki povzro�a motnje.

Neenakomerno 
delovanje

Zvo�nik ne uporablja 
najnovejše razli�ice 
vdelane programske 
opreme.

Prenesite aplikacijo 
Marshall Bluetooth 
in pove¡ite zvo�nik. 
Sledite navodilom 
v aplikaciji in se 
prepri�ajte, da ima 
zvo�nik nameš�eno 
najnovejšo razli�ico 
vdelane programske 
opreme.

Prišlo je do napake 
programske opreme.

Izvedite tovarniško 
ponastavitev tako, da 
za ve� kot 10 sekund 
pridr¡ite krmilnik za 
predvajanje vsebine. 
Zvo�nik je treba 
ponovno nastaviti, glejte 
navodila PRVI KORAKI.

ODPRAVLJANJE TEŽAV	 SLOVENŠČINA
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DISPOSICIÓN DEL DISPOSITIVO	 ESPAÑOL
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DISPOSICIÓN DEL DISPOSITIVO	 ESPAÑOL

1 	 ENTRADA DE 3,5 MM
Conecta un dispositivo de audio analógico con un conector hembra 
estéreo de 3,5 mm.

2 	 SELECCIÓN DE FUENTE
Pulsa el botón de fuente para alternar entre las fuentes de audio 
Bluetooth® y AUX. Un indicador encendido muestra la fuente 
seleccionada. Esto también se puede seleccionar desde la aplicación 
Marshall Bluetooth.
Precaución: Asegúrate de que el volumen esté bajo tanto en el 
altavoz como en el dispositivo de audio antes de usar el altavoz. 

3 	 CONTROLES DE AUDIO
Acton III incluye tres controles para ajustar el audio.
I.	 Control de volumen
II.	 Control de graves
III.	 Control de agudos

4 	 CONTROL DE MEDIOS
Controla el audio directamente desde el panel superior cuando la 
reproducción se realiza a través de Bluetooth.
I.	 Pulsa para reproducir o pausar
II.	 Pulsa a la derecha para pasar a la siguiente
III.	 Pulsa a la izquierda para pasar a la anterior
IV.	 Mantén pulsado a la izquierda o a la derecha para retroceder 

o avanzar.
El dispositivo de reproducción también se puede controlar desde la 
aplicación Marshall Bluetooth. 

5 	 INTERRUPTOR DE ALIMENTACIÓN
Usa el interruptor de alimentación para encender o apagar el altavoz.
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6 	 ENTRADA DE ALIMENTACIÓN
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DISPOSICIÓN DEL DISPOSITIVO	 ESPAÑOL
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INSTRUCCIONES	 ESPAÑOL

INICIO
I.	 Coneca el cable de alimentación a la entrada de red de tu altavoz y, a 

continuación, conecta el enchufe a la toma de corriente.
II.	 Usa el interruptor de alimentación para encender el altavoz.
III.	 Descarga la aplicación Marshall Bluetooth y sigue las instrucciones de la 

aplicación para con�gurar el altavoz.
Importante: Asegúrate siempre de que el cable de alimentación, la clavija y el 
altavoz son compatibles con la red eléctrica y la toma de corriente.
Precaución: Desconecta siempre el cable de alimentación de la toma de 
corriente antes de desconectarlo del altavoz.

EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH
I.	 Usa el botón de fuente para seleccionar Bluetooth.
II.	 Mantén pulsado el botón de fuente hasta que el LED de Bluetooth 

parpadee en rojo.
III.	 Selecciona ACTON III en la lista de Bluetooth del dispositivo de audio.
Acton III puede conectarse a dos dispositivos Bluetooth al mismo tiempo. 
Si un dispositivo conectado está en reproducción, un segundo dispositivo 
conectado no puede empezar a reproducir hasta que el primer dispositivo 
esté en pausa.

CONECTAR UN DISPOSITIVO AUX
I.	 Conecta un conector hembra estéreo de 3,5 mm a la entrada AUX de la 

parte superior del altavoz.
II.	 Conecta el otro extremo del cable a la salida de audio de la fuente de audio.
III.	 Usa el botón de fuente para seleccionar AUX.
Nota: Los cables de audio no están incluidos. 

MODO DE ESPERA DE RED
Acton III entra en modo de espera de red si no se utiliza durante 10 minutos 
para ahorrar energía. Cualquier dispositivo Bluetooth conectado se desconectará.
Pulsa cualquier botón o control del panel superior, vuelve a conectar un 
dispositivo Bluetooth o reproduce cualquier cosa a través de las entradas 
físicas para activar el altavoz.
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RESTABLECER LOS VALORES DE FÁBRICA
Si se restablecen los valores de fábrica, el altavoz volverá a la con�guración 
original, excluyendo las actualizaciones de �rmware. 
Nota: Esto eliminará todos los ajustes de usuario y el altavoz tendrá que 
con�gurarse de nuevo.
I.	 Mantén pulsado el control de medios durante más de 10 segundos y el 

altavoz se reiniciará.
II.	 Elimina ACTON III de la lista Bluetooth de dispositivos de audio antes de 

volver a emparejarlo.

APLICACIÓN MARSHALL BLUETOOTH

Descarga la aplicación Marshall Bluetooth para aprovechar al máximo el 
altavoz y mantenerlo actualizado con el software más reciente.
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PROBLEMA CAUSA ACCIÓN

El altavoz no se 
enciende

El altavoz no está 
conectado a la red 
eléctrica.

Conecta el cable de 
alimentación al altavoz 
y a una toma de 
corriente que funcione.

El altavoz no 
responde

Se ha generado un 
problema de software.

Desconecta la clavija 
de la red eléctrica de 
la toma de corriente, 
espera 15 segundos y 
vuelve a conectarla.

No hay audio o el 
audio es demasiado 
bajo

Se ha seleccionado 
una fuente de audio 
incorrecta.

Usa el botón de fuente 
para seleccionar la 
fuente de audio.

El dispositivo de audio 
no está conectado.

Asegúrate de que 
el dispositivo está 
conectado a Acton III.

El volumen está 
demasiado bajo en la 
fuente de audio o en 
el altavoz.

Aumenta ligeramente el 
volumen de la fuente de 
audio o del altavoz.

El audio se 
distorsiona

El volumen está 
demasiado alto en la 
fuente de audio.

Baja el volumen de 
reproducción de la 
fuente de audio.

El volumen, los graves 
o los agudos están 
demasiado altos en  
el altavoz.

Baja el volumen, los 
graves o los agudos 
del altavoz.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS	 ESPAÑOL
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No se puede conectar 
o emparejar un 
dispositivo Bluetooth

El Bluetooth no está 
habilitado en el 
dispositivo (teléfono 
inteligente, tableta u 
ordenador).

Activa el Bluetooth en 
el dispositivo de audio.

Un dispositivo 
Bluetooth ya está 
conectado al altavoz.

Desconecta el 
dispositivo de audio 
Bluetooth conectado 
antes de ajustar el 
altavoz en el modo de 
emparejamiento.

El altavoz no 
está en modo de 
emparejamiento.

I.	 Usa el botón 
de fuente para 
seleccionar 
Bluetooth.

II.	Pulsa el botón de 
fuente hasta que el 
LED de Bluetooth 
parpadee en rojo.

El Bluetooth se 
desconecta

Los dos dispositivos 
Bluetooth están 
demasiado lejos o la 
conexión se ve afectada 
debido a obstáculos.

Acerca los dispositivos 
para que no haya 
obstáculos, como 
paredes o puertas.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS	 ESPAÑOL
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El Bluetooth se 
desconecta

Hay un fuerte campo 
eléctrico rodeando el 
altavoz. Los artículos 
como microondas, 
adaptadores de 
red inalámbrica, 
luces �uorescentes 
y cocinas de gas 
utilizan el mismo 
rango de frecuencia 
que el dispositivo 
Bluetooth. Esto 
puede desencadenar 
alteraciones eléctricas.

Mueve el altavoz a 
otro lugar o apaga o 
traslada el dispositivo 
electrónico que 
provoca interferencias.

Comportamiento 
errático

El altavoz no está 
utilizando la última 
versión del �rmware.

Descarga la aplicación 
Marshall Bluetooth y 
conéctate al altavoz. 
Sigue las instrucciones 
de la aplicación para 
asegurarte de que el 
altavoz tiene la versión 
de �rmware más 
reciente.

Hay un error  
de software.

Restablece los valores 
de fábrica presionando 
el control de medios 
durante más de 
10 segundos. El 
altavoz debe volver a 
con�gurarse, consulta 
las instrucciones de 
INICIO.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS	 ESPAÑOL
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1 	 UTTAG PÅ 3,5 MM
Anslut en analog ljudenhet med ett stereouttag på 3,5 mm.

2 	 VAL AV KÄLLA
Tryck på källknappen för att växla mellan ljudkällorna Bluetooth® och 
AUX. En tänd indikator visar vilken källa som är vald. Detta kan också 
väljas från Marshall Bluetooth-app.
Varning: Se till att volymen är låg på både högtalaren och ljudenheten 
innan du använder högtalaren. 

3 	 LJUDKONTROLLER
Acton III kommer med tre kontroller för att justera ljudet.
I.	 Volymkontroll
II.	 Baskontroll
III.	 Diskantkontroll

4 	 MEDIAKONTROLL
Kontrollera ljudet direkt från toppanelen när du spelar via Bluetooth.
I.	 Tryck på play eller paus
II.	 Tryck på höger för att gå framåt
III.	 Tryck på vänster för att gå bakåt
IV.	 Håll ner vänster eller höger för att spola bakåt eller framåt
Uppspelningen kan också kontrolleras från Marshall Bluetooth-app. 

5 	 STRÖMBRYTARE
Använd strömbrytare för att av och slå på högtalaren.
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6 	 STRÖMUTTAG
�%�R�Z�j�R�H���W�X�V�{�Q�O�E�F�I�P�R���W�S�Q���Q�I�H�J�{�P�N�I�V���J�{�V���E�X�X���O�S�T�T�P�E���%�G�X�S�R���-�-�-����
�X�M�P�P���Z�j�K�K�Y�X�X�E�K�I�X��

ENHETENS LAYOUT	 SVENSKA
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KOMMA IGÅNG
I.	 Anslut strömkabeln till strömuttaget på din högtalare och sätt sedan in 

kontakten i vägguttaget.
II.	 Använd strömbrytaren för att slå på högtalaren.
III.	 Ladda ner Marshall Bluetooth-app och följ instruktionerna i appen för att 

ställa in din högtalare.
Viktigt: Se alltid till att nätsladden, kontakten och högtalaren är kompatibla 
med ditt eluttag och vägguttag.
Varning: Dra alltid ur strömkabeln ur vägguttaget innan du kopplar bort den 
från högtalaren.

BLUETOOTH-PARNING
I.	 Använd källknappen för att välja Bluetooth.
II.	 Tryck och håll ner källknappen tills Bluetooth-lampan blinkar rött.
III.	 Välj ACTON III från din ljudenhets Bluetooth-lista.
Acton III kan anslutas till två Bluetooth-enheter samtidigt. Om en ansluten 
enhet spelar kan en andra ansluten enhet inte börja spela förrän den första 
enheten har pausats.

ANSLUTA EN AUX-ENHET
I.	 Anslut ett stereouttag på 3,5 mm till AUX-uttaget på högtalarens ovansida.
II.	 Anslut den andra änden av kabeln till ljuduttaget på din ljudkälla.
III.	 Använd källknappen för att välja AUX.
Obs! Ljudkablar ingår inte. 

NÄTVERKSSTANDBYLÄGE
Acton III går i nätverksstandbyläge om den lämnas oanvänd i 10 minuter för 
att spara energi. Alla anslutna Bluetooth-enheter kommer att kopplas bort.
Tryck på någon kontroll eller knapp på toppanelen, återanslut en Bluetooth-
enhet eller spela något via de fysiska uttagen för att väcka högtalaren.
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HUR MAN UTFÖR EN FABRIKSÅTERSTÄLLNING
En fabriksåterställning kommer att återställa högtalaren till sina ursprungliga 
inställningar, exklusive eventuella �rmwareuppdateringar. 
Obs! Detta kommer att radera alla användarinställningar och högtalaren 
måste ställas in igen.
I.	 Tryck och håll ner mediakontrollen i mer än 10 sekunder så  

återställs högtalaren.
II.	 Ta bort ACTON III från din ljudenhets Bluetooth-lista innan du parar ihop 

den igen.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Ladda ner Marshall hörlursapp för att få ut det mesta från din högtalare 
och hålla den uppdaterad med den senaste programvaran.
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PROBLEM ORSAK ÅTGÄRD

Högtalaren slås 
inte på

Högtalaren är inte 
ansluten till elnätet.

Anslut nätkabeln till 
högtalaren och ett 
fungerande vägguttag.

Högtalaren 
svarar inte

Ett programvaru-
problem har uppstått.

Dra ut kontakten ur 
vägguttaget, vänta i 15 
sekunder och anslut 
den sedan igen.

Det finns inget ljud 
eller ljudet är för lågt

Fel ljudkälla har valts. Använd källknappen för 
att välja ljudkälla.

Ljudenheten är  
inte ansluten.

Se till att enheten är 
ansluten till Acton III.

Volymen är för låg, 
antingen på ljudkällan 
eller högtalaren.

Öka volymen något på 
din ljudkälla  
eller högtalaren.

Ljudet är förvrängt Volymen är inställd för 
högt på ljudkällan.

Sänk uppspelnings-
volymen på ljudkällan.

Volymen, basen eller 
diskanten är för högt 
inställda på högtalaren.

Sänk volymen, basen 
eller diskanten på 
högtalaren.

FELSÖKNING	 SVENSKA
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Kan inte anslutas 
eller paras med en 
Bluetooth-enhet

Bluetooth är inte 
aktiverat på din 
enhet (smarttelefon, 
surfplatta, dator).

Aktivera Bluetooth på 
din ljudenhet.

En Bluetooth-enhet 
är redan ansluten till 
högtalaren.

Koppla bort den 
anslutna Bluetooth-
ljudenheten innan du 
ställer in högtalaren i 
parningsläge.

Högtalaren är inte i 
parningsläge.

I.	 Använd källknappen 
för att välja 
Bluetooth. 

II.	Tryck på källknappen 
tills Bluetooth-LED-
lampan pulserar rött.

Bluetooth-
anslutningen blir 
avbruten

De två Bluetooth-
enheterna be�nner sig 
för långt från varandra 
eller anslutningen 
påverkas av hinder.

Flytta enheterna 
närmare varandra 
så att det inte �nns 
något hinder mellan 
dem såsom väggar  
eller dörrar.

FELSÖKNING	 SVENSKA
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Bluetooth-
anslutningen blir 
avbruten

Det �nns ett starkt 
elektriskt fält som 
omger högtalaren. 
Apparater som 
mikrovågsugnar, 
trådlösa 
nätverksadaptrar, 
lysrör och gasspisar 
använder samma 
frekvensintervall som 
Bluetooth-enheten. 
Detta kan leda till 
elektriska störningar.

Flytta högtalaren till 
ett annat ställe eller 
stäng av eller �ytta den 
störande elektriska 
enheten.

Felaktigt beteende Högtalaren använder 
inte den senaste 
versionen av den fasta 
programvaran.

Ladda ner Marshall 
Bluetooth-appen 
och anslut till 
högtalaren. Följ 
instruktionerna i appen 
för att säkerställa 
att högtalaren har 
den senaste fasta 
programvaruversionen.

Det �nns ett 
programvarufel.

Gör en 
fabriksåterställning 
genom att trycka 
på mediakontrollen 
mer än 10 sekunder. 
Högtalaren måste 
ställas in igen. Se 
instruktionerna i 
avsnittet KOMMA IGÅNG.

FELSÖKNING	 SVENSKA
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1 	 3,5 MM GIRI�
3,5 mm stereo jak ile bir analog ses cihaz� tak�n.

2 	 KAYNAK SEÇIMI
Bluetooth® ve AUX ses kaynaklar� aras�nda geçi�  yapmak için kaynak 
dü� mesine bas�n. Ayd�nlanan göstergeyle hangi kayna�� n seçildi� i 
gösterilir. Bunu Marshall Bluetooth uygulamas�ndan da seçebilirsiniz.
Dikkat: Hoparlörü kullanmadan önce ses düzeyinin hem hoparlörde, 
hem de ses cihaz�nda dü� ük olarak ayarland���ndan emin olun. 

3 	 SES KONTROLLERI
Acton III, sesi ayarlamak için üç kontrol sa� lar.
I.	 Ses düzeyi kontrolü
II.	 Bas kontrolü
III.	 Tiz kontrolü

4 	 MEDYA KONTROLÜ
Bluetooth arac�l��� yla oynat�rken sesi do� rudan üst panelden kontrol edin.
I.	 Oynatmak veya duraklatmak için bas�n
II.	 �leri atlamak için sa� a bas�n
III.	 Geri atlamak için sola bas�n
IV.	 Geri veya ileri sarmak için sola veya sa� a bas�l� tutun
Oynatmay� Marshall Bluetooth uygulamas�ndan da kontrol edebilirsiniz. 

5 	 GÜÇ DÜ� MESI
Hoparlörü açmak veya kapatmak için güç dü� mesini kullan�n.
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BA� LANGIÇ
I.	 Elektrik kablosunu hoparlörünüzün elektrik giri�ine ba� lay�n, ard�ndan 

elektrik �� ini duvar prizine ba� lay�n.
II.	 Hoparlörü açmak için güç dü� mesini kullan�n.
III.	 Hoparlörünüzün kurulumunu gerçekle� tirmek için Marshall Bluetooth 

uygulamas�n� indirin ve uygulamada yer alan talimatlar� izleyin.
Önemli: Daima elektrik kablosunun, �� in ve hoparlörün �ebeke elektri� iniz ve 
duvar priziniz ile uyumlu oldu� unu do� rulay�n.
Dikkat: Daima elektrik kablosunu hoparlörden ç�karmadan önce kabloyu duvar 
prizinden çekin.

BLUETOOTH E� LE� TIRME
I.	 Bluetooth’u seçmek için kaynak dü� mesini kullan�n.
II.	 Bluetooth LED’i k�rm�z� yan�p sönene kadar kaynak dü�mesini bas�l� tutun.
III.	 Ses cihaz�n�z�n Bluetooth listesinden ACTON III’ü seçin.
Acton III ayn� anda iki Bluetooth cihaz�na ba� lanabilir. Ba� l� cihaz oynat�l�yorsa, 
ilk cihaz duraklat�lmadan ikinci ba� l� cihaz oynat�lmaya ba� layamaz.

AUX CIHAZI BA� LAMA
I.	 Hoparlörün üzerindeki AUX giri� ine 3,5 mm stereo jak ba� lay�n.
II.	 Kablonun di�er ucunu, ses kayna�� n�z�n ses ç�k���na ba� lay�n.
III.	 AUX seçimini yapmak için kaynak dü� mesini kullan�n.
Not: Ürünle birlikte ses kablolar� sa� lanmaz. 

A�  BEKLEMEDE MODU
10 dakika boyunca kullan�lmazsa, Acton III enerji tasarrufu için a�  beklemede 
moduna girer. Ba� l� olan Bluetooth cihaz� varsa ba� lant�s� kesilecektir.
Hoparlörü uyand�rmak için üst paneldeki herhangi bir kontrolü veya dü�meyi 
kullan�n, Bluetooth cihaz�n� yeniden ba� lay�n veya �ziksel giri� leri kullanarak 
herhangi bir �ey oynat�n.
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FABRIKA AYARLARINA GERI DÖNDÜRME
Fabrika ayarlar�na geri döndürme, herhangi bir ürün yaz�l�m� güncellemesi 
hariç, hoparlörü fabrika ayarlar�na geri döndürür. 
Not: Bu i� lemle tüm kullan�c� ayarlar� silinecek ve hoparlörün yeniden 
kurulmas� gerekecektir.
I.	 Hoparlörü s�f�rlamak için medya kontrolünü 10 saniyeden uzun süre bas�l� tutun.
II.	 Tekrar e� le� tirmeden önce ACTON III’ü ses cihaz�n�z�n Bluetooth 

listesinden ç�kar�n.

MARSHALL BLUETOOTH UYGULAMASI

Hoparlörünüzden en iyi �ekilde yararlanmak ve en yeni yaz�l�mla güncel 
tutmak için Marshall Bluetooth uygulamas�n� indirin.
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Hoparlör aç�lm�yor Hoparlör � ebeke 
elektri�ine ba� l� de�ildir.

Elektrik kablosunu 
hoparlöre ve i�levsel bir 
duvar prizine ba�lay�n.

Hoparlör yan�t 
vermiyor

Yaz�l�m sorunu 
olu�mu�tur.

Elektrik ��ini duvar 
prizinden ç�kar�n, 15 
saniye bekleyin ve ��i 
tekrar tak�n.

Ses yok veya ses çok 
k�s�k

Yanl�� ses kayna�� 
seçilmi�tir.

Ses kayna��n� seçmek 
için kaynak dü�mesini 
kullan�n.

Ses cihaz� ba�l� de�ildir. Cihaz�n Acton III’e ba�l� 
oldu�unu do�rulay�n.

Ses kayna��nda veya 
hoparlörde ses düzeyi 
çok dü�üktür.

Ses kayna��n�zda 
veya hoparlörünüzde 
ses düzeyini bir 
miktar yükseltin.

Ses kalitesi kötü Ses kayna��nda ses 
düzeyi çok yüksektir.

Ses kayna��nda 
oynatma ses     
düzeyini k�s�n.

Hoparlörde ses düzeyi, 
bas veya tiz çok yüksek 
ayarlanm��t�r.

Ses düzeyini, bas� veya 
tizi k�s�n.

SORUN GIDERME	 TÜRKÇE
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Bluetooth cihaz� ile 
ba� lant� kurulam�yor 
veya e� le� tirilemiyor

Cihaz�n�zda (ak�ll� 
telefon, tablet, 
bilgisayar) Bluetooth 
etkinle�tirilmemi�tir.

Ses cihaz�n�zda 
Bluetooth’u etkinle�tirin.

Hoparlöre zaten ba� l� 
olan bir Bluetooth 
cihaz� vard�r.

Hoparlörü e�le�tirme 
moduna ayarlamadan 
önce, ba�l� Bluetooth 
ses cihaz�n�n 
ba�lant�s�n� kesin.

Hoparlör e�le�tirme 
modunda de�ildir.

I.	 Bluetooth’u 
seçmek için kaynak 
dü�mesini kullan�n. 

II.	Bluetooth LED’i 
k�rm�z� yan�p sönene 
kadar kaynak 
dü�mesine bas�n.

Bluetooth ba� lant�s� 
kesiliyor

�ki Bluetooth cihaz� 
birbirinden çok uzakt�r 
veya engellerden dolay� 
ba�lant� etkileniyordur.

Duvarlar veya kap�lar 
gibi engeller taraf�ndan 
engellenmeyecekleri 
�ekilde cihazlar� 
birbirine yakla�t�r�n.

SORUN GIDERME	 TÜRKÇE
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Bluetooth ba� lant�s� 
kesiliyor

Hoparlörü çevreleyen 
güçlü bir elektrik alan� 
vard�r. Mikrodalga 
f�r�nlar, kablosuz a� 
adaptörleri, �oresan 
lambalar ve gazl� 
ocaklar gibi ö�eler 
Bluetooth cihaz�yla 
ayn� frekans aral���n� 
kullan�r. Bu, elektriksel 
bozulmalara yol açabilir.

Hoparlörü ba�ka bir 
noktaya ta��y�n veya 
parazite neden olan 
elektronik cihaz� 
kapat�n veya ta��y�n.

Hatal� davran�� Hoparlör son ürün 
yaz�l�m� sürümünü 
kullanm�yordur.

Marshall Bluetooth 
uygulamas�n� indirin 
ve hoparlöre ba�lan�n. 
Hoparlörün en son 
ürün yaz�l�m� sürümüne 
sahip oldu�undan emin 
olmak için uygulama içi 
yönergeleri izleyin.

Bir yaz�l�m hatas� vard�r.Medya kontrolünü 10 
saniyeden uzun süre 
bas�l� tutarak cihaz� 
fabrika ayarlar�na 
s�f�rlay�n. Hoparlörün 
yeniden kurulmas� 
gerekecektir, BA
LANGI% 
talimatlar�na bak�n.

SORUN GIDERME	 TÜRKÇE



287

BACK TO INDEX

КОМПОНЕНТИ ПРИСТРОЮ	 УКРА
НС� КА



288

BACK TO INDEX

КОМПОНЕНТИ ПРИСТРОЮ	 УКРА
НС� КА

1 	 ВХ�Д 3,5 ММ
• � ��•• �•� ����•�••�	 �
  �•‚���•� �	 � � �•���•Œ•����•ƒ 3,5 ƒƒ.

2 	 ВИБ�Р ДЖЕРЕЛА
€�•��� �•� ��•‚�
 •��•�
  ­�����  �ˆ ‚���ƒ�����ˆ ƒ �­ 
 ­�����ƒ� �•
�
 Bluetooth ® � AUX. …•�•�•  �• ��	 � � ���••� 
‚•���
 � , ˆ��  ­����• •�����•. 
 � ƒ•­�� •����•� •��•­ 
 
‚�•���ƒ � Marshall Bluetooth.
�•���! •���  •��•���•���ˆƒ �•�•��� •�•��•• �•� ������	 � �•��� 
�
•�•�• � ˆ� �� �•�•�„ �, •�� � �� �
  �•‚���•�•�. 

3 	 ЗАСОБИ КЕРУВАННЯ АУД�ОСИСТЕМОЮ
€� Acton III � •�� ���ƒ��•� ���
•���ˆ  �ˆ ����Œ•
•���ˆ �•
�
.
I.	 ‰��
�ˆ••� �
•�•�• �
II.	 ‰��
�ˆ••� ������‹ •��•••
III.	 ‰��
�ˆ••� •��•��‹ •��•••

4 	 КНОПКА КЕРУВАННЯ В�ДТВОРЕННЯМ
• �  •�� • � •••����ˆ •���� Bluetooth ���
	•� �•
�•ƒ 
���‚•���� ��• � •��‹��•� ‚���� �.
I.	 €� •��� �•�  �ˆ • � •••����ˆ ��• ‚���
‚�����ˆ
II.	 €� •��� �•� •‚��••  �ˆ ‚���‹• 
 •‚��� 
III.	 €� •��� �•� •� �••  �ˆ ‚���‹• 
 ���� 
IV.	 €� •��� �•� •� �•• ��• •‚��•• � •��ƒ�	•�, †•� ‚���ƒ••�•� 

����  ��• •‚��� 
• � •••����ˆƒ ƒ•­�� ���
•�•� •��•­ � � ‚�•���ƒ� Marshall Bluetooth. 

5 	 ВИМИКАЧ ЖИВЛЕННЯ
•��•���•••
	•� •�ƒ���• ­�•����ˆ  �ˆ •ƒ�����ˆ •� 
•�ƒ�����ˆ �•�•���.
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ПОЧАТОК РОБОТИ
I.	 • � � �•• �•� ������ ­�•����ˆ  • •‹• 
 ­�•����ˆ �� �•�•�„ �, ‚•• �ƒ 

‚ � ��•• �•� Œ•�‚����  • �•��•��.
II.	 •� ƒ���•�ƒ ­�•����ˆ •• �ƒ�� �•� �•�•��
.
III.	 Š�•��•�­•� ‚�•���ƒ
 Marshall Bluetooth � ����Œ•
	•� �•�•��
 

�� � �• � � ��•�
�„ �ˆƒ� • ‚�•���ƒ �.
�•���! Š�•­ � ‚���• ��ˆ	•� �
ƒ ��� ��•� �����• ­�•����ˆ, Œ•�‚���ˆ •� 
�•�•��� � •�Œ•• ����•�•ƒ���­�• •� �•��•�••.
�•���! Š�•­ � • � ��••�	•� ������ ­�•����ˆ • �  �•��•��, ‚��Œ � �­ 
• � ' �  �
•�•� 	•�• • �  �•�•���.

СПОЛУЧЕННЯ ПО BLUETOOTH
I.	 ›� •‚�•• •��•�
  ­����� •���� �•� Bluetooth.
II.	 €� •��� �•� � •��ƒ�	•� ��•‚�
 •��•�
  ­�����, ‚•�� �� �����ƒ� � 

•��••��	 � � ���••� Bluetooth.
III.	 � �‚ ���
 Bluetooth �••�• �
  �•‚���•�•• •���� �•� «ACTON III».
Acton III ƒ•­�� ‚ � ��••�•� • �••���•  •  ••‹ ‚���•�•�• Bluetooth. 
	 �†• ‚ � ��••���	 ‚���•� �	 • � •••�• �  �•
�,  �
��	 ‚ � ��••���	 
‚���•� �	 �� �ƒ•­� ‚••�•� • � •••����ˆ, ‚•�� ‚��Œ�	 ‚���•� �	 �� 
�
 � ‚���
‚����•.

П�ДКЛЮЧЕННЯ ПРИСТРОЮ ЧЕРЕЗ КАБЕЛ�  З� СТЕРЕОШТЕКЕРОМ
I.	 • � � �•• �•� �•���•Œ•���� 3,5 ƒƒ  • •‹• 
 AUX 
 •��‹� �	 

•��•�� � �•�•���.
II.	 ��Œ�	  � ���„� �����• ‚ � ��•• �•�  • �
  �••�‹• 
  ­����� �•
�
.
III.	 ›� •‚�•• •��•�
  ­����� •���� �•� AUX.
•��ƒ �•��. Ž
  �•����� �  • �•ƒ‚���•
 �� •‹• ˆ•�. 

РЕЖИМ ОЧ�КУВАННЯ МЕРЕЖ�
	 �†• �•�•��
 Acton III �� •��•���•••
•�•� ‚�••ˆ�•ƒ 10 ‹•����, 
••��  �ˆ ��•�•ƒ �� ����� �� ‚���	 � • ��­�ƒ •• ��
•���ˆ ƒ���­ �. �� � 
‚ � ��••�� � ‚���•�•� Bluetooth �
 � • � ��••��•.
� •� ��•�•
•�•� �•�•��
, ��•���•
	•��ˆ �
 �-ˆ��ƒ ���ƒ��••ƒ 
���
•���ˆ •� ��•‚�•• �� •��‹� �	 ‚���� �, ‚ � ��•• �•� ‚���•� �	 Bluetooth 
��• • � •••� �•� †•�� •���� “ ���•� � •‹• �.
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В�ДНОВЛЕННЯ ЗАВОДС� КИХ ПАРАМЕТР�В (СКИДАННЯ)
•�  �••����ˆ ��•• ����‹ ‚���ƒ�•� �• ‚••���� ‚••�•�•• � ����Œ•
•���ˆ 
�•�•���, •�� �ƒ •�••����ˆ •�
 ••��•�• ‚�•���ƒ�•�• �����‚�•���ˆ. 
•��ƒ �•��. 
 � ‚���•� �  • •� �����ˆ •� �‹ �•���•
•�„���‹ 
����Œ•
•���, � �•�•��
  ••� �•��ˆ ���•�•••�•� ��••
.
I.	 €� •��� �•� � � ���Œ� 10 ���
�  •��ƒ�	•� ��•‚�
 ���
•���ˆ 

• � •••����ˆƒ; ��•• ��� � ‚���ƒ�•�� �•�•��� �
 � ‚••���
••.
II.	 •�� �  ‚••••���ƒ �‚•�
•���ˆƒ •� �� �•� «ACTON III» �� �‚���
 

Bluetooth �••�• �
  �•‚���•�••.

ПРОГРАМА MARSHALL BLUETOOTH

Š�•��•�­•� ‚�•���ƒ
 Marshall Bluetooth  �ˆ ƒ����ƒ����• 
�“��•�•�•�• •��•���•���ˆ �•�•��� •� ‚ � •��ƒ
•���ˆ �� • ��•
����•ƒ
 

�•�� � ��  •‚•ƒ•�•• �•• �•��•�• ‚�•���ƒ�•�• �����‚�•���ˆ.
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Колонка не 
вмика� т� ся

›•�•��
 �� 
‚� ��••��•  • 
����•�•ƒ���­�.

•� ��••�•� ������ 
­�•����ˆ  • �•�•��� 
•�  • �‚��•�•� �•��•��.

Колонка не 
в
дпов
да�

•������ ‚�•���ƒ� 
� ‚�•���ƒ��ƒ 
�����‚�•���ˆƒ.

•�	ƒ�•� Œ•�‚���� 
�����• ­�•����ˆ � 
�•��•��, ‚••���	•� 15 
���
� , ‚••�ƒ ��••
 
•�•�••� Œ•�‚���� 
 
�•��•�
.

Звуку нема�  або в
н 
занадто слабкий

•�����• ��‚��•����� 
 ­����• �•
�
.

•�����•�  ­����• 
�•
�
 ��  •‚•ƒ•�•• 
��•‚�� •��•�
 
 ­�����.

Ž
  �•‚���•��	 �� 
‚� ��••���	.

•����•��	•��ˆ, †• 
‚���•��	 ‚� ��••��• 
 • Acton III.

��•��••���• 
��������	 ��•��� 
�
•�•�•� ��  ­����� 
�•
�
 ��• �� �•�•�„�.

”�•‹� ��� ��Œ•� 
�
•�� �•�  ­����� 
�•
�
 ��• �•�•���.

ВИПРАВЛЕННЯ НЕПОЛАДОК	 УКРА
НС� КА
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Звук спотворю� т� ся €�  ­����� �•
�
 
•�•��••���• �� •• 
•��•�
 �
•���•�.

Šƒ��Œ�•� �
•���•� 
•� •••����ˆ �� 
 ­����� �•
�
.

€� �•�•�„� 
•�•��••���• �� •• 
•��•��	 ��•��� 
�
•�•�•�, ������‹ ��• 
•��•��‹ •��•••.

Šƒ��Œ�•� �
•���•�, 
������ ��• •��•�� 
•��•••� �� �•�•�„�.

Не вда� т� ся 
п
дключити колонку 
або виконати 
сполучення з 
пристро� м Bluetooth

Bluetooth �� ‚���•�•� 
(�ƒ��•“•�, ‚���Œ�•, 
�•ƒ‚'••��) �� 
••�ƒ��
••.

Ž�•�•
	•� Bluetooth 
�� �
 �•‚���•�•�.

•���•��	 Bluetooth 

­� ‚� ��••��•  • 
�•�•���.

•���  ‚���•� ���ˆƒ 
�•�•��� • ��­�ƒ 
�‚•�
•���ˆ •� ��••�•� 
‚� ��••���	 
�
  �•‚���•��	 
Bluetooth.

›•�•��� �� • ��­�ƒ� 
�‚•�
•���ˆ.

I.	 ›�•‚�•• •��•�
 
 ­����� •�����•� 
Bluetooth. 

II.	€�•����•� � 
•��ƒ�	•� ��•‚�
 
•��•�
  ­�����, 
‚•�� �� �����ƒ�� 
•��••��	 �� ���••� 
Bluetooth.
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П
дключення 
Bluetooth 
перерива� т� ся

2 ‚���•�•� Bluetooth 
�•�•�Œ••��� 
���� ••  ����• 
• �� •�  • �•�• 
��• ‚� ��••���ˆ 
‚•�
Œ
�•��ˆ •���� 
‚���Œ�• �.

•���ƒ� �•� •� ‚���•�•� 
���­•� • ��  • 
• �•�•, †•� �ƒ �� 
��•�­��� ‚���Œ�• �, 
•�� � ˆ� �•� �� ��•  •��� .

П
дключення 
Bluetooth 
перерива� т� ся

›•�•��
 ••••
� 
������ ����•��•�� 
‚•��. ”��� ‚���•�•�, 
ˆ� ƒ���•‹•���••� 
‚�•�, � �‚•��� 
���‚�••• ••�‹ ƒ���­, 
�•ƒ����„��•�� ��ƒ‚� 
•� ���••� ‚��•�, 
•��•���•••
••� •���	 
��ƒ�	 •��•••��	 
 ��‚��•�, ˆ� � 
‚���•�•� Bluetooth. 
� 
ƒ•­� ‚���•• �•� 
 • •��������ˆ 
����•��•��‹ ��
����.

•���ƒ��•�•� �•�•��
 • 
��Œ� ƒ��„�, •�ƒ���•� 
��• ‚���ƒ��•�•� 
����•�•���	 
‚���•��	, ˆ��	 
�•••�•� ‚���Œ�• �.
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Нестаб
л� на робота � �•�•�„� 
•��•���•••
�•��ˆ 
�� •�•���ˆ •����ˆ 
•�
 ••��•�• 
‚�•���ƒ�•�• 
�����‚�•���ˆ.

Š�•��•�­•� ‚�•���ƒ
 
Marshall Bluetooth 
� ‚� ��••�•��ˆ  • 
�•�•���. •��•��	•� 
���•�
�„�� • ‚�•���ƒ� 
� ���•��ˆ„�� • 
�•�•�„� •�•����•� 
•����� •�
 ••��•�• 
‚�•���ƒ�•�• 
�����‚�•���ˆ.

…•����ˆ ‚•ƒ���� 
‚�•���ƒ�•�• 
�����‚�•���ˆ.

€�•����•� � 10 
���
�  •��ƒ�	•� 
��•‚�
 ���
•���ˆ 
•� •••����ˆƒ, †•� 
•� �••�•� ��•• ���� 
����Œ•
•���ˆ. 
›•�•��
 ��•�‹� �• 
����Œ•
•�•� ��••
; 
 �•. ���•�
�„�• � 
•—�Ž”›� ‰—�—”‡.
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